Жестокие игры в академии драконов. Часть 3
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Аннотация
Академия Айсхолл - это десятки драконов, в жилах которых кипит горячая кровь. Выжить здесь непросто, но ещё сложнее оградить наивное сердце от властных и сильных мужчин, которые ведут свои жестокие игры. И никто из них не знает, что случайно попавшие в академию Эрика и Лина - куда больше, чем просто драконы.

Действие происходит в том же мире, что и книги цикла "Брачные игры драконов".
Третья часть книги.


Глава 1

Эрика
— Давай! — крикнула я. Одновременно повернувшись к двери, мы с Линой направили объединенный поток на объятую огнем дверь. — Ещё!
Мысли хаотично метались в голове. Как это произошло? Как нам выбраться? Хватит ли у нас сил, чтобы справиться с пожаром?
Сила лилась сквозь нас, но мне все равно казалось, что этого было недостаточно. Дым заполнял легкие, и я чувствовала, что наше время уходило, как песок сквозь пальцы. Пожалуй, еще никогда в жизни я не была так близка к тому, чтобы взглянуть в лицо своей смерти. Пламя продолжало с гудением пожирать нашу дверь и перекинулось на стены. В миг, когда отчаяние достигло своей крайней точки, я крепче сжала пальцы сестры, и нас окутало яркое сияние.
Что это?
Какая-то магия?
— Что это? — крикнула я, повернувшись к Лине. Но у нее также не было ответов. И, что бы это ни было, оно каким-то образом повлияло на наши резервы.
Поток воды, что мы извергали, стал сильнее. Удивительно, что мы до сих пор не начали тонуть. Пламя шипело, но не гасло, несмотря на все наши усилия, и мне начало казаться, что это необычный огонь. Да и как могла просто взять и загореться дверь? Однако времени разбираться в этом не было. Магия Лины, пройдя сквозь пальцы, омыла меня, коснулась изнутри моей кожи, и я полностью отдалась этому ощущению. Мой резерв, казалось, стал не просто больше. Я не чувствовала границ своей силы, и, черпая с каждым разом все больше и больше, так и не достигла дна.
— Эрика! — дым немного рассеялся, и я увидела встревоженное лицо Лины. Ее глаза были ярко-золотистыми. — Ты это слышала?
Слышала что? У меня не было времени отвлекаться, пламя подобралось слишком быстро. Но, будто подтверждая слова моей сестры, в комнате раздался рев.
Дракон?
Кто-то пришел к нам на помощь? Но как им удалось преодолеть завесу огня? Стены трещали. Сама академия была высечена из льда и частично прорастала в скалу, но изнутри многие помещения были обшиты деревом или облицованы камнем. И тяжелые балки, что тянулись вдоль потолка, беспокоили меня больше всего. Особенно, когда огонь перекинулся на них.
Пол под моими ногами вздрогнул.
— Надо выбраться отсюда, — крикнула я. — Давай попробуем не гасить огонь, а создадим вокруг себя ледяной щит.
— Давай, — Лина закашлялась, и мне снова послышалось рычание, которое исходило, казалось, прямо из моей груди. Мне хватило одного взгляда на собственные руки, чтобы полностью потерять концентрацию. Кожу покрывали мельчайшие сверкающие чешуйки.
Моя драконица!
Это она рычала и рвалась наружу, почувствовав опасность. Но выпустить её сейчас было негде, наша кладовка не предназначалась для подобных манёвров.
Поток воды прервался всего на миг, когда наши с Линой пальцы перестали соприкасаться. И безжалостное пламя сделало своё дело. Мы не дошли до двери несколько шагов, как раздался оглушительный треск. С громким криком Лина отскочила от меня, и пламя поглотило её. Не раздумывая, я шагнула следом. Огонь, что должен был превратить мою голову в факел, облизал кожу, но я практически не чувствовала жара. По идее, мы давно должны были задохнуться в дыму, но по какой-то причине этого не произошло.
Прорвавшись сквозь пламя, я нашла Лину сидящей на полу. Она кривилась от боли и держалась за руку. Видимо, треснувшая и рухнувшая с потолка балка задела её, но, к счастью, не придавила. Времени на диагностику не было. Чешуя, что покрывала мою кожу, исчезла, и я начала чувствовать близость огня. Схватив сестру за руку, я рывком подняла её на ноги и окружила нас щитом. Игры кончились. У нас остался последний шанс выбраться.
Посмотрев на Лину, я решительно кивнула и, дождавшись ответного жеста, начала пробираться к двери. На нашем пути была горящая балка, и перепрыгнуть её не было никакой возможности. Вся комната была охвачена огнём. Наши кровати вспыхнули, взметнув к потолку языки пламени. А мы стояли в самом центре, окружённые плотным коконом льда. Спасение было совсем близко. При желании я, наверное, могла бы даже дотянуться до двери и распахнуть ее. Но мы не знали, что происходило там, снаружи. Выжил ли хоть кто-то в этой огненной бездне?
Судя по грохоту, от которого снова задрожал пол, кто-то все же остался. Спустя мгновение дверь разлетелась щепками, и пламя с ревом устремилось наружу. Я почувствовала, как пальцы Лины сжались вокруг моих, и она потянула меня наружу. Такой шанс упускать было нельзя. Мы побежали вперед, надежно укрытые непробиваемым ледяным панцирем, но он не мог помочь нам преодолеть препятствие. Поэтому, снова переглянувшись, мы одновременно направили поток магии на наполовину сгоревшую балку. Огонь замерз, а всего несколько мгновений спустя обугленное дерево разлетелось сверкающей пылью. Времени на то, чтобы восхититься результатами совместного труда не было, и мы бегом бросились к двери.
Коридор тоже был объят огнем. Языки пламени с треском лизали стены, пожирая все доступные поверхности, но четверо Саргонов, что пришли за нами, сдерживали свою стихию. Лина неожиданно выпустила мою руку и тихо зашипела от боли. Запоздало вспомнив, что она была ранена, я попыталась в одиночку удерживать купол, но моя сила внезапно как будто схлынула. Защита пошла крупными трещинами, но и огонь начал угасать, повинуясь драконам. Не сговариваясь, мы рванулись вперед, и моя сестра едва ли не свалилась в руки Райнера Саргона. Он прижал ее к себе с такой свирепой яростью, что мое сердце невольно сжалось. Оглядевшись по сторонам, я смогла разглядеть почерневшие стены, которые местами продолжали тлеть.
— Уходим отсюда, — Вейлор бесцеремонно схватил меня за руку и потащил за собой вглубь лабиринта.
— Не туда, — крикнула я. — Мы должны двигаться к лестнице.
— Наверху все в огне, — ответил мне мистер Лэйдон Саргон, который держался с другой стороны от Лины.
В нескольких метрах от нашей комнаты дым был не таким густым, что снова навело меня на мысль о необычной природе пожара.
Тихий вскрик заставил меня обернуться.
Мы бежали и бежали. Мои легкие горели от невозможности сделать вдох, но я, больше ни на что не отвлекаясь, просто следовала за Вейлором. Коридор, который казался мне тупиковым, вывел нас к небольшой двери. Тайлеру потребовалось некоторое время, чтобы справиться с препятствием, после чего мы оказалась в абсолютно темном, холодном помещении.
Там, нам, наконец, удалось немного отдышаться. Я кашляла, уперев руки в колени и была уверена, что мои легкие вот-вот полетят наружу. Резь в глазах мешала нормально видеть даже после того, как кто-то из драконов зажег магический огонек.
— Где мы? — прохрипела Лина. Судя по тому, что ее голос раздался совсем рядом, мистер Райнер опустил мою сестру на пол.
— Резервный туннель, — пояснил Вейлор. Он, в отличие от нас, даже не выглядел запыхавшимся, как будто не побывал в пожаре. — Если пройти вперед, мы окажемся в ремонтном депо поездов.
Вот как.
— Здесь мы в безопасности? — спросила я, с тревогой глядя на Лину. Моя сестра прижимала к себе раненую руку. Ее одежда местами зияла дырами, а лицо было покрыто копотью. Я, наверное, выглядела ничуть не лучше ее, вдобавок ко всему, у меня, кажется, сгорели брови и ресницы после прыжка через огонь.
— Относительно, — подтвердил мистер Райнер. — Но я бы предпочел убраться еще дальше.
После этих слов мы побрели вперед по тоннелю. Пол был скользким, но, к счастью, мы с Линой не успели раздеться и все еще были в своей форме. Тяжелые шаги эхом отражались от стен, из моей груди рвался хрип при каждом вдохе, а перед глазами стоял образ моей собственной руки, покрытой чешуей.
Значило ли это, что моя драконица, наконец, проявилась?
И стоило ли рассказать об этом хоть кому-то? Лина уже знала, она все видела собственными глазами и, скорее всего, терзалась теми же сомнениями. Приблизившись, я крепко сжала пальцы сестры.
— Как ты? — спросила я обеспокоенно, не понаслышке зная, что ожоги — это тьма как больно. Но моя храбрая половина даже одарила меня сдержанной улыбкой.
— В порядке, — хрипло ответила она. — Могло быть и хуже.
— В Лансфорте тебе окажут надлежащую медицинскую помощь, — подал голос мистер Райнер. — А до этого, к сожалению, придется потерпеть.
— Почему в Лансфорте? — спросила я и осеклась. Неужели от академии ничего не осталось?
— Медблок Айсхолла серьезно пострадал, — подтвердил мою догадку преподаватель.
Мы с Линой переглянулись.
— Что еще пострадало? — тихо спросила она. — И кто?
— Адепты не пострадали, — ответил ей мистер Райнер. — Мы начали эвакуацию при первых признаках задымления. Вывели всех адептов с жилых этажей. А про вас…
— Не вспомнили, — глядя ему в глаза, сказала я.
Скулы дракона побледнели и заострились.
— Это не так, — процедил он, бросив быстрый взгляд на близнецов-Саргонов. Понятно, о его связи с моей сестричкой никто не знал, кроме, собственно, нас троих. Ну и, возможно, мистера Лэйдона, который бросал на меня странные взгляды.
Впереди начало светлеть, и вскоре необходимость в магическом светляке пропала. Мы оказались в просторном депо, где пахло машинным маслом и топливом. Посреди помещения на рельсах стоял старый тепловоз с полностью разбитой мордой и вмятиной на боку. Хорошо его, наверное, приложило. Оставалось лишь надеяться, что при этом никто не пострадал.
Никого из драконов поблизости не было, и мы просто пересекли по диагонали огромный зал ремонтного блока, после чего вышли с противоположной его стороны. Оказавшись под мерцающим звездами сумеречным небом я глубоко вдохнула в себя морозный воздух и тут же закашлялась. На глазах выступили слезы, а спустя мгновение по коже поползло тепло. И мне бы шарахнуться от чистого пламени после пережитого ужаса, но я лишь бросила быстрый взгляд на Вейлора, который просто пытался меня согреть. Сам он, судя по всему, не испытывал никаких проблем с холодом.
— Никто про вас не забыл, — вернулся к прежней теме мистер Райнер. Как будто мы его в чем-то обвиняли. — Огонь поднимался снизу, как будто именно там был источник, и мы просто не могли к вам пробиться.
Я хмыкнула.
— Мы не поджигали, — мой взгляд невольно переместился на Лину. Она стояла рядом с Райнером и делала вид, что ей вовсе не больно. Моя храбрая девочка. — Но этот пожар мне показался странным. Слишком сильное пламя.
— Мы во всем разберемся, — кивнул профессор Саргон и, к чему-то прислушавшись, стащил с себя пиджак. — Мы обернемся и перенесем вас в Лансфорт. Там поговорим.
Мы с Линой переглянулись.
Сказать ему или нет, что мы видели в том пожаре?
Но пока наши драконицы больше не давали о себе знать, наверное, не стоило никого обнадеживать. Особенно Вейлора и Тайлера, которые были в шаге от того, чтобы записать нас в свои соперники.

Глава 2

Линаэль
В этот раз полёт даже не показался мне страшным. Покрытый снежными шапками лес был таким спокойным, умиротворённым, что выглядел неестественным после того, что только что произошло в академии. На улице в воздухе всё ещё сохранялся запах гари, но дыма не было видно.
Райнер нёс меня на руках, крепко прижав к себе правой стороной, потому что левая рука у меня нестерпимо горела, обожжённая по самую шею. И как назло, поблизости не оказалось ни одного дракона клана Лоран.
Я обхватила Райнера за шею, потому что руки девать было некуда, да и так было спокойнее, что он точно не уронит меня. И прижалась щекой к его плечу. Как же хорошо. Спокойно. Будто так и должно быть. Бездна, да я влюблена по уши, и теперь не знаю, как дальше буду жить без него.
Подняла на него взгляд. Райнер смотрел прямо перед собой, а крылья его были распахнуты по ветру. Лансфорт уже виднелся за лесом, и дракон начал медленно планировать вниз. Для того, чтобы в частичном обороте его крылья не порвали одежду, Райнеру пришлось раздеться. Свой свитер он надел на меня, а пальто крепко завязал на поясе. Решившись, я отпустила одной рукой его шею и коснулась ладонью щеки, чтобы убедиться, что ему действительно не холодно. Щека оказалась тёплой.
— Не отвлекай меня, — бросил он, и голос его показался каким-то далёким из-за шума ветра в ушах.
— А то что? — спросила я, почему-то развеселившись. — Уронишь меня?
— Могу и уронить, — ответил он, бросив на меня короткий взгляд.
Глаза, полные огня…
— Тогда тебе придётся меня ловить!
— Ах ты!..
Он вдруг сложил крылья — и мы в самом деле начали падать. Я завизжала, вцепившись в него руками так крепко, как только могла, но над самыми верхушками деревьев крылья снова распахнулись, и Райнер начал планировать вниз. Сначала над рекой, потом над городом, пока, наконец, не опустился на пушистый снег одной из улочек.
Улочка была довольно маленькой и тихой. На город опустились сумерки, которые осенью сгущались всё раньше, и Лансфорт был залит уютным светло-синим светом с проблесками огня от фонарей или льющегося из окон свечения. Снег под ногами был свежим и почти не утоптанным, лишь несколько дорожек следов тянулись по нему.
— А где все? — удивлённо спросила я.
— Ты действительно думаешь, что все пять сотен адептов академии поместятся в одной гостинице? — Райнер вскинул бровь, и я заметила тень улыбки на его губах. — Большую часть отправили поездом в Акведос, это от Лансфорта ещё примерно столько же. Остальные на крыльях в Лансфорт, большей частью в крупной гостинице на центральной площади, но там уже нет мест. Кроме неё есть только три гостиницы.
С этими словами он открыл дверь одного из трёхэтажных каменных домиков, выпустив из него немного тепла и, дождавшись, когда я проникну внутрь, вошёл следом.
— Вы тоже из Айсхолла? — спросила нас немолодая женщина, которая сидела за красивым резным столом. Он выглядел очень изысканно, хоть и был сделан из простого дерева и покрыт тёмно-красной скатертью. И вообще, всё в этом доме смотрелось просто, но со вкусом, поэтому я не смогла бы даже отдалённо оценить, насколько эта гостиница дорогая.
Впрочем, я всю жизнь провела в деревне, поэтому не имела представления о том, какими они должны быть. Но здесь чувствовала себя немного неуютно.
— Совершенно верно, — Райнер подошёл к ней ближе и церемонно поклонился: — Профессор Райнер Саргон, магистр Айсхолла. У вас ещё остались комнаты?
— Только одна, — озабоченно ответила женщина. — Позвольте, я сверюсь с записями.
Она вернулась к своему столу, взяла в руки тетрадь и пробежалась по ней глазами. После чего покачала головой:
— Только одна комната и… она на двоих. Для пар. Но в ней есть небольшой кухонный диван, его тоже можно использовать, как спальное место.
— Хорошо, — кивнул Райнер. Он всё ещё был обнажён по пояс, и словно даже не замечал этого. — Думаю, уже завтра мы сможем вернуться в академию.
— Пойдёмте, я вас провожу, — женщина мелкими шажками засеменила к лестнице, покрытой красной ковровой дорожкой.
Я озабоченно огляделась.
— А как же Эрика и… остальные, кто не успел заселиться?
— Преподаватели останутся в Айсхолле, а о твоей сестре позаботится Лэйдон. Они направились в западную часть Лансфорта, там есть портовая гостиница.
Конечно, лететь на руках у мужчины — не самое удобное занятие, я даже не заметила, когда именно мы разделились. И, главное, почему…
Задать свой вопрос я не успела, потому что мы оказались в довольно просторной комнате, которая не сильно уступала той, в которой жил Райнер в Айсхолле. Я восхищённо огляделась.
— По-моему, у нас дома в Северном Доле было не так просторно и уютно, как здесь. Смотри, даже ванна есть!
— Хочешь принять? — низким бархатным голосом спросил дракон, оказавшись совсем рядом со мной. Он склонил голову, заглядывая мне в глаза, и пальцы его едва заметно коснулись моей талии. Потом поджал губы и покачал головой: — В шкафу есть ночная рубашка и халат, которыми можно воспользоваться. Переоденься, а я схожу за кем-нибудь из лекарей, чтобы осмотрели твою рану. И постарайся больше ни во что не влипнуть.
— Хорошо, — кивнула я. — Долго тебя ждать?
— Не знаю. Кто-то из наших медиков должен был отправиться вместе с эвакуированными, но остальные остались в Айсхолле спасать оборудование, которое уцелело после пожара. И неизвестно, насколько заняты сейчас те, кто в Лансфорте. Постараюсь вернуться как можно скорее.
Я кивнула. Райнер снял, наконец, с себя пальто, посмотрел на меня и, подумав, сам аккуратно стянул с меня свой свитер. В комнате было тепло, и в нём точно не было никакой необходимости. Я смущённо опустила взгляд.
— Лина, — позвал Райнер, но я не решилась посмотреть на него. Потому что сердце снова стучало быстро-быстро. И он добавил громче и строже: — Линаэль! Посмотри на меня.
Я послушно подняла глаза, и наши взгляды встретились.
— Что тебя беспокоит? — спросил он. — Я же всё чувствую.
Я приоткрыла было рот, чтобы ответить, потому что его тон, мягкий, но в то же время властный, заставлял меня слушаться, не задумываясь о причинах и о том, что именно он требует от меня. Но, когда уже сделала вдох, я вдруг осознала, каким будет мой ответ. Губы дрогнули. Я промолчала.
— Линаэль, — Райнер чуть нахмурился.
Моё сердце застучало быстрее: он смотрел на меня тем самым взглядом, которым обводил адептов во время лекции, но мы были не в аудитории, а в уютном гостиничном номере, и вместо строгого профессорского костюма на нём были лишь кожаные штаны на ремне, плечи поблёскивали капельками пота, а волосы, убранные в пучок, растрепались во время полёта.
— Я никуда не уйду, пока не узнаю, что тебя беспокоит. Если что-то не так, скажи сейчас.
— Мне кажется, я люблю тебя, — выдохнула я и испуганно приложила руки к губам, будто это могло затолкать вырвавшиеся слова обратно.
Райнер замер. Некоторое время он просто смотрел на меня, потом натянул свитер и вдруг обнял, прижав к себе, и пальцы его впились в мою спину. При этом он даже не коснулся обожжённой кожи, не причинив мне и толики боли.
Я ждала, что он ответит тем же. Что он скажет хоть что-нибудь. Пусть даже о том, что нам не суждено быть вместе никогда, и мне стоит забыть о своих чувствах. Но вместо этого он долго держал меня в своих объятьях, а потом коснулся губами моей макушки и прошептал:
— Скоро вернусь. Переоденься.
После чего покинул гостиничный номер, оставив меня одну.
Я так и осталась стоять, глядя на закрывшуюся за Райнером дверь и тяжело дыша. Что это означало? Он не сказал, что любит меня в ответ, но и не стал отталкивать меня. Выбрал истинную? Но тогда зачем обнял?
Его тёплый поцелуй всё ещё чувствовался где-то в волосах. Может, я для него, как дочь?
Конечно. Он ведь старше, а я только что была ребёнком. Он всё время заботится обо мне, решает мои проблемы и выручает, когда я в беде, будто несёт за меня ответственность.
Впрочем, почему “будто”? Наверняка он именно так и чувствует.
Ноги плохо слушались и были как деревянные. Я подошла к шкафу, по очереди распахнула несколько дверей, и в конце концов действительно нашла ночную рубашку и халат. Положила их на кровать и стала медленно раздеваться. Рана болела от каждого движения, и теперь, когда всё осталось позади, она стала болеть сильнее. Случайное прикосновение выбивало из меня слезу, и потому я долго раздевалась, а потом долго аккуратно мылась, стараясь не задевать повреждённую кожу.
Наконец, закончив, я посмотрела в зеркало и выдохнула: теперь мой вид хоть не сильно пугал, как до принятия душа. Лицо было в копоти, белые волосы изрядно запачкались, а одежда кое-где порвалась и подгорела.
Я стояла перед зеркалом и расчёсывала влажные волосы, когда в нашу комнату кто-то зашёл. Мой взгляд испуганно заметался по ванной, и я запоздало осознала, что забыла взять с собой ночную рубашку, в которую должна была переодеться, а учебная форма находилась совсем не в том состоянии, чтобы в ней выходить из ванной.
— Лина? — послышался голос Райнера. Схватив влажное полотенце, я быстро намотала его на себя под мышками и снова посмотрела в зеркало, пытаясь оценить, насколько этот вид бесстыден. — Ты тут?
Последние слова были уже совсем рядом, и в дверь ванной кто-то постучал.
— Д-да, я здесь, — отозвалась я, осторожно выглядывая в комнату. — Только… я не одета.
Один из врачей Айсхолла действительно был здесь. Такой же молодой и крепкий на вид, как и Райнер, но оценить его возраст было невозможно. Как дракону-полукровке ему могло быть и четверть века, и три сотни лет. Я до сих пор не привыкла к такому положению вещей и каждый раз терялась, не зная, как нужно себя вести.
— Это даже лучше, — отозвался доктор. Он снял пальто и, бросив его на кровать, подошёл к двери ванной. — Проще будет осмотреть. Вы позволите мне помыть руки перед процедурой?
Врач ожидал, глядя на меня снизу вверх, и тут я вспомнила, что в ванной на небольшой тумбочке лежала моя одежда, и в последнюю очередь я хотела, чтобы он рассматривал те лохмотья, в которые она превратилась. Поэтому метнулась внутрь, прижала к себе стопочку грязных вещей и проскользнула мимо врача, направившись к шкафу, куда и убрала этот бесформенный ворох.
Когда доктор скрылся в ванной, я подняла взгляд на Райнера.
— Пожалуй, всё-таки оденусь.
— И как он будет тебе рану обрабатывать?
— Она почти не болит, — соврала я, лишь бы только не оказываться перед незнакомым драконом совсем без одежды.
Райнер со вздохом сел в кресло и покачал головой:
— Именно поэтому у тебя глаза на мокром месте?
Я не успела ответить. Переодеться тоже. Потому что доктор появился в комнате и улыбнулся на удивление мягкой для дракона улыбкой.
— Присаживайтесь на стул, мисс Линаэль. Больно не будет, это я могу вам гарантировать.
Не это меня смущало, но я всё-таки села, крепче прижав к себе полотенце.
Доктор подошёл, растёр руки и поднёс ладони к обожжённой коже. От них ощущалось покалывание силы. Я опустила взгляд на собственную руку, но тут же отвернулась, чтобы не видеть это жуткое зрелище. Странно, несмотря на то, что ожоги были очень серьёзными, боль оказалась вполне терпимой. Хоть и действительно сильной.
— Мисс Линаэль, у вас произошли какие-то изменения в структуре силы? — спросил врач с удивлением. — Я осматривал вас прошлой ночью и, как мне кажется, ваш резерв выглядел иначе.
— Само собой, она ведь была в магической коме, — прокомментировал Райнер, и я кивнула.
— Поверьте, это мне известно получше вашего, — откликнулся доктор и полез в свой саквояж, чтобы вытащить из него бинты, вату, какие-то баночки, щипцы и другие инструменты. — Нет-нет, с вами точно что-то произшло. Скажите, у вас уже был первый оборот?
Я открыла было рот, чтобы ответить отрицанием, но вдруг вспомнила, как по коже бежали волны белой чешуи. И как оглушительно ревела внутри меня драконица, будто прорываясь сквозь невидимый барьер.
— Не знаю.
Райнер тут же выпрямился и чуть опустил голову на бок в немом вопросе.
— У нас в комнате резко вспыхнула дверь, а окна не было. Нам с Эрикой пришлось объединить свою силу, чтобы не задохнуться в закрытой комнате, и когда мы это сделали, у меня кожа начала превращаться в чешую. Если мне не показалось, конечно.
Мой голос затих, и в комнате воцарилась тишина.
— Скажите, — спокойно уточнил доктор. — Она выглядела примерно вот так?
Задрав рукав, он продемонстрировал блеск чешуи, слишком мелкой для дракона, поэтому она казалась немного странной. Я кивнула:
— Только не зелёная, а белая.
— Логично, — кивнул Лоран и усмехнулся: — Поздравляю, мисс Линаэль, теперь вы — полноценный дракон. Мистер Райнер, позаботьтесь о том, чтобы мисс прошла соответствующее обучение в кратчайшие сроки.
— Не сомневайтесь, — отозвался Райнер. — Организуем факультативные занятия на полигоне.
— Тогда понятно, почему вы не кричали от боли всё это время, — заметил доктор, обрабатывая рану какой-то жидкостью. — Регенерация ускорилась, и теперь вы будете легче переживать любые проблемы со здоровьем. Вас можно только поздравить: мало у кого в таком возрасте происходит раскрытие резерва.
После этих слов комната погрузилась в молчание. Доктор был сосредоточен на на обработке раны и накладывании биинтов, Райнер смотрел на меня каким-то особенно тяжёлым взглядом, а я боялась что-то сказать, чтобы не выдать своё волнение.
Неужели это всё-таки произошло?
Несмотря на все уверения Райнера, что однажды моя драконица всё-таки пробудится, я почти перестала в это верить. Зачем обнадёживаться зазря? Но то, что случилось — неужели это и есть пробуждение?
Наконец, доктор закончил с перевязкой. Почти вся рука и шея скрылись под мягко натянутым бинтом. Ещё некоторое время я чувствовала движение его силы в моём организме, пока он, наконец, не принялся убирать свои вещи обратно в саквояж.
— Через три дня придёте на осмотр. Возможно, к тому времени кожа успеет полностью обновиться, если этого не произойдёт — просто сделаем перевязку. И берегите себя. Такими темпами вас все доктора в округе будут знать в лицо.
— Придётся на цепь посадить, — мрачно отметил Райнер. — Она на вид только тихоня, а по факту вечно в самой гуще неприятностей.
С этими словами он встал и жестом предложил дракону пройти к выходу:
— Я сопровожу вас на осмотр других адептов в этой гостинице.
— Много их здесь?
— Десятка два…
Оба покинули комнату, и их голоса затихли за закрывшейся дверью.
***
Райнер вернулся нескоро. За окном уже давно стемнело, и сидеть в одиночестве в комнате было жутко скучно. Здесь не было ни книг, ни чего бы то ни было ещё, чем я могла бы заняться, а потому сон скоро сморил меня. И проснулась я от того, что щёлкнул замок на двери. Вздрогнула. Приподнялась на локте и поморгала, пытаясь сфокусировать спросонок взгляд.
— Всё в порядке? — спросила я, взбираясь выше на кровать. — Никто не ранен?
— Ничего серьёзного, — отозвался он, снимая сапоги. Сел на край кровати и устало упал на неё спиной.
Должно быть, он здорово устал.
— Тебе надо поспать, — я осторожно сползла с кровати. — Мне хватит места на диване.
Ну, почти.
— Не говори ерунды, — отозвался он. — Мы не первый раз спим на одной кровати.
Я встала и посмотрела прямо на него.
— Райнер, — голос мой чуть дрогнул при произнесении его имени без официальных приставок. — Почему ты привёз меня сюда? Почему меня не поселили с Эрикой?
— Почему? — ему пришлось немного задрать голову, чтобы посмотреть мне в глаза. — Потому что я хотел ещё немного побыть вместе с тобой. Или, если я профессор, то мне нельзя чувствовать к кому-то привязанность и желание побыть наедине?
— М-мистер Райнер…
Он встал, подошёл ко мне и провёл пальцами по щеке, убирая с лица распушившиеся со сна волосы.
— Пока никто не слышит, можешь называть меня просто Рей.
После этого дракон молча отправился в душевую, а я, резко вдохнув, села на край кровати.
“Хотел ещё немного побыть с тобой”.
“Ещё немного”.
Безумство какое-то. У него проявилась брачная татуировка, но он всё равно постоянно рядом. Будто пытается надышаться, прежде чем утонет в неизбежных чувствах ко своей истинной, которые рано или поздно всё равно возникнут.
Я подошла к окну и распахнула его настежь, впуская в дом холодный зимний воздух. Вдохнула его полной грудью. Прохлада нежно окутала меня, проясняя немного мысли.
Небо сегодня впервые за долгое время было совершенно ясным, и прямо передо мной светила огромная белая луна, которая заставляла блестеть покрытые снегом крыши города. В груди что-то дрожало одновременно от волнения, боли, счастья и восхищения.
Эти дни были тяжёлыми. Страшными.
Но без того, что пришлось пережить, была бы я здесь?
Смотрела бы на этот восхитительный молчаливый город? Чувствовала бы, как колотится сердце в волнительном ожидании следующей минуты?
Если бы ещё отец не пострадал…
Райнер вернулся в комнату, и я торопливо закрыла окно, немного смутившись собственного настроения. Он ведь всё чувствует. Интересно, я однажды тоже смогу определять по запаху состояние окружающих?
Словно последовав моему примеру, дракон вместо одежды использовал полотенце, повязанное на бёдрах. Конечно, ему ведь тоже было не во что переодеться. Хотя его одежда не пострадала — удобно быть тем, кто управляет огнём, во время пожара, — но она тоже была в копоти и пыли.
— Надо всё постирать, — заметила я. Не дожидаясь ответа, забрала свою одежду из шкафа и юркнула в ванную.
Здесь было всё, для того, чтобы очистить одежду хотя бы до более-менее приличного вида. Металлический таз, стиральная доска, мыло и тёрка, на которой можно было это мыло натереть, создав мыльную воду. Набрав воду в таз и растворив в нём чуть не четверть от лежащего в мыльнице куска, я опустила в него одежду и начала перетирать её в руках. Для меня в этом действии не было ничего особенного: отец научил меня стирать ещё в семь лет, и с тех пор я нередко занималась этим.
Райнер вошёл в ванную. Я старалась не оборачиваться, сосредоточившись на стирке. Он подошёл ко мне сзади и, обхватив мои ладони своими, стал помогать мне со стиркой. Я замерла, и совсем перестала делать что-либо. Райнер выпустил мои ладони, взял другую вещь и начал тщательно её тереть на доске.
Он обнимал меня всем телом. Я чувствовала его тепло — и растворялась в нём. Чтобы не сильно выдавать себя, взяла в руки жилет от своей формы и принялась его стирать, пока Райнер занимался штанами.
Вода быстро потемнела. Закончив с этой частью, Райнер стряхнул воду с рук, а в следующее мгновение оставшаяся влага высохла, поднявшись в воздух паром. Уже сухими ладонями он взял меня за плечи и отодвинул в сторону. Хорошенько всё отжал, переложил одежду в раковину, сменил воду на чистую и, прополоскав её, отжал вновь.
Я наблюдала за этим, сидя в стороне на табурете. Мышцы его спины активно двигались, когда он с силой выжимал одежду.
Красивый.
Чертовски красивый.
И чужой.
Брачная татуировка, обхватившая обручем его предплечье, становилась всё ярче.
— Я бы и сама могла справиться. Здесь совсем немного.
— У тебя больная рука, а для стирки нужна сила, — возразил Райнер. — Если не выжать всё хорошенько, одежда не успеет просохнуть к утру.
— Ты ведь можешь её высушить одним прикосновением силы.
Райнер усмехнулся:
— Пойман с поличным.
— В каком смысле? — не совсем поняла я, но вместо ответа он снова вылил воду и, переложив в пустой таз постиранные вещи, пошёл с ним в комнату, прямо к окну, и вывесил всё на натянутых перед окном верёвках.
То, что на улице мороз, меня не смутило. Утром он всё это согреет и высушит одним прикосновением, а одежда сохранит приятный свежего воздуха.
— В любом случае, спасибо за помощь, — сказала я и подошла к открытому окну. — Сегодня такая большая луна.
— Полнолуние, — отозвался Райнер. Он скользнул ладонями по моей талии и, обхватив меня обеими руками под грудью, прижал к себе. — Должно быть, потому оборотни и активизировались.
А потом моей шеи коснулся теплый поцелуй.
Я прикрыла глаза. Отложила в сторону все беспокойные мысли и просто позволила себе насладиться теплом его обнажённого тела.
— Линаэль, — прошептал он, — честное слово, я пытался.
— Что? — я чуть повернулась к нему, но не смогла увидеть его лица. Райнер прижался лбом к моей макушке.
— Пытался держаться от тебя на расстоянии. Но не могу. Не могу ничего с собой поделать.
— Я тоже, — едва слышно ответила я и развернулась, объятая кольцом его рук. — Не могу выкинуть вас из головы, профессор.
И, обняв его за плечи, потянулась к его губам, чтобы встретить сокрушительный поцелуй, от которого чуть не подкосились ноги. А когда он закончился, я тихо простонала дракону в губы.
— А ты знаешь, — с хитрым прищуром спросил он, — что во время оргазма можно вобрать в себя больше силы и тем самым ускорить процесс регенерации?
— Значит, это можно использовать в качестве лечебной практики?
— Я ведь не могу оставить адептку страдать от боли. Мой долг помочь ей всеми возможными способами.
— Тогда помогите, профессор, — я прильнула к нему.
Райнер усмехнулся, присел и, обхватив меня за бёдра, понёс к кровати. Там он уронил меня на неё и приземлиться сверху, чуть прижав меня к постели. Я обняла его коленями, позволяя полам ночной рубашки проскользить по бёдрам вверх, а дракон в ответ прижался ко мне затвердевшим достоинством, вызывая внутри волну томительного наслаждения.
Громкий стук в дверь заставил нас резко подняться. Райнер скатился с меня и замер, прислушиваясь.
— Кто это? — шёпотом спросила я.
— Не знаю, но может сделаем вид, что нас здесь нет?
Я уже собралась было согласиться, но Райнер всё-таки встал, вздохнул и громко спросил:
— Кто там?
— Это я, Рей. Пустишь переночевать?
— Профессор Лэйдон, — прошипел Райнер. — Вот чёрт.
Я юркнула под одеяло и притворилась спящей в надежде, что морозный воздух из окна собьёт с толку незванного профессора, и тот не почувствует никаких подозрительных запахов. Райнер в это время намотал на пояс полотенце и прошёл к двери.
Приоткрыл её.
— В чём дело? — проговорил полушёпотом.
— Да мест совсем не осталось. Я пока последних расселял, всё заняли, а в Айсхолл возвращаться не охота: моя комната как раз была в зоне поражения. Можно я у тебя пристроюсь? Хоть на полу.
— Как ты себе это представляешь?
— В шкафу же наверняка целая куча дополнительных одеял и подушек. О, да у тебя тут шикарная кровать, вместе по… — он запнулся на полуслове, а потом добавил шёпотом: — Ты тут не один, что ли?
— Это адептка Линаэль Хант-Варгас, — пояснил Райнер. — Уже спит, наверное.
— А чего ты её сюда притащил?
— А куда? Тут недалеко Ян был, я его сразу вызвал, чтобы он осмотрел беднягу. Да и как её без присмотра оставить? За два дня она пережила магическую кому и обожгла полтела.
— Ладно-ладно, убедил. Я и сам, если честно, не стал бы оставлять Эрику, если бы лично не видел её на полигоне. Так ты меня впустишь уже или мне на пороге ночевать? Хоть коврик кинь, что ли.
— Вот же… ладно, заходи.
Я старалась не шевелиться и вообще не подавать никаких признаков жизни. Почему именно он? Лучше бы нам вообще никогда не встречаться и не пересекаться! Стыдно-то ка-ак!
Некоторое время в комнате царила тихая суета. Потом Лэйдон закрылся в ванной, послышался шум воды, и Райнер лёг рядом со мной.
— Я ведь вижу, что ты не спишь, — прошептал он. — Придётся сегодня без лечения. Но завтра…
— А как же твоя истинная? — спросила я, вынырнув головой из-под одеяла.
— Пока что никакой истинной нет, — ответил он. — А метка вообще выглядит не так, как обычно выглядит брачная татуировка. Возможно, это что-то совсем другое.
Я взволнованно приподнялась на локте.
— Это точно не брачная татуировка?
— Не знаю. Но у неё нет цвета стихии. Так не должно быть.
Я сощурилась, пытаясь рассмотреть цвет татуировки в ночном полумраке, но мне не было известно, как подобная метка должна выглядеть.
— Тогда что это за метка?
— Надеюсь, что мы скоро это выясним.
Он подался ко мне и, ласково обхватив ладонью мою шею, мягко поцеловал губы.
— Мне неизвестно, что будет завтра, — добавил он тише. — И не могу обещать ничего. Но сегодня, здесь и сейчас, я рядом. Хорошо?
— Хорошо, — покивала я.
Он приподнялся на кровати, одной рукой обнял меня за плечи, а другой обхватил за ягодицы и, припав к моим губам, уложил меня на спину. От осознания, что за стенкой принимает душ профессор Лэйдон, возбуждение стало ещё острее. Я с трудом сдерживала стон.
Когда его рука проникла под край ночной рубашки и прошла по бедру к обнажённым ягодицам, я чуть отстранилась:
— Мы же не будем делать это сейчас?
— Не будем, — выдохнул он. — Но здесь довольно прохладно, и нам не помешало бы прогреть постель.
— Это говорит мне огненный дракон?
Он усмехнулся, потом расстегнул на мне пуговки, которые тянулись от горла к нижнему краю рёбер и, обхватив один сосок пальцами, второй поймал губами и втянул его в рот, заставив меня перестать дышать. Между ног появилась пульсация, и я даже почувствовала, как начала выделяться влага.
Некоторое время он дразнил меня, заставляя выгибаться, стучать кулаками по постели, я чуть не начала умолять его прекратить эту пытку. И когда я была на грани того, чтобы заплакать от слишком сильного наслаждения, он опустился ниже, несколько раз провёл языком по разгорячённым складочкам и, отыскав набухший бугорок, вобрал его в себя.
Не знаю, как мне удалось не закричать. Я забилась под ним, голова металась из стороны, а внутри всё ритмично сжималось с такой силой, какой я не смогла бы приложить нарочно. Но Райнер не выпускал меня. И от того пик наслаждения длился долго, стихая медленно и постепенно.
Богиня, как же мне хотелось в тот момент ощутить его внутри!.. Но в это время шум воды в ванной затих, и Райнер, поднявшись на колени, накрыл меня одеялом.
— Продолжение будет, когда мы сможем остаться наедине, — прошептал он и направился к кухне, на которой тоже была крошечная раковина.

Глава 3

Райнер Саргон
Дверь за очередной адепткой закрылась, и Ян со вздохом снова пошёл мыть руки, оставив нас с Лэйдоном наедине в просторном гостиничном номере, который оборудовали под временный лазарет. Хотя при пожаре почти никто не пострадал, и всем нуждающимся успели оказать помощь ещё вечером, необходимость в лазарете всё равно осталась.
Как рассказал Ян, за ночь и утро они приняли троих с ожогами от фейерверков, двоих с лихорадкой, одного адепта с застрявшей в носу ложкой и ещё двоих, отравившихся неизвестно чем. Почувствовав свободу, молодёжь пошла в разнос.
Хотя, казалось бы, давно уже не дети.
— Уже почти всех осмотрели, — заметил Лэйдон, просматривая список, врученный ему Яном. — Ни у кого нет неопознанных брачных меток. Их вообще почти ни у кого нет. Одну пару нашли на всю академию, везунчики.
— А преподаватели?
— Осмотрели всех, кто не остался в академии. Разве что среди них.
— Может быть, — кивнул я. — Подождём ещё тех, кто опоздал.
— Кстати, Линаэль ведь осталась в гостинице, — задумчиво проговорил Лэйдон. — Я понимаю, что ей нужен покой, но…
— Её Ян осматривал ещё вчера, — я покачал головой. — Особенно левую руку, ведь он именно её и обрабатывал. Если бы там что-то было, он бы заметил.
Лэйдон выругался, и тут же заткнулся, потому что в дверь постучали, а потом в дверной проём сунулась миленькая головка с бледной кожей и абсолютно белыми волосами. Да, она была невозможно похожа на сестру, но в этот момент я окончательно осознал, что ни за что бы их не перепутал.
— Эрика, заходи, — я взял из рук Лэйдона список и, пробежав по нему взглядом, отметил перьевой ручкой точку напротив её имени. — Парней привела?
— Смеётесь? — мрачно отозвалась она и прошла в кабинет вместе с двумя огненными драконами, которые возвышались по обе стороны от неё, как телохранители. — Они меня даже в туалет одну отпускать отказываются.
— Ради спокойствия Виригии, — проговорил один из них. Вроде Тайлер. — Пока в ней есть частица тьмы, мы не можем спускать с неё глаз. Кстати, где вторая сестра? Вы обещали, что позаботитесь о ней!
— Вот я и позаботился, — ответил я, наблюдая, как Ян выходит из ванной комнаты и снова готовится к осмотру. — Именно поэтому сейчас она спит.
— Где спит? — требовательно спросил второй из близнецов. — За ней ведётся наблюдение?
— Тёмный источник далеко, — заметил Лэйдон. — Ни одна из девушек не может представлять никакой угрозы. Так что засуньте свои когти в задницу и ожидайте своей очереди в коридоре.
— Вы мешаете мне проводить осмотр, — добавил Ян, который уже стоял наготове со своей странной лампой в руках.
Парни бросили на каждого по очереди испепеляющий взгляд исподлобья, но всё же вышли из комнаты.
— Будьте добры, разденьтесь до нижнего белья, — попросил Ян. — Я должен убедиться, что вы не пострадали, и что в вашем теле не начались негативные процессы. Это простая процедура, я не задержу вас надолго.
— Зачем этот осмотр? — подозрительно сощурилась Эрика. — Я прекрасно себя чувствую. Если бы что-то было не так, пришла бы сама ещё вечером.
— Формальность, — ответил Лэйдон вместо Яна. — Обязательная процедура при подобного рода ЧП.
Эрика стала неохотно раздеваться. Несмотря на то, что вела она себя намного более уверенно, чем Лина, и зачастую даже со скрытой внутри агрессией, смущалась она почти так же. Только вместо того, чтобы прятать взгляд, наоборот, смотрела на нас твёрдо и даже немного нахально, будто в попытке скрыть своё смущение.
— Это правда, что занятия отменили? — спросила она, развернувшись к нам спиной и расстёгивая пуговицы рубашки.
— На три дня вы совершенно свободны, — подтвердил я. — Мистер Саймон уже подписал соответствующий указ.
Эрика кивнула.
— Хорошо, что он взял всё в свои руки. Кто виноват в пожаре, уже выяснилось?
— Это закрытая информация, мы пока не можем её разглашать, — ответил Лэйдон. Он задумчиво рассматривал список, отмечая те немногие женские имена, напротив которых ещё не стояло галочки. Потом поднял взгляд на Эрику. — Поэтому… эй, что это?
Он так изменился в лице, что я резко поднял взгляд на Эрику, и тут же вскочил со своего места. Девушка сняла рубашку, обнажив плечи, и на левой руке вполне однозначно просматривалась ярко-красная брачная метка.
Ян, поймав наши взгляды, осмотрел татуировку.
— Это же не?.. — неуверенно проговорила девушка.
— Похоже, вы нашли свою истинную пару, мисс Эрика, — с улыбкой проговорил Лоран.
— Давно она у вас? — спросил я, приближаясь, чтобы рассмотреть метку внимательнее.
— Первый раз вижу, — мрачно отозвалась Эрика и выругалась так, что я её даже зауважал.
Эрика
(за несколько часов до этого)
— Нет никакой необходимости оставаться здесь, — раздраженно произнесла я и попыталась выпихнуть здоровенного Саргона из своей комнаты. После того, как он не очень-то бережно тащил меня в своих лапах, у меня не было никакого желания продолжать общение. Но Вейлор, кажется, не понимал по-хорошему.
— А что, если этот пожар был покушением на твою жизнь? — не унимался он.
— Единственный, кто мог на нее покуситься, это ты, — я ткнула в него пальцем. — Признайся. Огонь, Саргоны. Логичная складывается картина.
Из груди дракона вырвалось рычание. Если до этого у меня был малейший шанс избавиться от него, то теперь этот ненормальный окончательно вышел из себя.
— Если бы я захотел от тебя избавиться, — он навис надо мной, прижимая к кровати. — То не стал бы действовать так глупо. Спалить половину академии. Ты, кажется, слишком много о себе возомнила.
— Ну так проваливай отсюда, — мне было неприятно в его обществе. Я как будто сидела на бочке с порохом, которая могла в любой момент взорваться. И, кажется, я уже подожгла фитиль. — Твой брат уже наверняка ждет тебя.
— Подождет, — огрызнулся Вейлор. — Неужели ты не понимаешь? То, что произошло на нашем дне рождения, и этот пожар как-то связаны. Я пока не знаю как, но смогу доказать.
— Вот и вали искать доказательства, — я толкнула его в грудь, но эту махину было не сдвинуть. А развернуться в крошечной комнатке для более широкого маневра было негде. Нам повезло, что в этой гостинице еще оставались свободные места.
Когда мы прилетели, здесь, пожалуй, уже была половина академии, включая преподавателей. И до меня даже дошел слух о том, что адепты, воспользовавшись моментом, собирались устроить вечеринку. Вот только я не собиралась в ней участвовать. Мне хотелось просто лечь в кровать и подумать обо всем, что произошло.
За открытым окном пронзительно кричали чайки. Несмотря на довольно холодную погоду, я устроила проветривание. Мне было душно. Кожу покалывало, а перед глазами еще стояли картины пережитого. Что, если бы мы с Линой не смогли выбраться? Так и погибли бы, задохнувшись едким дымом. Я вся провоняла им. Но в моей комнате не было отдельной душевой, поэтому пришлось идти в общую, которая располагалась на этаже. Уже на полпути я вспомнила, что у меня нет с собой никаких вещей, ни сменной одежды, ни полотенца, ни шампуня. Но разворачиваться и идти обратно я не собиралась.
В душевой, кроме меня, никого не было, а на полке нашлись чистые полотенца и моющие средства. Повезло мне, не ожидала от портовой гостиницы такого сервиса. А вот на обратном пути мне не посчастливилось встретить Вейлора. И он, увлеченный своими безумными фантазиями, следовал за мной до моей комнаты, после чего проник внутрь. Завернутая в одно полотенце, я чувствовала себя слишком уязвимой. И перед глазами стоял совсем другой дракон, с длинными светлыми волосами. Тот, кто, украв частичку моего сердца, навсегда покинул Виригию. И мне его бездна как не хватало.
— Послушай, Варгас, — глаза дракона полыхали. Он стоял так близко, что я чувствовала от него запах того же гостиничного шампуня. Саргон, как и я, первым делом решил смыть с себя копоть. Странно, как это он оставил меня одну. В душевой же столько опасностей. — Ты можешь хотя бы раз не перечить мне из чистого упрямства? Прислушайся к голосу разума.
— Прислушалась, — огрызнулась я. — Такую чушь несет, честное слово.
— Да ты просто не хочешь…
— Хватит, — крикнула я, потому что стоять так близко было просто невыносимо. Я окончательно запуталась. Этот придурок был красив, как грех, но, бездна, он просто не мог мне нравиться. И уж тем более я не могла его хотеть.
Ноздри Вейлора дрогнули, когда он уловил мой запах. Зрачки изумленно расширились, и не успела я опомниться, как его губы столкнулись с моими, и мы оба рухнули на кровать.
Матрас скрипнул под весом наших тел. Это должно было привести меня в чувства, но не привело. Я обхватила ногами бедра Вейлора, чтобы крепче прижать его к себе, и протяжно застонала ему в губы, когда пальцы дракона оказались под моим полотенцем. Это было чистой воды безумием. Я терпеть не могла этого самодовольного мудака, но его руки на моем теле требовались мне сильнее, чем воздух. Мой язык скользил у него во рту, и меня сводила с ума буквально каждая обнаруженная деталь. То, как он дышал, как от него пахло, как он ощущался под моими пальцами. Это было совсем не похоже на то, что я испытывала со Стелларием. Рик был льдом, холодным и безжалостным. Вейлор же казался голодным пламенем, и я испытывала сильнейшую потребность погрузиться в его огонь и гореть, гореть бесконечно и яростно.
Я упустила момент, когда именно мое полотенце оказалось на полу. Видимо, тогда же, когда исчезла одежда Саргона. Не переставая меня целовать, он ласкал руками мое тело, доводя до исступления, но не торопясь давать необходимое. И когда его подрагивающий от возбуждения член, наконец, начал свое неспешное проникновение, я кричала под ним, уверенная, что испытаю оргазм еще до того, как он войдет в меня до конца. Потому что это было ни с чем не сравнимое наслаждение — чувствовать его внутри, его идеальную длину и объем, который заполнял меня полностью, заставляя тугие мышцы сжиматься в сладких судорогах.
— Да! — закричала я, когда дракон, войдя до упора, вышел и с силой толкнулся обратно. Это было новой разновидностью удовольствия, и я непроизвольно цеплялась за плечи Вейлора, будто боялась, что он покинет меня, и все прекратится. Но Саргона, кажется, ни одна сила в Виригии не могла от меня оторвать. Закончив терзать мои губы, он отстранился и уставился мне в глаза. Я не могла расшифровать выражение его лица. Восхищение? Изумление? Да, мы оба были удивлены этой внезапной вспышкой страсти. И я, честно говоря, не хотела думать о причинах. Я просто любовалась идеальными чертами Вейлора Саргона, его пылающими глазами, высокими скулами и растрепавшимися влажными волосами, что рассыпались по плечам, пока он уверенно вел нас обоих к кульминации. Когда я рассыпалась на части в его руках, тяжело дыша от сильнейшего удовольствия, дракон несколько мгновений просто смотрел на меня, как будто хотел запомнить этот момент во всех деталях, а потом снова начал двигаться, разжигая во мне пламя нового желания.
Это безумие продолжалось едва ли не до середины ночи, после чего мы оба, уставшие, но довольные собой, лежали рядом на моей узкой кровати в гостиничном номере. Если Тайлер и приходил в поисках брата, то мы не слышали его стук. Наверное он отправился на вечеринку, которую мы с Вейлором благополучно пропустили, и даже звуки ее до нас не доносились.
— Почему мы это сделали? — спросила я то, что наверняка интересовало нас обоих.
Дракон пожал широкими плечами и продолжил разглядывать потолок.
— Наверное, стресс накопился, надо было куда-то выплеснуть, — равнодушно сказал он.
— То есть это ничего не значило? — несмотря на полную расслабленность, я мгновенно насторожилась, готовясь принять очередной удар.
— А разве значило? — Вейлор, наконец, посмотрел на меня. — Ну, в принципе, ты права.
— Да неужто? — интуиция подсказывала, что за его словами не крылось ничего хорошего.
— Я выиграл, — усмехнулся он.
Мое сердце, и без того раненое, тревожно вздрогнуло.
— Выиграл? — я приподнялась на руках и посмотрела на дракона сверху вниз. — Что выиграл?
— Желание, я полагаю, — мечтательная улыбка вновь растянула губы Вейлора. — И спор. Мы с Тайлером поспорили перед нашей вечеринкой, кто первый трахнет одну из вас. Я поставил на то, что твоя душная сестричка уже завела себе кого-то в стенах академии, и потому даже сок манго не привел ее в нашу постель. А вот ты показалась мне более доступной. И, как выяснилось, я был прав.
— Доступной? — я окончательно скатилась с кровати и встала рядом, умирая от желания превратить этого бесчувственного мудака в глыбу льда. Для него это было бы идеальным наказанием. Но Вейлор, как будто только что не смешал меня с грязью, беззаботно закинул руки за голову.
— Ладно тебе, — сказал он. — Было же хорошо. Настолько, что я готов повторить.
Ах он козлина!
Схватив подушку, я начала изо всех сил бить его по голове. Дракон вяло сопротивлялся и, что самое обидное, ржал. Повторить? Да я в жизни больше ни перед кем не приоткрою ни сантиметра своего тела. И уж точно не пущу в душу.
— Убирайся, — закричала я, вернувшись к тому, с чего мы начали. — Иначе, клянусь, я от тебя живого места не оставлю.
— Полегче, детка, — снова рассмеялся Вейлор. — Не стоит принимать все так близко в сердцу.
Мне решать, принимать или нет.
Однако, инстинкт самосохранения у Саргона все же сработал и, скатившись с кровати, он начал лениво собирать свою одежду.
— Спорим, ты не сможешь забыть меня? — самодовольно усмехнулся он, застыв в дверях. — Вряд ли твой ушастый ледышка мог удовлетворить тебя так хорошо.
Он, по крайней мере, не гадил мне в душу после секса.
— Ублюдок, — я изо всех сил толкнула парня в грудь. Покачнувшись, он сделал шаг назад и врезался спиной в стену коридора. Воспользовавшись этим, я с грохотом захлопнула дверь.
— Истеричка! — донеслось с той стороны. После чего я просто осела на пол и, обхватив голову руками, тихо выругалась. И в кого я такая идиотка?
Но долго рассиживаться не получилось. Кожа, пылавшая во время секса, начала остывать. А из одежды у меня было только то, что я успела надеть перед пожаром, и мокрое полотенце. Наверное, стоило постирать свои вещи, чтобы можно было надеть их хотя бы утром, но у меня просто не осталось сил.
На полу, будто напоминая о совершенной ошибке, валялась рубашка Вейлора. Я некоторое время с ненавистью рассматривала ее, размышляя, надеть или выкинуть. Откуда у него взялась свежая одежда? Он успел собрать вещи перед тем, как начался пожар? Но что-то я не заметила у него никакой сумки, когда мы летели сюда. Отправил заранее? Это лишний раз подтверждало мою догадку о том, что близнец был причастен к тому, что произошло в академии.
Не придумав других вариантов и решив не раскидываться ресурсами, я натянула на себя рубашку Саргона. От нее приятно пахло его разгоряченной кожей и мылом. Запахи, которые мне стоило бы начать ненавидеть. Но почему-то я не могла.
Мне пришлось найти в себе силы и заняться стиркой. Утром предстоял медосмотр, о котором предупредил мистер Лэйдон, и я не могла явиться туда в одной рубашке.
Путь до общей душевой был недолгим, и, к счастью, мне никто не встретился. Я не сгорела бы со стыда, даже если бы кто-то увидел меня обнаженной. Но почему кто-то должен был получить такой подарок?
Я никогда не была сильна в стирке. Да и особо негде было этим заниматься. Мне было проще украсть себе новую одежду, чем тратить время на уход за старой. Повезло, что в академии были специально обученные работники, которым можно было доверить свою форму, и ее привели бы в порядок. Та же история с полотенцами и постельным бельем. Их меняли раз в неделю, и за этим строго следили.
Некоторое время ушло на то, чтобы разобраться, после чего я, по моему мнению, довольно успешно справилась с задачей. Выстиранные вещи, от которых больше не пахло дымом, я повесила на спинки кровати и одинокий стул, в надежде, что до утра хоть что-нибудь высохнет. Надежды на это было мало, потому что гостиница не слишком хорошо отапливалась но я, по крайней мере, сделала все, что было в моих силах.
После этого их хватило только на то, чтобы добраться до постели и упасть на смятые простыни. Которые снова напомнили мне о том, что сделал Вейлор. Во время стирки мои эмоции немного приугасли, захваченные монотонной работой, но стоило мне остаться наедине с собой, как меня вновь охватили сожаления. Нет, я не жалела о том, что занялась потрясающим сексом с этим ублюдком. Разрядка, физическая и эмоциональная, действительно была необходима. Я жалела о том, что это мудак слишком глубоко проник мне под кожу, и я просто не могла перестать думать о нем, прокручивать в голове все его жесты и слова, не в силах ничего изменить.
Это изматывало.
Но стоило мне закрыть глаза и начать проваливаться в сон, как в дверь постучали. Если этот ублюдок вернулся,чтобы сказать мне очередную гадость… Я была готова дать ему понять, насколько наш секс мало для меня значил. Соскользнув с кровати, я рывком распахнула дверь и не удивилась, увидев Вейлора. Он стоял, прислонившись спиной к стене и положив руки в карманы.
— Знаешь что? — склонив голову набок, сказала я. — Наш секс точно запомнится мне тем, что я еще никогда не видела такого крошечного члена. И я просто не могу не поделиться этой информацией со своими подругами.
— У тебя есть подруги? — брови дракона изумленно выгнулись. — И что-то не припомню, чтобы у нас был секс. Но если хочешь убедиться, что мой член имеет королевский размер, я к твоим услугам.
После этого он шагнул ко мне.
Что-то в нем было не так.
Голос изменился. Волосы высохли и были заплетены в аккуратную косу. А колючий взгляд стал более спокойным и даже ироничным.
— Тайлер? — спросила я, заранее зная ответ.
— Значит, мой брат все же поимел тебя, — он окинул меня медленным взглядом и, определенно, заметил, во что я была одета.
— По-королевски, — подтвердила я, не видя смысла скрывать. — И для этого ему даже не понадобился сок манго.
Глаз дракона дернулся, но больше он никак не подал виду, что понял мой намек. Мастерски оттерев меня в сторону, Тайлер все же проник в комнату и закрыл за собой дверь.
— И ты не знаешь, где он? — спросил дракон таким тоном, будто мы с ним давние подружки и решили обсудить последние сплетни.
— И знать не хочу, — я села на кровать, чувствуя себя в его присутствии неуютно, но не собираясь подавать виду. — Зачем приперся?
По губам дракона скользнула едва заметная усмешка. Я не могла сказать точно, потому что света, что лился из окна, явно было недостаточно.
— Хотел позвать на вечеринку. Но, как вижу, ты не настроена. Да и брата моего тут нет.
— И верно, — я пожала плечами. — Выход там.
— Я бы хотел кое-что проверить, — Тайлер подвинул стул и сел напротив меня. — Если ты не возражаешь.
— Возражаю, — мне хотелось накрыться одеялом, чтобы этот внимательный, изучающий взгляд перестал блуждать по моему телу.
— Когда мы первый раз увиделись, я сделал о тебе определенные выводы, — проигнорировав мои слова, продолжил дракон. — Ты, без сомнения, привлекательная, но при этом грубая, плохо воспитанная и не чистокровная. Ты явно мне не ровня и никогда ею не станешь.
Вот так удивил.
— Однако, — сказал он прежде, чем я успела послать его в жопу. — Меня по какой-то необъяснимой причине тянет к тебе. Я не могу перестать представлять тебя, хотя меня тошнит от одной только мысли…
Это так мило. Самое очаровательное признание, которое мне доводилось слышать в жизни, а я слышала их немало, иногда в самой неожиданной форме.
— Впрочем, в бездну все это, — резко поднявшись, Тайлер шагнул ко мне, и прежде, чем я успела что-то понять, накрыл мои губы своими.
Какого хрена тут происходит?!
Дальше поцелуя дело не зашло, потому что, опомнившись, я с такой силой оттолкнула от себя этого придурка, что он с грохотом влетел в дверь. Но дракона это, кажется, не расстроило и не разозлило.
— Странно, — сказал он, мрачно глядя на меня. — Все равно ничего не понимаю.
— Куда уж тебе, — огрызнулась я, с силой вытирая рот. Признаться честно, поцелуй понравился мне настолько, что я готова была повторить. Много раз. Но Тайлеру об этом знать вовсе не обязательно.
— Наверное, стоит перепроверить, — дракон прищурился, разглядывая меня с явным гастрономическим интересом, но я, вскочив, наставила на него палец.
— Только подойди и, клянусь, я превращу тебя в сосульку.
— Ладно, — немного подумав, хищно усмехнулся Саргон. — Может быть, в следующий раз.
— Следующего раза не будет, — выпалила я — и сама себе не поверила. Лгунья.
Тайлер свалил, прикрыв за собой дверь, и я несколько мгновений просто смотрела в одну точку, пытаясь собраться с мыслями. Что, бездна побери, это такое было?
Ответ так и не пришел, зато я, наконец, почувствовала себя окончательно вымотанной, чтобы пойти спать. Одеяло из тонкой шерсти окутало меня теплом, к которому я никак не могла привыкнуть, и уже спустя мгновение погрузилась в сон.
Счастье длилось недолго.
Стук в дверь, последовавший, казалось, сразу, как только я уснула, был громким и безжалостным. С трудом разлепив глаза, я тихо застонала. Неужели уже утро? Виски пульсировали от боли, и я бы не отказалась остаться в постели еще на несколько часов. А лучше — дней.
— Считаю до трех, — послышалось из коридора. — А потом: кто не спрятался, я не виноват.
Вейлор, мать его, Саргон. И принесла же нелегкая с утра пораньше.
Вместо ответа я с головой накрылась одеялом и закрыла глаза, собираясь спать дальше. Не станет же он действительно ломать дверь. А в медосмотре я не нуждалась. Со мной все было в порядке, за исключением небольшой сухости во рту, головной боли и разбитого вдребезги сердца.
Но эта ящерица оказалась хитрее, чем я думала. Из коридора послышались голоса, после чего в замке с тихим скрежетом повернулся ключ. Этот скот обратился к администратору гостиницы, вероятно, сочинив правдоподобную байку.
Дверь открылась, и до моего слуха донеслись тяжелые шаги.
— Благодарю вас, мистер Хибенот, — сказал Вейлор. — Дальше мы сами.
Мы? Он и брата с собой притащил что ли? Это точно не самое доброе утро в моей жизни.
Дверь закрылась, и я очень остро почувствовала чужое присутствие рядом.
— Эрика? — раздалось прямо надо мной.
— Отвали, — буркнула я, не собираясь вступать в переговоры. После всего, что вчера произошло, мне бы стоило как следует отпинать его по яйцам, чтобы хоть немного компенсировать нанесенный ущерб. Но одеяло с меня неумолимо потянули в сторону и, вцепившись в него, я едва не оказалась на полу.
— Ты заболела?
Мне показалось, или в его голосе действительно послышалось беспокойство? Чувствовала я себя действительно разбитым корытом, но признаваться в этом Саргону даже и не думала.
— Эрика, — снова строго позвал Вейлор. — Это влияние тёмного источника?
Нет, твоей непроходимой тупости.
Прохладная ладонь коснулась моего лба, и я от неожиданности распахнула глаза. Саргон навис надо мной, и его полыхающие глаза оказались слишком близко.
— Со мной всё в порядке, — процедила я. — Беспокоиться нечего.
— Тогда почему ты всё ещё лежишь? Пора идти на медосмотр.
Вздохнув, я спустила ноги с кровати и села.
— Мне обязательно туда идти? — спросила я тоном, демонстрирующим моё недовольство.
— Обязательно, — кивнул Тайлер. — Ведь ты была под воздействием тёмного источника.
— Ах, да. Конечно, — я закатила глаза. — Как можно было забыть об этом?
— Одевайся, — Вейлор, без сомнения, оценил, во что я была одета, но ничего не сказал по этому поводу.
— Только после того, как вы выйдете, — я не собиралась сдаваться так просто. Но Саргоны, переглянувшись, направились к выходу из комнаты.
— Ждём тебя в коридоре, — не обернувшись, бросил Тайлер.
И они действительно ушли.
Не переставая ругаться и бормотать себе под нос, я натянула на себя непросохшую одежду. Рубашку Вейлора, после недолгих размышлений, решила оставить себе. Учитывая, что вся уцелевшая одежда была на мне, ещё одна вещь точно была бы не лишней.
Не стоило заставлять парней ждать слишком долго. Саргоны не отличались терпением. К тому же, я хотела избавиться от их общества как можно скорее.
Когда я покинула комнату, они оба действительно ждали меня в коридоре.
— Вы теперь что-то типа моей личной охраны? — спросила я.
— Скорее, мы просто за тобой присматриваем, — ухмыльнулся Вейлор. — Но если хочешь чего-то большего, только попроси. Я, в принципе, не против.
Ублюдок.
Я выразительно подняла брови.
— О чем ты? Не понимаю, — и, пожав плечами, пошла к лестнице. Вскоре Тайлер меня обогнал. Я не имела ни малейшего понятия, где ждали нас целители и преподаватели, и он показывал дорогу. Вейлор сердито сопел где-то за моей спиной.
В помещение, где проводился медицинский осмотр, мы вошли все вместе. Если присутствующие и удивились, то виду не подали. После некоторых формальностей мистер Лоран попросил меня раздеться. В этом не было необходимости, ведь я не получила никаких травм, в отличие от Лины, но я не стала спорить. И стесняться не стала, спокойно стащив с себя верхнюю часть формы.
Ожогов на мне действительно не было, зато обнаружилось кое-что гораздо хуже. Брачная метка. Красная. А значит, судьба связала меня с кем-то из Саргонов. И я даже подозревала, с кем.
— У вас есть какие-то предположения, мисс Эрика? — с трудом сглотнув, спросил меня мистер Лэйдон.
— Не имею ни малейшего понятия, — я пожала плечами и бросила выразительный взгляд на Вейлора, который уже сунул любопытный нос в дверной проём. Дракон ответил мне таким пылающим взглядом, что меня охватила дрожь, потом вошёл и начал расстегивать рубашку. Когда он стянул рукав, мои худшие предположения подтвердились. На плече Саргона вилась брачная татуировка, точно такая же, как у меня, но цвета моей стихии.
— Поздравляю вас, — кажется, и преподаватель, и лекарь были в замешательстве.
— Постойте-ка, — Тайлер упрямо выпятил подбородок, после чего тоже начал раздеваться.
— В чём дело, мистер Тайлер? — спросил профессор Райнер.
— Я тоже испытываю к мисс Варгас определённые чувства, и могу объяснить это только… — он, наконец, избавился от одежды и продемонстрировал нам брачную татуировку, идентичную моей и Вейлора.
— Ты трахалась с моим братом? — брови Вейлора угрожающе сошлись на переносице.
— Наверное, я вас перепутала, — хмыкнула я, вскинув голову и отвернувшись к окну.
— Тройная связь, — мистер Лэйдон и мистер Райнер переглянулись. — Проявляется только при контакте с обоими партнёрами.
Они снова многозначительно посмотрели друг на друга, как будто разгадали какой-то важный секрет, но мне было немного не до них. Я беспомощно посмотрела на двух Саргонов с обнажёнными торсами, которые одинаково хмуро разглядывали меня. Похоже, с таким раскладом мне от них в ближайшее время не отделаться.

Глава 4

Райнер Саргон
Трудно было сказать, что я испытал, когда осознал, что метка Эрики совершенно не совпадает с моей. С одной стороны — облегчение. С другой — проблема так и не решилась, и где-то всё равно есть та, с которой нас свела природа.
Это злило.
Почему вообще какая-то случайность может указывать мне, с кем быть и с кем иметь детей? Всего лишь потому, что мне довелось родиться с определённым рисунком линий сил. А чего не по цвету глаз? Или по форме ушей?
Сделав выдох, я попытался восстановить внутреннее равновесие и постучал в дверь, на которую мне указал работник гостиницы.
— Войдите, — послышался голос Саймона изнутри.
Я вошёл. Комната оказалась гораздо просторнее, чем та, в которую поселили нас с Линой, и вместо обычной кровати здесь разместилось настоящее ложе. При желании на нём можно было бы уложить как минимум пятерых взрослых людей.
— Вы здесь всей семьёй? — спросил я, закрывая за собой дверь.
— Ну так, — усмехнулся Саймон, который в это время сидел за столом и просматривал бумаги, время от времени оставляя подпись магическим пером. — Дело-то серьёзное. Селина тоже увязалась: с тех пор, как дети повырастали, она усиленно ищет, куда бы приложить свою неуёмную энергию. Если бы не выяснилось, что потерянные близняшки — дочери Аллена, она бы их удочерила, зуб даю.
— Так ведь они вам почти как племянницы, — заметил я, усаживаясь на стул, который стоял сбоку от стола Саймона.
— Да, Селина их даже нянчила в своё время, — он откинулся к спинке и с выдохом покачал головой: — С тех пор, как Виригия перестала быть закрытым миром, постоянно что-то происходит. Я уже и не помню, когда последний раз был в отпуске. — Саймон поднял на меня взгляд и вопросительно дернул подбородком: — Ты по какому поводу?
— По личному, — сказал я и сделал паузу, потому что голос немного дрогнул. Бездна меня побери, чего ж так волнуюсь-то?
Саймон усмехнулся:
— Кажется, последний раз ты ко мне по личному поводу приходил лет пятнадцать назад, когда не знал, как подкатить к дочке посла из Наумирона.
Я подавил желание поморщиться и натянул на лицо улыбку:
— Давненько это было.
— Что, ничего не вышло?
— Почему ж не вышло? Мы встречались пару лет, а потом её выдали замуж за какого-то там принца. Мне даже деньги предлагали, чтобы я от неё отвалил.
Саймон с усмешкой покачал головой.
— Но теперь-то у тебя таких проблем нет?
— Таких — нет. Есть другие. И одна из них напрямую связана с тобой.
— Ты же не положил глаз на одну из моих дочерей?
— Ну-у, — я в сомнении отвёл взгляд.
Про дочерей Аллена я слышал. И, кажется, даже видел их однажды, ещё до того, как семья двойняшек переехала на северную границу Гвина и отгородилась ото всех. Я тогда был ещё подростком и не особенно понимал, что происходит. А теперь и подавно. Однако те малышки для Ноа действительно были, как дочери, и это чувство разделила вся его семья.
Включая самого Саймона.
Хоть он и не подавал теперь виду, но я знал его с самого детства, и был уверен: он взял на себя пост ректора, оставив в стороне и клан, и все силовые структуры Виригии, которыми руководил последние десятилетия, чтобы лично заботиться о близняшках, оставаясь при этом незамеченным.
— Рей, — угрожающим тоном протянул Саймон. — Выкладывай сейчас же.
— В Айсхолле всегда существовал запрет на личные отношения между магистрами и адептами, — осторожно начал я. Не то чтобы гнев Саймона так уж сильно меня пугал, но лишние проблемы ни к чему. Ни мне, ни, в особенности, Линаэль.
— Очевидно же: не может быть такого, чтобы никто ни с кем не переспал, — с некоторым облегчением отозвался он. — Вит был помешанным на этом деле, потому что его выперли из Академии Каскас в Леви за многочисленные связи с адептками. Если честно, он там всех перетрахал, и не всех по обоюдному согласию.
Мои брови начали медленное путешествие наверх.
— И что потом?
— Лишили лицензии, а Виригии нужны были опытные кадры для построения новой структуры в области магического образования. Мы его взяли при условии, что вылетит при первом же серьёзном косяке. Вот он и решил, видимо, что раз ему нельзя, то никому нельзя.
— Так вот почему он скрывал проблемы с источником, — протянул я. — Проводить учебный процесс в Айсхолле действительно удобно: большое количество силы, быстрое восстановление, ничего не отвлекает, и само здание подходит под задачи академии. Но в последние годы вокруг источника стало всё больше инцидентов, а Витторио не озаботился даже нормальной защитой.
Саймон кивнул:
— До нас информация о волнениях вокруг источника дошла только пару месяцев назад, но он — тот ещё скользкий тип. Делал всё, чтобы мне не донесли. А как только понял, что облажался и этого уже не скрыть, слинял в неизвестном направлении.
— Это многое объясняет, — кивнул я.
— В общем, официально разрешаю тебе спать с адептками, если она не против. Ну как, твоя проблема решена? — с усмешкой уточнил Саймон. –
— Только отчасти. Есть ещё кое-что, что меня беспокоит.
— Выкладывай.
Я закатал рукав и показал брачную татуировку. Брови Саймона дёрнулись, выдавая его удивление.
— Она появилась сама собой, — пояснил я. — И, честно, понятия не имею, к кому эта метка относится.
— К той адептке, из-за которой ты переживаешь?
Я покачал головой:
— У неё нет никаких признаков метки.
— Полагаю, ты уже проверил все варианты?
— Больше, чем все. На сегодняшнем осмотре я присутствовал лично и попросил Яна сообщать обо всех отмеченных девушках. Но больше всего меня смущает не то, что метка есть, а девушки нет. Татуировка чёрная. Так не бывает.
В ответ Саймон молча закатал собственный рукав и продемонстрировал мне свою брачную татуировку. К моему изумлению она была не одна. Меток оказалось две, разной формы и разного цвета. Одна — тонкая, золотистая. А вторая — чёткая, яркая, чёрная. Почти как та, которую я обнаружил на себе.
— Точно, — рассеянно выдохнул я. — Знал же, что где-то видел такое. И никак не мог вспомнить. У Ноа ведь такая же. Но почему чёрная?
— Потому что Селина не драконица. Человек вообще не может быть истинной парой для дракона, но благословение Праматери что-то изменило в строении её линий силы, и она обрела некоторые черты дракона. Но стихии у неё нет, вот и метка бесцветная.
— Благословение Праматери — явление уникальное. Я не мог встретить вторую такую.
— Маловероятно, — согласился Саймон. — Но, возможно, есть ещё какие-то варианты.
— Представители других рас?
— Либо, — Саймон сощурился. — Слушай, когда у меня появилась брачная метка Избранной, она тоже была бесцветной.
— А потом стала золотой?
Он медленно кивнул.
— Если мне память не изменяет, да. Но это было давно…
— Когда Избранная попала в Виригию, её считали человеком, — заметил я. История Виригии была моей второй специальностью, поэтому я быстро начал сопоставлять факты. — И даже после первого оборота она долго не могла найти контакт с драконицей и источниками. Ты с ней спал до её первого оборота или после?
Саймон поморщился:
— Да чтоб я помнил. Столько лет прошло.
— В любом случае, эти события были близки друг к другу, и метка могла быть чёрной, потому что Избранная ещё не успела наладить контакт со своей стихией. Вернее, стихиями.
— Думаешь, в академии есть девушка, которая не в контакте с драконицей?
— Уверен, — кивнул я, глядя в окно, где по утоптанным дорогам центральной части города шли по своим делам тепло одетые люди.
— Погоди-ка, — Саймон снова сощурился и подался в мою сторону. — Ты что, говоришь об Алленовских девчонках?
— Что, если так? — ответил я вопросом на вопрос.
Саймон некоторое время испытующе смотрел мне в глаза, а потом покачал головой:
— Вот ведь засранец. У него истинная где-то нарисовалась, а он, видите ли, девочку беззащитную по углам зажимает.
— Да это случайно вышло. Я просто спас её от гончих, а потом какую-то ответственность за неё почувствовал, что ли. Не мог уже бросить. Она же как котёнок.
— Которая?
— Ланаэль.
— Миа, — Саймон побарабанил пальцами по столу. — Она из близняшек младшая, всегда была слабее и физически, и морально, больше и сильнее болела. Не удивительно, что ты её воспринял, как котёнка. Ну, хорошо. Допустим, ты будешь и дальше с ней спать. А дальше что? Что будешь делать, когда истинную свою найдёшь?
— Мне не нужна истинная, — ответил я, твёрдо встретив взгляд Саймона. — Мне не нужны сейчас дети, тем более “настоящие” драконы. Поэтому даже если я найду её, заводить отношений пока не собираюсь. А Лина скоро сама найдёт кого получше и быстро обо мне забудет. Она красивая и способная, а когда её драконица пробудится…
— Так женись сейчас, — вдруг выдал Саймон, и я чуть не поперхнулся.
— В смысле?!
— Если вы женитесь, ты можешь и дальше жить с ней в одной комнате, и иметь на это полное физическое, моральное и юридическое право. Устав Айсхолла пока трогать не будем, но запрет на отношения тебе не помешает, если вы будете женаты. А что по твоей проблеме с поиском истинной, есть у меня одна мыслишка.
— Мыслишка? — теперь пришёл мой черёд сощуриться.
— Ты знаешь, что бывает, когда у дракона несколько истинных?
— Ничего особенного, — я пожал плечами. — То же самое, что и с одним, только несколько.
— А метка? Сколько будет меток?
— П-почему ты спрашиваешь? Сколько истинных, столько и меток.
Саймон взял со стола папку и шлёпнул меня ею по голове. Прямо как в детстве, когда помогал делать уроки.
— Говорил я тебе не прогуливать пары по тонкой анатомии! Ну и что, что не быть тебе врачом! Но хоть таких глупых вещей не говорил бы!
— Да зачем она мне? — привычно возразил я. — Мне не нужно знать название каждой линии силы!
— Когда у дракона несколько истинных, они все вместе образуют единую структуру. Например, три женщины и один мужчина будут иметь все по одной метке, причём все — одной формы, несмотря на то, что у каждой из женщин только один истинный, а у мужчины — аж три! Одна структура линий силы — одна метка!
— Хорошо, и как мне это поможет?
— У тебя метка проявилась только потому, что ты уже был в контакте со всеми своими истинными, сколько бы их у тебя ни было! И раз ты не можешь найти девушку, значит, ты у неё не один.
— И не два, — с трудом проговорил я, вспомнив о Лэйдоне, и быстро продолжил, пока Саймон не уточнил, о чём речь: — По всему выходит, что это именно Линаэль, потому что только она во всём Айсхолле не пробудила драконицу. При этом у меня с ней был контакт сил незадолго до появления метки.
Саймон пожал плечами:
— Или ты перед этим летал в Лансфорт и случайно встретил кого-то ещё.
— Нет, вряд ли. Это Лина. Точно. Я же… Бездна, я ведь даже чувствую, когда она в опасности! И она тоже…
— В таком случае, тем более не вижу проблемы. Женись.
— Но у неё нет метки, — я тупо смотрел прямо перед собой, пытаясь примириться с тем, что кроме меня у неё будет ещё как минимум двое. К такому меня жизнь не готовила. — А что, если у неё, как у Избранной, сорок истинных?
— Ну ты сравнил! — расхохотался Саймон. — Нет, Избранная — это совсем другая история.
— И, кстати, у тебя ведь две метки!
— Говорю же: Избранная — это другая история! У неё своя метка. Отдельная. Как напоминание для нас о давно прошедших временах.
В дверь постучали, и через секунду в комнате показалась голова Лэйдона.
— О, вы оба тут, — он подмигнул. — Не помешаю? Я тут с отчётами по осмотру.
— Заходи, ты мне как раз нужен, — Саймон выдвинул ящик стола и вытащил из него два билета на дирижабль. — Задание есть для тебя. Сопроводи Линаэль Хант-Варгас в Храм Золота на встречу с приёмным отцом. Дирижабль отходит сегодня после обеда.
— Л-ладно, — Лэйдон обменял свою папку на билеты и покрутил их, рассматривая. — Но почему я? Рей с ней лучше ладит, и она ему доверяет.
— У Рея будут дела здесь. Ему нужно обмозговать кое-какие вопросы.
— Хорошо, я тогда пойду собираться, — Лэйдон бросил на меня извиняющийся взгляд и, дождавшись моего кивка, вышел из комнаты.
— И как это понимать? — спросил я, переведя взгляд на Саймона, который как ни в чём не бывало продолжил ставить подписи на бумагах.
— Ты вроде не хотел иметь ни истинной, ни детей, тем более “настоящих” драконов. Но при этом собираешься с ней спать дальше. Кажется, тебе не стоит с ней видеться, пока не разберёшься в том, чего же ты всё-таки хочешь.
— Ну спасибо, помог, — проворчал я и встал, чтобы подойти к буфету, за стеклянной дверцей которого виднелась бутылочка крепкого голубого “саймона” — напитка, который он лично изобрёл ещё в те времена, когда полукровок не было в Виригии. — И что мне теперь делать?
— Пить. И думать. Пока не надумаешь ничего путного, я тебя к ней не подпущу. Всё понял?
Я вытащил бутылку, вынул пробку и, коротко подняв её в сторону Саймона, сделал большой глоток.
— Изверг ты. Ничего я ей не сделаю. Она же котёнок.
— Котята вырастают. И у них появляются когти. Будешь терпеть, когда они вонзятся в твою спину?
— Она не станет причинять мне зла.
— Иногда кошки выпускают когти от страха. Или от большой любви. Всё, иди. Линаэль вернётся через пару дней. Придёшь ко мне со своим решением завтра вечером. А пока не мешай работать.
Я посмотрел на бутылку, пожал плечами и, засунув её во внутренний карман своего пальто, пошёл к двери.

Глава 5

Линаэль
Когда я проснулась, в комнате никого не было.
Тишина такая, что в ушах звенело.
Перевернувшись на спину, я сладко потянулась, ойкнула от боли в раненой руке и тут же опустила её обратно. Доктор обещал, что регенерация после пробуждения драконицы должна ускориться, и обожжённая кожа восстановится всего за несколько дней, но пока что вчерашние события ещё напоминали о себе.
Однако, несмотря на боль, в тот момент мне было хорошо. Сквозь незашторенное окно в комнату лился солнечный свет, постель была большая и мягкая, какой у меня никогда не было, постельное белье нежное наощупь, а откуда-то из глубины здания доносился аромат свежей выпечки.
Остановить бы мгновение. И наслаждаться им столько, сколько понадобится, чтобы смыть с себя все переживания последних дней.
В животе заурчало, испортив такой момент. Время уже, должно быть, обеденное, и хотя я только проснулась, голод ощущался неистовый. Я со вздохом села на постели и огляделась. Где и как здесь можно добыть еду? Райнер ни о чём меня не предупреждал. Да и как бы он это сделал? Притворившись спящей в тот момент, когда профессор Лэйдон появился в комнате, я и сама не заметила, как заснула — и проснулась только теперь.
Пришлось вставать. Вспомнив обещание себе быть храброй, я твёрдо решила, что сейчас пойду и сама отыщу себе что-нибудь поесть. Денег у меня с собой никаких нет, но всегда могу отработать. Здесь после нашествия драконов Айсхолла наверняка работы больше, чем рабочих рук.
Моя одежда висела на стуле. Чистая, хотя рукав рубашки зиял прожжёнными дырами. Делать было нечего. Я влезла в коричневые облегающие штаны, потом накинула рубашку, не застёгивая несколько верхних пуговиц, и запаковала себя в форменный корсет, который был достаточно плотным, чтобы подчеркнуть изгибы тела, но при этом достаточно гибким, чтобы не стеснять движений. Закончив с этим, прошла в ванную и расчесалась гребнем, который висел на стене.
Дыры на рукаве меня совершенно не смущали, и я вышла из комнаты и огляделась, стараясь запомнить, где расположена комната, чтобы потом в неё вернуться. После чего пошла на запахи еды.
Адептов в гостинице оказалось действительно много. Хотя само здание было не очень большим, знакомые лица встречались в коридорах, в округлых гостиных посреди этажа, к которым примыкали лестницы.
На меня смотрели. Я отводила взгляд и делала вид, что никого не узнаю, ускоряя шаг каждый раз, когда внимание к моей персоне казалось слишком сильным. Случившийся пожар не особенно изменил ситуацию, и про нас с Эрикой наверняка продолжают ходить слухи, один другого безумнее.
Наконец, я оказалась на первом этаже, в холле, где за стойкой сидела хорошо одетая девушка. Заметив меня, она широко улыбнулась:
— Чем я могу быть вам полезна, мисс?
Я огляделась. Чуть в стороне сидели двое и играли в шашки. Опасаясь, что они услышат мои слова, я подошла ближе и тихо проговорила:
— Скажите, у вас можно пообедать? У меня нет денег, но могу отработать на кухне или помочь с уборкой…
— Должна признать, это довольно необычный вопрос, — тактично ответила девушка. Встав со своего кресла, она вынула из шкафа увесистую тетрадь и принялась её листать. — Назовите ваше имя, пожалуйста.
— Л-линаэль, — немного рассеянно ответила я. — Линаэль Хант-Варгас.
Девушка довольно долго водила пальцем по строчкам, листала страницы, пока, наконец, её лицо не озарила улыбка:
— Всё в порядке, мисс Хант, питание включено в стоимость вашего номера. Вы ведь, должно быть, из Айсхолла? Насколько мне известно, все расходы покрываются за счёт страхового фонда чрезвычайных ситуаций Дэраго.
— Фонда? — повторила я, не поняв ни слова.
— Пойдёмте, я провожу вас в кафетерий, — девушка убрала тетрадь на место и, цокая каблуками, направилась через холл к большой двустворчатой двери. А когда она эту дверь открыла, на меня буквально обрушились такие запахи, что невольно начала выделяться слюна.
Девушка дождалась, когда я пройду, после чего подвела меня к столу, на котором расположились коры чистой посуды.
— Здесь вы можете взять поднос и необходимые вам приборы. Слева можете видеть витрину с напитками. В вашем распоряжении чай, кофе, вода со льдом, лёгкие соки и вина. Кафетерий работает круглые сутки. Можете ни в чём себе не отказывать.
Я растерянно поблагодарила девушку и, оставшись одна, озадаченно огляделась. Помещение кафетерия было разделено на две части длинной витриной с самой разнообразной снедью, а за ней виднелись столики, за которыми можно было заметить несколько человек.
Желудок снова заурчал, напоминая, что я пришла сюда поесть, а не пялиться на то, как едят другие. Поэтому, взяв поднос, поставила на него тарелку, чашку и пошла выбирать себе обед.
Что ж, теперь понятно, откуда Райнер раздобыл такой разнообразный ужин прошлым вечером.
Глаза разбегались. Большой выбор непривычной городской еды смутил меня, и я решила остановиться на простой еде, которая не казалась чем-то из другого мира. Яичница, тёмный хлеб, рассыпчатый рис и кусочки обжаренных овощей.
Со своим подносом я прошла в ту часть зала, где расположились столики и невольно остановилась взглядом на знакомой фигуре. Крис сидел с девушкой с пышной копной чёрных волос. Нависнув над столом и подцепив пальцем подбородок своей подруги, он заглядывал ей прямо в глаза.
Я опустила взгляд и поторопилась сесть в стороне, у окна, спиной к нему, чтобы случайно не привлечь к себе внимание. Несмотря на рефлекторное желание поздороваться, ситуация меня смутила, поэтому выбор мой пал на неприметный столик в углу за колонной. Расположившись лицом к окну, я взяла кусок хлеба и, отломив от него кусочек, начала неспешно обедать, глядя на то, как за окном ребёнок лепит снеговика из липкого, чуть пригретого солнышком снега.
Отец с детства учил меня тому, что всё в этом мире достаётся трудом. Если не поработаешь в поле — не будет пищи на столе. Не помашешь топором — негде будет жить. Он научил меня делать верёвки из травы, прясть нить из шерсти, которую мы снимали со шкур, принесённых отцом с охоты, а потом вязать из неё тёплую одежду. А здесь всё это оказалось лишним. Ненужным. У драконов было всё, о чём они могли бы пожелать, и, как результат, в Айсхолле ценились явно какие-то другие качества и умения. Я же пока не могла понять, какие именно, и от этого чувствовала себя третьей ногой, ненужной и бесполезной.
Вдруг мои глаза накрыли чьи-то тёплые руки. Я сначала вздрогнула от неожиданности, но потом кончика моего уха коснулось чужое дыхание.
— Угадай, кто, — прошептал этот кто-то.
— Не знаю, — честно ответила я. Голос точно не принадлежал Райнеру, а кто ещё мог так ко мне подойти, в голову не приходило.
— Дракон в пальто, — вкрадчиво подсказал мужской голос, а потом рассмеялся и убрал руки.
— Крис? — обернувшись я действительно увидела Кристиана, который взял стул, стоявший с другого края стола и, поставив его рядом с моим, деловито устроился рядом. На нём действительно было тонкое пальто.
— Только не говори, что ты меня не заметила. Чего не подошла? Посидели бы вместе.
— Мне показалось, ты занят, — смущённо ответила я и быстро оглянулась в поисках девушки, с которой был Крис, но не обнаружила её ни на прежнем месте, ни вообще в кафетерии. Испарилась, что ли?
— В таком месте, как это, я никогда не буду занят настолько, чтобы с тобой не поздороваться, — усмехнулся Кристиан, а потом посерьёзнел и склонил голову набок. — Что это за бинты?
Я невольно прикоснулась к перебинтованной шее. Пламя задело её с одной стороны, но забинтовать пришлось целиком. Волосы тоже опалило, и теперь у них была разная длина с двух сторон. Слева — короткие, почти по подбородок, справа — длинные, как и раньше. Я не придала этому особого значения, потому что там, где мне довелось жить, немного внимания уделяли внешнему виду, но теперь подумала, что оборачиваться на меня могли именно из-за этого.
Из-за бинтов тоже, конечно.
— Мы с Эрикой оказались заперты в нашей комнате, когда начался пожар. Деревянная обшивка потолка быстро прогорела и упала, задев меня, когда мы пытались выбраться. Но там ничего страшного. Просто ушиб и ожог. Мистер Ян сказал, что через несколько дней кожа восстановится. Скажи, там уже пошёл слух, что пожар из-за нас?
Крис неопределённо покачал головой:
— Люди много чего могут говорить. Даже если они — драконы. Пусть говорят, что хотят, тебя это не должно задевать. Саймон быстро разберётся в ситуации и сделает так, что ни у кого больше никогда не возникнет желания причинить кому-либо хоть какой-то вред в стенах Айсхолла. Кстати, ты уже видела сообщение от ректора на вещателе?
— Нет, — я покачала головой. — А оно там должно было быть?
— Всем разослали, — кивнул Крис.
— Должно быть, я спала и не услышала сигнал. И что там?
— У нас трёхдневные каникулы. Желающие могут покинуть Айсхолл до начала следующего учебного года, а самых смелых ждут в стенах академии через три дня. Думаю, ты могла бы воспользоваться этим предложением и год переждать, учитывая, как ты здорово притягиваешь к себе неприятности.
— Мне некуда идти, — я покачала головой и взяла в руки полупустой стакан, чтобы хоть чем-то занять их. — Можно, конечно, в отцовский дом в Ледяном Доле, но остаться там одной…
— Эй, Линаэль, — Крис помахал ладонью перед моими глазами. — Ты не одна, привыкай уже! У тебя есть целый клан, который о тебе позаботится! Думаешь, смогли бы драконы так долго удерживать в своих руках основные ресурсы Виригии, если бы не держались вместе?
Я пожала плечами. Для меня это всё пока что было только словами. Самого клана видеть мне пока не довелось, да и никакой особой приязни со стороны одногруппников-Варгасов тоже не замечалось.
— В конце концов, ты можешь позвать с собой сестру. У тебя есть дом хотя бы, а у неё вообще ни гроша за душой.
В чём-то он был прав. Не знаю, как проходила жизнь в Айсхолле до моего появления, но у меня на глазах случались одни неприятности, которые ещё и угрожали жизни.
В первую очередь, почему-то, моей.
— Мне нужно подумать об этом. Возможно, отец всё-таки вернётся домой, и я должна буду позаботиться о нём.
Он смотрел на меня с лёгкой полуулыбкой довольно долго. Я даже начала чувствовать себя не в своей тарелке под его внимательным взглядом.
— Ледяной Дол — это ведь совсем рядом, — сказал он наконец. — Буду заходить в гости.
— З-зачем, — потупилась я.
— Как зачем? — он вскинул бровь. — Кто-то же должен учить тебя обращаться с твоей драконицей. К тому же…
Он замолчал. Я смотрела в тарелку и подняла взгляд только когда молчание затянулось.
— Крис? Ты в порядке?
Он сидел недвижимо. Глаза его были широко распахнуты и казались стеклянными, а рот приоткрыт, будто он набрал воздуха для того, чтобы продолжить фразу, но слова застряли в горле.
— Крис? — я испуганно обернулась, но в кафетерии больше никого не было, и даже некого было позвать на помощь.
Дракон поднял на меня остекленевший взгляд и проговорил низким утробным голосом:
— Освободи нас.
— Ч-что? — отшатнулась я.
— Освободи нас, повелительница Тьмы.
Это был не Крис. Вряд ли он мог внезапно сойти с ума и говорить, как Мирабелла при нашей с ней первой встрече. Повинуясь скорее инстинктам, чем здравому смыслу, я потянулась к дракону и коснулась его плеча. Пальцы едва ощутимо кольнуло силой, и сила эта была тьмой. Её невозможно было ни с чем спутать. Та самая сила, которая проникла в меня и заставила левитировать саму себя над лесом, чтобы спасти Райнера от оборотней. Та самая сила, которая клубилась в глубине Айсхолла.
— Кто ты? — спросила я, внутренне леденея от ужаса.
— Моя жизнь скрыта в пепле смерти. Я не вижу её. Я не знаю, кто я. Освободи меня.
— К-как? Как мне тебя освободить?
На лбу Криса проступила испарина, и он начал заваливаться вперёд. Я поймала его за плечи, удержав от падения, и через пару мгновений он выпрямился, часто моргая и глядя на меня удивлённо:
— Ты чего меня обнимаешь?
— Ты начал терять сознание, — ответила я, решив немного умолчать о том, что только что произошло.
— Странно, чего это я, — Кристиан утёр лоб и озадаченно посмотрел на влажную ладонь. — Врачу показывался, всё в порядке вроде. Пойду… отдохну немного.
Он встал и, покачиваясь, направился прочь из кафетерия.
В одиночестве стало ещё страшнее. Аппетит пропал окончательно, и некоторое время я просто сидела над наполовину опустевшей тарелкой, и уже собралась уходить, когда появилось новое действующее лицо.
— О, сама разобралась, где тут кормят, — улыбнулся Лэйдон и сел на то место, где только что был Крис. — Давай, поешь хорошенько, потому что у нас впереди много дел.
— Каких ещё дел? Разве в Айсхолле не объявили каникулы?
Кафетерий начал наполняться драконами. Звенящая тишина сменилась гулом голосов и звоном посуды, будто в него специально никого не пускали, пока мы с Крисом общались.
Впрочем, что если так оно и было? Что если то нечто, которое вселяется в драконов, контролировало остальных, не позволяя им войти в кафетерий?
И ради чего? Ради того, чтобы попросить меня о помощи?
Но как я могу помочь, если не знаю даже, кому и как?
— Каникулы, — подтвердил профессор Лэйдон, скрестив жилистые руки на широкой груди. — И это весьма кстати, потому что у меня есть два билета на дирижабль из Лансфорта в Пантарэю. Отходит он через три часа, а завтра утром тебя уже ждут в Храме Золота для встречи с мистером Хантом. Говорят, его память начала восстанавливаться.
— Что?! — воскликнула я и даже встала от переполнивших меня эмоций. — Его вылечили?!
— Да. И прежде чем отпустить его, жрицы хотят встретиться с тобой.
Я закусила губу и отвела взгляд, глупо улыбаясь. Хвала Богине, всё обошлось, и я наконец-то смогу увидеть его, обнять и даже отвести домой.
Наверное, Крис прав, и мне нужно вернуться в Ледяной Дол.
— Но перед этим нам нужно прикупить тебе всё необходимое в дорогу. Так что доедай — и погнали.
Я с готовностью кивнула и набросилась на свой обед.

Глава 6

Линаэль
Дирижабль неторопливо бороздил небо над Истхелльгеном, выбрав направление прямо на Храм Золота. Конечно, мне доводилось о нём слышать — от нашей деревенской ведьмы, — но ни разу не приходило в голову, что однажды мне доведётся не то что увидеть его, но даже побывать внутри. От этой мысли в груди звенело от волнения. Я могла подолгу стоять на одной из палуб и смотреть вдаль, и даже когда стемнело, продолжала стоять, наблюдая за тёмными силуэтами гор и медленно ползущими по небу звёздами.
— Ты не замёрзнешь? — послышался голос сзади — и я обернулась. То был мистер Лэйдон. Он держал в руках пальто, которое купил для меня в одном из магазинов Лансфорта, хотя мне казался достаточным свитер с такими длинными рукавами, что они полностью закрывали бинты на руке, и достаточно высоким воротом, чтобы скрыть их на шее.
— Спасибо, профессор, — улыбнулась я и перевела взгляд на звёзды, когда пальто легло мне на плечи. — Вы так обо мне заботитесь.
— Должен же о тебе хоть кто-то заботиться.
— Я к такому не привыкла. Простые люди вынуждены работать, чтобы выживать, чтобы жить хоть чуточку лучше, а среди драконов, кажется, мне не приходится делать вообще ничего — всё и так дают просто за то, что во мне течёт кровь моего настоящего отца. Зачем тогда что-то делать? Ради чего стараться?
Лэйдон опёрся о перилла, встав рядом со мной, и меня окутала тёплая волна. Должно быть, он своей силой согрел воздух вокруг. Усмехнулся.
— Знаешь, многие задаются этим вопросом и действительно перестают к чему бы то ни было стремиться. Но среди нас с этим жёстко. Ты либо приносишь пользу клану, либо тебя изгоняют из клана.
— Из клана могут изгнать?
— Легко. А за особые провинности могут ещё и лишить крыльев.
У меня приоткрылся рот в изумлении.
— Как это?
— Помнишь, что с тобой было пару дней назад? Когда лежала в больничном блоке?
— Конечно.
— Ну вот если бы тебе повезло чуть меньше и неподалёку не оказалось бы медиков, которые умеют сращивать линии силы, то осталась бы ты простой человечкой. Даже без магии.
Человечкой…
— Само собой, за безделие никто не будет лишать тебя крыльев, — продолжил профессор. — Но вот свободного финансирования лишить — запросто. Особенно если от тебя откажутся прямые родственники: родители, дети или опекуны. То есть те, кто помогает тебе в случае отсутствия собственного источника дохода. Временные сложности бывают у всех. Но тунеядство как жизненный принцип у нас не поощряется. Так что не думай, что если тебя взяли в клан, то теперь можно расслабиться и ничего не делать.
— Я ничего такого не думала, — я отвернулась, немного задетая его словами. — Меня воспитывали в строгости. Ну, до того, как на нас с отцом напали оборотни…
Профессор некоторое время смотрел на меня, а потом вздохнул:
— Ты же даже постоять за себя толком не можешь. Давай научу выпускать когти.
Поймав мой вопросительный взгляд, он усмехнулся и поднял перед собой руку, пальцы которой в мгновение ока покрылись мелкими красными чешуйками, а из их кончиков потянулись толстые загнутые когти.
— Ой, — я чуть отшатнулась.
— Вообще, для эффективной защиты тебе лучше преобразовывать руку целиком. Тогда сможешь приложить большую силу. — С этими словами он стянул с себя тонкий облегающий свитер и продемонстрировал постепенный оборот одной из рук. Чешуя постепенно начала подниматься от ладоней выше, к локтю, мышцы видоизменялись, длина руки увеличивалась, сустав стал крупнее, и под плотной кожей стали заметны длинные жёсткие сухожилия.
— О, — выдохнула я, по-настоящему восхитившись этому преображению. И улыбнулась: — Правда, сейчас я смогу тренироваться только на одной руке.
— Ничего, — профессор подбадривающе подмигнул. — Освоишь одну руку — легко сможешь провернуть то же самое и со второй. Только помни, что частичный оборот не имеет эффекта преобразования сопутствующих объектов, поэтому стоит либо использовать специальную…
— Какого эффекта? — перебила я, потому что застряла ещё в начале фразы и перестала понимать что-либо.
— При частичном обороте будет рваться одежда, — терпеливо пояснил профессор. — И если на тебе будет какое-нибудь кольцо или колье, то может случиться неприятность. Либо с украшением, либо с тобой.
— Хорошо, — кивнула я. — Значит, мне нужно раздеться?
— Не нужно. Начнём с одних только когтей.
— А если я случайно… ну… перестараюсь?
— В первые разы обычно наоборот, не получается сделать большие частичные обороты. Скорее всего тебе пока не хватит сил даже крылья материализовать. Так что сделай медленный вдох и следуй моим указаниям.
— Я постараюсь.
— Тебе нужно услышать голос дракона внутри. Словно кто-то бормочет так тихо, что невозможно разобрать слов, где-то в области резервуара силы, — он указал на центральную часть груди. — Оттуда потяни силу и направь её туда, где должен совершиться оборот. Не торопись. Поток должен быть равномерным и плавным.
До того, как Райнер привёл меня в академию, я никогда не взаимодействовала с той силой, которая позволяла драконам иметь вторую ипостась, и потому сейчас немного растерялась. Но спокойный, размеренный голос профессора, словно убаюкивая, прокрался мне под кожу — и голос драконицы словно сам по себе стал громче и отчётливее.
Услышав неясный шёпот где-то в глубине груди, я попыталась потянуться к нему мыслью и вызвать струйку силы. Это оказалось не так просто. Обычно сила тянулась сквозь линии в пальцах или ладонях, но к самому резервуару обращаться мне ещё не доводилось. Поэтому ушло некоторое время, прежде чем моя ладонь подёрнулась белой чешуёй, которая почти сразу исчезла.
— Вы видели? — восторженно прошептала я.
Профессор Лэйдон улыбался. Всё это время он стоял, прислонившись к перилам, и наблюдал за мной, ни единым словом или движением не прервав мою концентрацию.
— Очень хорошо, у тебя получилось войти в контакт со второй ипостасью. Это уже большой шаг вперёд. Когда вернёмся в академию, тебе предстоит учиться обороту. Обычно он происходит самопроизвольно в момент, когда дракон готов к этому, но тебе для дальнейшего обучения придётся ускорить этот процесс.
Я с готовностью кивнула и снова попыталась потянуться силой в самую глубину своего тела и вытянуть оттуда струйку в пальцы. Сначала ничего не получилось, но через несколько секунд по ним снова пробежала рябь чешуи.
— Продолжай в том же духе, — профессор вывернул свой свитер на правую сторону и замер в задумчивости. — Думаю, через день-два, если будешь регулярно тренироваться, сможешь вызвать когти. А там и полный оборот руки не за горами.
— Спасибо, профессор, — выдохнула я, восторженно рассматривая собственную руку. А потом подняла на него взгляд и невольно задержалась им на кольце причудливого узора, который был изображён на левом плече дракона. — Простите, это, наверное, личное, но у вас есть истинная?
Он бросил короткий взгляд на свою татуировку и помедлил с ответом:
— Судя по всему, есть. Почему тебя это интересует?
— Я не много знаю о драконах и об истинных, и тем более мне не особенно доводилось видеть брачные метки. Возможно, однажды мне тоже доведётся с этим столкнуться. Не хотелось бы попасть впросак.
— Впросак, — ухмыльнулся дракон. — Какой у тебя интересный словарный запас.
— Я ведь из деревни, — смущённо улыбнулась я и чуть приблизилась к его левой руке, чтобы рассмотреть рисунок. — Удивительно. Этот узор появляется сам по себе? Что это, если не чудо?
— Это слепок энергетической формулы дракона, — пояснил профессор. — Его можно сравнить со снежинкой, только формируется по другим законам.
— А почему она двухцветная? — я пригляделась. В жёлтом свете фонаря, который висел над нами, сложно было разглядеть оттенки, но я отчётливо видела, что их как минимум два. Один — тёмный, другой — светлый.
— Как двухцветная? — профессор тут же вывернул руку и вытянул шею, рассматривая собственную брачную татуировку.
— Вы не знали?
— Сегодня утром она была чёрной. Вот ведь…
— Вас это расстроило? — спросила я, прежде чем сообразила, что лезу слишком уж не в своё дело. — Простите, что спрашиваю, просто вы так удивились…
— Удивился — не то слово, — профессор натянул свитер и снова уставился вдаль. — Истинность — штука довольно сложная, особенно со времён Великих Перемен. Появились полукровки, драконы нескольких стихий, многократная истинность. Тут сам керри ногу сломит.
— Не понимаю, о чём вы…
Дракон усмехнулся.
— Я и сам не силён в этих вопросах. Не бери в голову. Если вдруг у тебя появится брачная метка, ты быстро со всем разберёшься. А сейчас предлагаю пойти в каюту и немного отдохнуть. Мы прибываем на рассвете.
— Я, пожалуй, ещё немного постою тут. Потренируюсь. Если вы не против.
— Против. У тебя будет насыщенное утро, поэтому иди отдыхать. Или я сам тебя отнесу в каюту.
— Вы ведь шутите, — улыбнулась я, чувствуя себя как-то странно. Мне в самом деле стало интересно, что он сделает, если я буду сопротивляться. Насколько сильно он хочет, чтобы всё было так, как он сказал?
— Хочешь проверить? — в его глазах мелькнули опасные огоньки. — Всё-таки я — твой профессор, и ты должна меня слушаться.
— Когда вы учили меня вызывать вторую ипостась, я слушалась. Но на этом власть профессора заканчивается.
Его губы изогнулись в усмешке, а в следующее мгновение я вскрикнула, потому что дракон, присев, обхватил меня ноги и, перекинув меня через плечо, как добычу, понёс в глубину дирижабля.
— Вы что делаете, отпустите! — воскликнула я.
— Обязательно отпущу, когда дойду до твоей постели, — нахально ответил дракон. — А потом запру тебя снаружи, чтобы не вздумала снова выйти!
— Пустите! — я попыталась стукнуть его по спине, но та оказалась практически каменной. — Разве профессор может так себя вести?
— Если помнишь, я преподаю боевую магию. Поэтому считай это демонстрацией приёма. Подсечка плечом и дезориентация противника.
Пока я пыталась невнятно возмущаться, он прошёл во внутреннее помещение дирижабля. Народу внутри было не много, а в столь поздний час — и подавно. Всего пара человек нам встретились по пути, прежде чем дракон безошибочно внёс меня в мою комнату и, уронив на постель, чуть не завалился сверху сам. Лишь в последний момент он удержался на руках — и замер, глядя мне прямо в глаза.
Дыхание сбилось. Я тоже застыла, ощущая, как взволнованно сердце ударило о рёбра. С трудом сглотнула, провела языком по губам.
— Бездна, — прошептал дракон, источая тот самый терпкий аромат. — Почему ты снова на меня так смотришь?
— Потому что вы находитесь в моей постели, — мягко напомнила я.
Тишина затянулась. Время будто остановилось, когда мы смотрели друг другу в глаза, и мне было настолько же неловко, насколько сладко. Воздух наполнился каким-то магнетизмом.
— Я пойду, — профессор резко поднялся и, взяв со стола ключ, потряс им в воздухе. — Тебе в туалет не надо? Сейчас запру.
Я в ответ мотнула головой. Мистер Лэйдон кивнул и, быстро покинув каюту, запер её снаружи.

Глава 7

Линаэль
Довольно долго я смотрела в потолок, прежде чем, наконец, уснула. Слишком много мыслей. Слишком много всего произошло. И слишком мало было возможностей побыть в одиночестве и спокойно обо всём подумать. Поэтому рано утром, когда дирижабль приближался к Пантарэе и профессор Лэйдон вошёл в мою комнату, чтобы разбудить, открыть глаза было как никогда сложно.
— Эй, боец, — он потрепал меня по плечу. — Мы почти на месте. По прибытии нас ждёт завтрак, а потом аудиенция с мистером Тираэлем Хантом.
Упоминание отца сразу придало мне бодрости, и я села в кровати. Поморгала, пытаясь открыть глаза и сфокусировать взгляд, но мир вокруг казался размытым. Не обращая на это внимание, я встала с постели и замерла, потому что голова внезапно закружилась, а в глазах потемнело. Я покачнулась.
Профессор Лэйдон тут же встал и придержал меня за плечи.
— Ты в порядке?
— Слишком резко встала, — ответила я, осторожно высвобождаясь.
— Это от переутомления, — заключил профессор. — Тебе нужен капитальный отдых.
— Когда мы приземляемся?
— Через двадцать минут. Успеешь собраться?
Я кивнула и, стараясь удерживать тело в строго вертикальном положении, направилась к саквояжу, в который была сложена одежда.
— В Пантарэе теплее, чем в Ледяном Лесу, — заметил профессор, когда я вытащила свитер Райнера. — Достаточно однослойной одежды, тем более, что садиться мы будем прямо в храм.
— Прямо в храм? — удивилась я. — Это нормально? Дирижабль ведь довольно большой.
— Он сделает остановку специально для нас, — профессор подошёл к окну и распахнул шторы.
Я так и замерла в пижаме и со свитером в руках, поражённая открывшимся передо мной видом. Дирижабль бороздил воздух над зелёной долиной, пролегающей между двух горных хребтов, за одним из которых явно поднималось солнце и озаряло небо своими лучами. По долине пробежало небольшое стадо оленей и скрылось в лесу ущелья.
— Долина Синих Бабочек, — сказал профессор, с какой-то нежностью глядя на меня, когда я приблизилась к окну, во все глаза рассматривая волшебный вид главного города Виригии и его окрестностей.
Сам город пролегал дальше, и крыши его, освещённые первыми слабыми лучами солнца, отбрасывали блики на металлических поверхностях. По долине тянулась река, которая проходила вдоль города и огибала его, а по другую её сторону расположилась гора, в верхней части которой, словно город, возвышался…
— Храм Золота, — констатировал профессор, указывая на это необычное сооружение. По большому счёту, Айсхолл был построен подобным же образом: за основу взяли скалу, выбили в ней помещения и достроили до необходимых размеров. Но Айсхолл был изо льда и камня. А Храм Праматери в самом деле блестел позолотой крыш и сиял белым мрамором.
— Вот это да, — выдохнула я, не в силах оторвать взгляд.
— Переодевайся, — профессор хлопнул меня по плечу. — Приду за тобой, когда пойдём на посадку.
Теперь мне стало ясно, почему дирижабль должен был приземлиться прямо в храм. Даже если бы мы сели на краю города максимально близко к святому месту, нам бы пришлось потратить много времени на то, чтобы пройти через лес и подняться на гору в сам храм. Впрочем, профессор мог бы обернуться драконом, а меня донести на своей спине. В верхней части храма явно виднелись просторные открытые залы, предназначенные для высадки драконов. В Айсхолле тоже такие были, хоть и гораздо меньше и в размерах, и по количеству. Но зачем, если с тем же успехом может приземлиться дирижабль?
И вот, наконец, это случилось. Профессор Лэйдон, постучавшись, вошёл в комнату, и взял мой саквояж — в одну руку со своим, — после чего подставил локоть, за который я и опёрлась. Сначала мы выщли на нижнюю палубу, к самому выходу, где кроме нас никого не было, и наблюдали за тем, как корабль причаливает к переливающемуся золотом храму. А потом, когда он, наконец, замер, и между дирижаблем и храмом перекинули деревянный трап, по которому сначала согшёл профессор, а потом, протянув руку, помог сойти и мне. Мы отошли всего на несколько шагов. Трап вернули обратно на дирижабль — и тот отчалил, чтобы медленно спуститься в город.
Но наблюдать за этим мне не дали. Нас тут же встретил мужчина в строгом костюме. Его пиджак — или я не знаю, как это называется, — тянулся полами до самых щиколоток, а в ворот вставлена золотистая жёсткая полоска, которая держала воротничок.
— Мисс Хант-Варгас? — обратился он ко мне. Мужчина был уже совсем немолод. Его волосы полностью покрыла белая седина, а кожа собиралась жёсткими складками, но тело оставалось живым, подвижным и сухим. — Позвольте представиться. Я — брат Марти, служу Богине более ста лет, и сегодня я буду сопровождать вас в стенах этого храма.
Мы обменялись вежливыми приветствиями, и брат Марти повёл нас по храму.
У меня дыхание перехватывало от восторга. Дирижабль остановился на специальной посадочной площадке в нижней части храма, которая при этом всё равно размещалась намного выше уровня города, и простой человек на своих двоих вряд ли смог бы сюда добраться. Несмотря на ранний час, здесь уже было довольно людно. Десятка два человек садились на дирижабль, который должен был спустить их в город.
Потом мы оказались в огромном помещении внутри скалы, которое казалось почти безразмерным. Оно тянулось вверх на высоту нескольких этажей, а в ширину, кажется, было не меньше, чем центральная улица Ледяного Дола. Оно не было безлюдным. Мужчина в чёрном брючном костюме, как у брата Марти, толкал куда-то тележку, три девушки в коротких юбках и со швабрами в руках сбились в кучку и смеялись о чём-то своём. Ещё двое мужчин пересекали огромный зал, целенаправленно двигаясь в сторону одной из многочисленных дверей. А неподалёку от нас открылись двери лифта, выпуская ещё троих людей в чёрной форме.
Именно к лифту и повёл нас брат Марти. Осмотревшись, я отметила ещё как минимум пять лифтов с разных сторон, а если поднять голову, то можно было насчитать пять этажей. Вдоль стены на каждом этаже тянулись перилла, и кое-где можно было заметить людей.
— Это Нижний Храм, — пояснил брат Марти. — Здесь проживает обслуживающий персонал, располагаются магазины, рестораны и вся необходимая для комфортной жизни инфраструктура, чтобы служители могли жить здесь, не покидая святых стен. А сейчас мы с вами держим путь в Верхний Храм. Там вы сможете присоединиться к утренней трапезе, а потом пройти в больничное крыло, где мистер Эшли подробно расскажет вам о состоянии отца.
Лифт был металлическим, и поднимался наверх с довольно жуткими звуками, но открывавшийся из него вид на зал всё равно вызывал восторг. Это не было похоже на Айсхолл. Храм Золота казался тёплым, живым, повсюду виднелись картины, статуи, узоры, созданные из металлов жёлтых, рыжих, красных оттенков, переплетающиеся с тонкими чёрными линиями. Вьющиеся растения поднимались вверх по стенам и оплетали их, а сквозь огромные окна лился свет утреннего солнца, лучи которого отражались в металлических деталях интерьера.
Скоро мы поднялись выше. Намного выше. Миновав зал, лифт продолжил подниматься, и за стеклянной стеной открылся вид на лежащий под храмом город. Я прижалась к стенке, чтобы мелькающие за ней ограждения не сильно мешали рассматривать блестящие купола крыш.
— Как красиво, — тихо проговорила я.
Профессор Лэйдон, облокотившись локтем о перилла, с усмешкой проследил мой взгляд.
— В Пантарэе тоже есть академия, — заметил он. — Тебя ничто не держит в Айсхолле. Если хочешь, можешь перевестись и жить здесь.
— Правда можно? — я подняла на него взгляд, и тут же смущённо потупилась, потому что профессор ответил мне ласковой улыбкой.
— Правда. Если нужно, могу попросить за тебя. Но учти, жизнь в столице — совсем не то, что на отшибе Гвинна.
— Пусть. Мне нужно учиться быть храброй, — ответила я с каким-то упрямством и даже сама удивилась своему голосу.
— Ты и так храбрая, — ответил профессор. — Трусливый дракон не понёсся бы разносить стаю оборотней.
— Всё равно недостаточно. А вдруг в пророчестве говорилось про нас с Эрикой?
— Даже если так, то, что должно свершиться, должно свершиться. А как именно — мы не знаем.
Лифт остановился, и брат Марти, тактично делавший вид, что не слушает нас, пошёл вперёд по коридорам и галереям, чтобы в конце концов вывести гостей к просторной светлой столовой. Длинные столы были накрыты, несмотря на ранний час. По краям — чистые тарелки на белых выглаженных салфетках, в центральной части — блюда с разнообразными закусками. За столами было не много народу. Несколько мужчин в чёрных костюмах, две женщины в белых струящихся балахонах.
— Буду ждать вас у входа, — тихо произнёс брат Марти. — Присаживайтесь туда, где вам будет удобно.
Улыбнувшись, он действительно пошёл в сторону дверей и встал чуть в стороне от них.
Профессор Лэйдон уверенно пошёл к столу и занял первое попавшееся место. Я себя так свободно не чувствовала. Здесь явно все были свои, и все всех знали, а мы — чужаки, и я словно физически ощущала на себе изучающие взгляды. Неловко сев рядом с профессором, я положила руки на колени и тупо уставилась прямо перед собой.
Потом резко вдохнула и произнесла:
— Профессор, мне нужно кое-что вам рассказать.
— М-м? — протянул он, с невозмутимым видом наполняя мою тарелку.
— Вчера я разговаривала со старостой моего факультета, Кристофером Саргоном. И во время разговора он вёл себя странно.
— Что именно тебе показалось странным? Если домогался — не обращай внимание. Он мимо юбки не пройдёт, но насиловать не станет.
Эти слова смутили меня окончательно, и я потупила взгляд. Профессор, видимо, решил, что угадал, потому что спокойно принялся за еду, больше не задавая никаких вопросов.
Я неловко взяла в руку вилку и начала ковыряться в тарелке.
— Нет, дело не в этом.
Хотя мимо юбок он точно не проходил.
— Тогда в чём?
— Мы с ним говорили, и вдруг у него взгляд стал такой… такой… Он уставился в одну точку, зрачки расширились, и будто ничего не видел перед собой.
Это профессора уже заинтересовало. Он отложил приборы и, продолжая жевать, посмотрел на меня.
— Он заговорил потом не своим голосом, будто в него кто-то вселился.
— И что он говорил?
— Кажется… “Освободи нас”.
— Интересно, — профессор оторвал кусок от ломтя хлеба и макнул его в жирный бульон тушёного мяса. — Что-нибудь ещё?
Я пересказала короткий диалог, который произошёл тогда между мной и Крисом. Профессор не перебил ни разу. Завершив тем, как Крис завалился на меня, а потом пришёл в себя, я уткнулась в свою тарелку и всё-таки начала есть, а мистер Лэйдон долго молча жевал, почему-то кивая самому себе.
— Хорошо, что ты рассказала об этом сейчас, — сказал он в конце концов. — В Храме наверняка найдётся кто-то, кто сможет объяснить этот феномен. Жизнь скрыта в пепле смерти… — Профессор постучал кончиком вилки по столу. — Есть кое-какие мысли по этому поводу, но я не разбираюсь в вопросе, поэтому сначала кое-что уточню у местных жриц.
Он цокнул языком, покачал головой и снова принялся за свой завтрак.
Мне не было известно, кто такие фениксы, и почему эта мысль поставила профессора в тупик. Но глубоко в душе шевельнулось какое-то волнительное предчувствие.
Что-то приближалось.

***
Мистер Эшли оказался довольно приятным лесным драконом средних лет. Правда, когда речь идёт о драконах, сложно сказать наверняка в каком районе лежат эти средние года даже с точностью до столетия. Со слов профессора Лэйдона, мистер Эшли относится к поколению Древних — чистокровных драконов, рождённых до Великих Перемен. А те могут жить и тысячу лет, если повезёт. Поэтому, когда он встретил меня в комнате отдыха больничного крыла, я не могла сдерживать любопытства и внимательно рассматривала его лицо в поисках признаков старости. Но у него едва виднелись морщинки в уголках глаз, и даже собственного отца я бы посчитала намного старше мистера Эшли.
Приёмного отца.
— Мисс Хант-Варгас, — поприветствовал он меня с той харизматичной, обаятельной улыбка, какая бывает только на лице взрослого и мудрого человека. — Рад вас видеть. Вы выглядите точно так, как описал мистер Хант.
— Как он? — я встала навстречу мистера Эшли, и повреждённая рука от резкого движения отозвалась болью. Мне показалось, я не подала вида, но взгляд дракона тут же сменился. Стал цепким и словно немного расфокусированным.
— Вы ранены, — скорее утвердительно, чем вопросительно, произнёс он. — Позволите осмотреть?
— Да, конечно, — немного смутилась я. Всё-таки один из лучших врачей Виригии.
— Пройдёмте в смотровую. Заодно введу вас в курс дела.
Он открыл одну из ближайших дверей, включил внутри свет и жестом предложил мне пройти. А когда мы оба оказались внутри, пошёл к умывальнику, в котором принялся тщательно мыть руки.
— Как вам, наверное, уже объяснили, действие яда оборотней на существ других видов и рас имеет разное действие. На человекообразных, в частности, он действует угнетением некоторых отделов памяти. Поэтому жертвы нападения оборотней часто испытывают подобные проблемы разной степени тяжести.
Он говорил и одновременно с этим помогал мне раздеться, а потом стал аккуратно снимать бинты. Боль прошла в то самое мгновение, когда он впервые прикоснулся ко мне, и я с удивлением посматривала на руку, забыв даже смущаться того, что кроме кружевного лифа на мне в тот момент ничего не было.
— Кроме потери памяти у него были многочисленные переломы, глубокие раны, две инфекции и воспалительные процессы в некоторых органах. Я не буду загружать вас этой информацией, потому что всё это лечится достаточно легко, и врачи Айсхолла оказали всю необходимую помощь. Нам осталось только продолжить лечение. У него не осталось ни единого шрама, и даже смею заверить, что его тело сейчас в лучшем состоянии, чем до встречи с оборотнями. Фактически, он обрёл вторую молодость.
— А что насчёт памяти? — спросила я, отвернувшись, чтобы не видеть собственной изуродованной руки.
— С мозгом работать намного сложнее. Фактически у врачей Виригии очень мало подобного опыта, хоть мы и стремимся восполнять пробелы в знаниях. Поэтому восстановление его функций заняло много времени.
— Но у вас получилось? — нетерпеливо уточнила я.
— По большей части — да. Кое-где его воспоминания могут быть спутанными, а поведение немного отличаться от обычного. Достоверно мы не знаем, что именно может отличаться. Он совершенно точно сейчас физиологически здоров и полностью готов к самостоятельной жизни. Но, возможно, некоторые элементы поведения мистера Ханта могут вас удивить. Хм, симпатичная брачная метка. Вам повезло встретить свою истинную пару в столь юном возрасте. Некоторые и за всю жизнь не встречаются.
— Что? — это замечание вырвало меня из омута беспокойных мыслей. — Какая метка?..
И всё-таки опустила взгляд на изуродованную руку. Кожа на ней была красной, будто бы расплавленной, и кое-где лохмотьями отслаивалась. Но чуть ниже плечевого сустава её в самом деле опоясывало кольцо причудливой формы. Его было почти не видно, потому как метка оказалась почти такой же красной, как обожжённая кожа. Но стоило мистеру Эшли направить на неё яркий свет светильника, сомнений не осталось.
— Это… — я сглотнула. — Это брачная метка?
— Вы удивлены? — он выгнул бровь. И улыбнулся: — Кажется, я испортил сюрприз. Так, сейчас я наложу компресс, а потом буду запускать силу по вашим линиям жизни в обратную сторону. Ощущения не из приятных, потому что регенерация ускорится примерно раз в двадцать. После встречи с отцом вернётесь ко мне, чтобы снять компрессы, и после этого перевязка уже не понадобится.
Брачная метка.
Сердце колотилось, как сумасшедшее. Этого просто не могло быть. Когда метка проявилась у Райнера, у меня ничего не было. Как она могла вылезти только сейчас?
— Присаживайтесь, я сейчас приготовлю компрессы.
Я послушно села на кушетку и уставилась в одну точку перед собой. Так значит, мы с Райнером в самом деле истинная пара? Поверить в это было трудно. Почти невозможно. Хотелось одновременно смеяться и рыдать, срочно сообщить ему об этом — и таинственно молчать. Но всё это — глубоко внутри. Ни одной мышце лица я не позволяла дёрнуться, потому что тема брачной метки меня слишком смущала. Особенно когда приходится быть полураздетой в компании незнакомого мужчины.
Сам доктор при этом таинственно улыбался, когда подошёл ко мне с металлическим тазом. Вынимая из него влажные плотные тряпицы, он аккуратно накладывал их на раны.
— Ваши чувства вполне понятны, мисс Хант-Варгас. Нет никакой необходимости их скрывать.
— О чём вы?
— Ни о чём, — улыбнулся он. — Позволите мне осмотреть вас на предмет блокировки линий силы?
Я только выдохнула, потому что снова не поняла, что он имеет в виду, но дракон поймал мой взгляд и пояснил:
— Личная просьба главы клана Варгас. Есть основания предполагать, что у вас утоньшены или заблокированы линии силы, которые соединяют между собой ипостаси. Пройдите сюда.
Ласковым прикосновением к спине он направил меня ближе к окну, за которым солнце уже поднялось над горами и заливало непривычно ярким, тёплым светом всю долину. Затем он поставил передо мной полупрозрачную пластину, которая закрывала почти всё тело, щёлкнул рычажками, поставил по другую сторону от неё стул и, сев на него, уставился на поверхность пластины.
Ощущение было странное. Я чувствовала себя совершенно голой под этим цепким, внимательным взглядом, даже несмотря на то, что на мне остались плотные кожаные брюки и бельё. Словно пластина эта делала мою одежду такой же полупрозрачной.
Пластина тихо гудела, доктор время от времени делал на листе бумаги какие-то записи, и это, казалось, продолжалось добрый час. Чтобы немного скрасить время, я наблюдала за тем, как ползут по долине тени, постепенно становясь всё короче. И когда доктор, наконец, встал и, щёлкнув рычажками, велел мне одеться, солнце поднялось достаточно высоко, чтобы его не было видно даже в окно расположенного высоко над уровнем моря храма.
Пока я несмело вышла из-за пластины и оделась, доктор сходил куда-то, а когда вернулся, сел за стол с принесённой книгой и ещё довольно долго листал её, сверяясь со своими записями. Будто у меня как минимум смертельная болезнь.
— Если что-то не так, вы скажите мне, — произнесла я, не выдержав напряжения.
Доктор встрепенулся, обернулся и посмотрел на меня так, будто удивился встретить кого-то постороннего в кабинете. Потом в глазах его появилось понимание — и он покачал головой:
— Не то чтобы с вами что-то не так, но я ещё никогда не видел ничего подобного. Ваши линии силы не просто утоньшены, они будто перевязаны. И чтобы ваша сила проявилась в полной мере, нам необходимо снять эти, так скажем, жгуты, которые не позволяют второй ипостаси контактировать с первой.
Он отложил записи в сторону и развернулся на стуле, посмотрев мне в глаза.
— Кроме того, вы, очевидно, тоже находитесь под воздействием яда оборотней.
— Что? — я непонимающе повела головой. — Меня никогда не кусали оборотни.
— Тем не менее, картина один-в-один, как была у вашего отца в момент поступления к нам. Как бы то ни было, вы не можете помнить, как это произошло. Скажите, с какого возраста вы себя помните?
— Лет с шести, — я отвела взгляд, усиленно пытаясь вспомнить, с какого момента начинаются мои воспоминания, но только покачала головой: — Это ведь нормально, никто не помнит себя в раннем детстве.
Брови мистера Эшли на мгновение взметнулись, словно он умолчал о каких-то своих мыслях, после чего дракон с улыбкой встал и жестом предложил мне пройти к двери:
— Я отведу вас к вашему отцу.
Мы поднялись ещё этажом выше. Здесь уже кипела жизнь. Проходили мимо девушки в одинаковых коротких юбках, которые улыбались нам и здоровались, встречались ещё какие-то люди, которые обменивались с доктором парой-тройкой фраз, из которых можно было понять, что все они — его пациенты. В конце концов, мы подошли к одной из дверей, к которой был прицеплен на гвоздь листок с именем “мистер Тираэль Хант”.
У меня замерло сердце.
Мистер Эшли постучал, и из глубины комнаты послышался голос:
— Да, войдите.
Это точно был голос отца. Я открыла дверь и, с трудом сдерживая радость, вбежала в комнату. Отец сидел с книгой за столом, а когда обернулся и увидел меня, его лицо озарилось улыбкой.
— Линочка, ласточка моя! — воскликнул он, прежде чем я повисла у него на шее. Он крепко обнял меня в ответ, потом обхватил за щёки и осмотрел моё лицо. — Как же ты повзрослела!
— А ты помолодел! — рассмеялась я в ответ.
Действительно, морщины на его лице разгладились, кожа обрела почти по-детски румяный цвет, зубы стали белее, улыбка шире, в глазах — задорный блеск.
Добрый час у нас ушёл на то, чтобы поделиться друг с другом тем, что произошло за эти несколько дней. Несколько дней, которые разделили нашу жизнь на “до” и “после”. Несколько дней, после которых ничто уже не будет, как прежде.
— Я думаю остаться здесь, в самом сердце Виригии, — сказал отец, когда мы с ним стояли на длинном балконе больничной башни и смотрели с её высоты на раскинувшийся у подножья горы город. — Охотник тут, может, и ни к чему, но без тебя мне в Ледяном Доле делать нечего. В конце концов, у меня ещё полжизни впереди, самое время найти себя в чём-то новом.
— Откуда у тебя такие оптимистические настроения? — подозрительно спросила я. Это было трудно описать, но его запах неуловимо изменился. Он пах расслабленностью, надеждами и… верой. — Неужели на тебя так подействовали стены храма? Подашься в старую веру?
Отец рассмеялся и покачал головой:
— Да нет, что ты, какой из меня проповедник. Пока я изучу все эти священные писания, состарюсь и умру на своей первой же проповеди. Быть может, займусь каким-нибудь ремеслом. Как насчёт изделий из кожи? У меня много знакомых охотников, которые по старой дружбе продадут шкуры в полцены.
— Я тебя не узнаю, отец, — я сощурилась. — Погоди-ка, у тебя здесь кто-то появился? Женщина? Папа!
Он скосил на меня чуть виноватый взгляд — и всё стало очевидно. Конечно, вот почему от него так непривычно пахнет! Это запах женщины и… и… и влюблённости. Сладковатый и чуть терпкий.
— Быть может, я ещё не до конца потерян, и теперь, когда моя ласточка выросла, можно заняться собственной жизнью.
— Папа… — я немного смутилась, а потом взяла его за руку. — Не говори ерунды, я ведь только рада за тебя! Жаль только, что это произошло в результате… нападения.
Он усмехнулся, приобнял меня за плечи, и некоторое время мы молчали. Пока я, наконец, не решилась.
— Расскажи мне, как я оказалась у тебя.
— Что ты имеешь в виду?
— Я знаю, что ты мне не отец. Ну, то есть, не кровный отец.
— Рано или поздно ты всё равно узнала бы, — заметил он, и лицо его стало чуть более грустным. — Хотя, признаться, я надеялся, что навсегда останусь для тебя родным отцом.
— Я не виню тебя за то, что ты скрывал от меня. Наверное, ты поступил правильно. Я ведь никогда в тебе не сомневалась и никогда не думала о том, что всё могло быть иначе, а если бы знала, то наверняка мечтала бы о другой жизни. Но сейчас мне нужно понять, кто я, и поэтому прошу: расскажи, как ты нашёл меня?
Отец некоторое время молчал, собираясь с мыслями, а потом негромко заговорил:
— Я тогда уже освоился в Ледяном Лесу, так же занимался охотой, поиском редкой древесины, продавал это все в соседних деревнях. И однажды, неожиданно для местных, по другую сторону от пустовавшего Айсхолла появилось поселение драконов. Им тоже нужна была мебельная древесина, шкуры и мех, и я довольно много с ними торговал.
Отец вздохнул, покивал своим мыслям и, повернувшись ко мне, продолжил:
— Года четыре просуществовало это поселение. Однажды пришло время привезти им очередную партию товара, но когда я прибыл на место, в поселении не было никого. Ни души. Видны были следы борьбы, но не сильно много. В основном всё просто замерло в том виде, в котором оставили поселение. Будто все разом исчезли, оставив недоделанные дела, еду на столах, топор в недорубленном полене, ведро с водой возле колодца. Я тогда тебя случайно нашёл. Рядом с тобой был…
Отец замолчал и отвёл взгляд.
— Я уже достаточно взрослая, чтобы пережить это, — проговорила я, положив руку на отцовскую ладонь. — Расскажи обо всём, как это было на самом деле.
— На снегу виднелись следы крови, и они вели в дом, — сказал он и покачал головой. Воспоминания давались ему непросто. — Весь в крови, он лежал на холодном полу. Дом был выстужен, внутрь намело снега, и сам этот мужчина был покрыт тонким слоем снега. Он не дышал, и сердце его не билось. А ты, забившаяся под стол, была не только напугана. От холода и голода ослабела совсем, и едва могла сохранять сознание, когда я вытащил тебя из-под стола, ты не могла сопротивляться. До сих пор помню, — отец поднял ладони, будто видел на них маленькое безжизненное тело. — Помню, как свисали безвольно тонкие побелевшие ручки, как покачивалась маленькая светлая головка с побледневшими от холода губами.
Мне стало не по себе. Картина, описанная отцом была такой живой и так ярко предстала перед моими глазами, что сердце защемило.
— Отправив в воздух сигнальную ракету, я забрал тебя в Ледяной Дол. Наверное, нужно было сообщить о тебе властям и найти каких-нибудь родственников, но ты была такой маленькой, такой напуганной, и не помнила ничего, даже своего имени. Вот я и… смалодушничал. Оставил ласточку себе.
Наши взгляды встретились, и мне показалось на мгновение, что на его глазах блеснули слёзы.
— Ты спас мне жизнь, — тихо проговорила я. — Это более чем благородный поступок.
— В любом случае, теперь ты — взрослая девочка. И сама разберёшься, что тебе делать со своей жизнью. Но помни: я всегда помогу тебе, что бы ни случилось. Ты ведь моя ласточка.
С этими словами отец прижал меня к себе, и я обняла его в ответ.
Мы ещё около часа стояли на балконе и разговаривали, но когда нам сообщили о том, что меня уже ожидают и дирижабль скоро придёт, я даже обрадовалась. Мне нужно было всё хорошенько обдумать. Метка, яд оборотней в моей крови, поселение возле Айсхолла, чьё население исчезло без следа — и раненый мужчина в доме, где меня нашёл отец.
И в первую очередь нужно обо всём рассказать Эрике.

Глава 8

Эрика
Я не знала, что мне делать с этой внезапно образовавшейся истинностью. Да и в целом со своей жизнью. Весь мой четко и красиво выстроенный план полетел в бездну. Хотела учиться на боевого мага под началом Саймона Саргона? Не прошло и полгода, как академия оказалась разрушена. Адептам разрешили покинуть учебное заведение и вернуться через год. Но мне некуда было идти, поэтому все, что оставалось — это каким-то образом вернуться обратно.
Нам выделили несколько выходных для того, чтобы прийти в себя. Для таких, как я, в Айсхолле шли срочные восстановительные работы, но меня сразу предупредили, что от моей прежней комнаты ничего не осталось. Миссис Селина Саргон-Варгас лично занималась организацией ремонта, и я верила в ее способности, но на душе было тревожно. Моя бы воля, я бы немедленно вернулась в стены академии, но мистер Райнер практически приказал мне побыть еще какое-то время в гостинице.
— Посмотришь город, отдохнешь, соберешься с мыслями, — сказал он. И при этом почему-то продолжал удерживать меня вдали от сестры. Не то, чтобы я волновалась о ней. Лина была в надежных руках, и я верила, что Саргоны вполне в состоянии позаботиться о ней как следует и уберечь от любой опасности. И все же то, что происходило, казалось мне действительно подозрительным.
А присутствие поблизости близнецов бесило неимоверно.
Я никогда не делала этот выбор.
Я не молила высшую силу даровать мне двух самовлюбленных придурков в качестве истинной пары. Но они почему-то решили, что я все подстроила. Наверное, нарисовала на них ночью брачные татуировки, чтобы утром посмеяться, глядя в одинаково мрачные лица.
После того, как мы вернулись в гостиницу, я заперлась в своей комнате и, устроившись на подоконнике, прижалась носом к стеклу. За окном разбушевалась метель, и сквозь сплошную снежную пелену едва пробивался свет магических фонарей. На улице, несмотря на непогоду, кипела жизнь, и мне мучительно сильно хотелось просто пойти туда и раствориться в толпе, оказаться как можно дальше и от близнецов, и от преподавателей, и от других адептов, которые шептались у меня за спиной.
Но от себя не сбежать.
Единственное, что я осознала четко — мне не хватало Рика. Несмотря на наши довольно странные отношения, я привязалась к нему слишком сильно. Мое сердце болело без него. Я вся внутри кровоточила от того, что очень важная часть меня была вырвана из меня, и при этом никто не мог сказать, можно ли исцелить эту рану. Наверное, если бы Рик сказал, что вернется, я бы ждала, и надежда помогла бы мне держаться. Но он не дал никаких обещаний, за исключением того, что поклялся вечно меня помнить.
Я не сомневалась, что буду видеть его во сне. Такого, каким он был в наш последний раз. Этот образ навсегда отпечатался в моей памяти, и никакие Саргоны не могли бы его затмить.
Сидеть в четырех стенах внезапно стало невыносимо. Я слезла с подоконника и критическим взглядом оглядела вещи, предоставленные мне завхозом. Я не знала, как ему удалось сохранить хоть что-то в пожаре, но меня снабдили минимальным комплектом теплой одежды, потому что в том, в чем я спасалась из академии, на улицу было бы не выйти.
Одевшись, я выглянула из комнаты, почти ожидая увидеть в коридоре кого-то из Саргонов. Эти двое приклеились ко мне, как банные листы, и стоило огромного труда убедить их оставить меня одну в моей комнате. Но я почему-то думала, что они непременно будут дежурить снаружи. Но, похоже, это был не последний раз, когда я ошиблась в своих суждениях. К своему же счастью.
Я не стала тратить время на пустые размышления и трусцой направилась к лестнице. Желание оказаться на улице стало непреодолимым, как будто что-то тянуло меня. И я впервые, наверное, с момента пожара вспомнила о сверкающей чешуе, которая покрывала мои руки. Что это, если не проявление драконицы? Не иначе, это моя вторая ипостась дала о себе знать. Значило ли это, что я обрела способность к перевоплощению? Или меня поманили красивой иллюзией, несбыточной мечтой, чтобы в итоге болезненно щелкнуть по носу?
Вырвавшись на свободу, я, не оборачиваясь, направилась прочь. Гостиница располагалась в портовой зоне, и до меня доносились крики чаек и далекий гул моря. Я с наслаждением втянула в себя влажный, наполненный солью воздух и взяла курс к центральной улице. Несмотря на то, что я владела магией и училась на факультете боевиков, у меня не было никакого желания искать приключения на свою голову. А в этом районе мое чутье на неприятности многократно усилилось. Это был дурной знак.
Я старалась держаться поближе к пятнам света, что лились на разбитую дорогу из старых масляных фонарей, и все равно меня не отпускало ощущение взгляда в спину. Несколько раз обернувшись, я так никого и не успела заметить. Редкие прохожие не обращали на меня внимания, торопясь по своим делам. И когда сердце перестало колотиться, как сумасшедшее, потому что я смогла обуздать свою паранойю, какой-то мужчина внезапно схватил меня за руку.
От неожиданности я вскрикнула и, рванувшись, едва не упала на задницу. Этот придурок и не думал меня удерживать.
— Они идут, — пророкотал он низким голосом, глядя куда-то мимо меня. — Не огонь и не лед, но все это вместе.
Неожиданно подняв голову, мужчина уставился на меня. И даже при довольно паршивом освещении я смогла разглядеть абсолютно белые глазницы, подернутые мутной пленкой. Этот сумасшедший был слеп.
С трудом сделав вздох, я шагнула к мужчине.
— Что? — спросила я, и мой голос дрогнул. — Кто идет? Куда?
Но этот ненормальный, будто не слыша меня, направился прочь.
Я не стала его преследовать и, расстроенно покачав головой, пошла дальше. Морозный воздух должен был охладить мой пылающий разум, но вместо этого я, кажется, лишь еще больше запуталась. Почему-то мне казалось, что как только я попаду в Айсхолл, моя жизнь изменится. Станет спокойнее, размереннее и, самое главное, у меня появится какое-то обозримое будущее. Частично так и произошло. У меня появилась семья. Сестра, отец. Возможно, где-то там еще жива моя мать, но надежды на это, судя по рассказам Варгасов, было мало. Менее года назад единственное существо, на чью помощь и поддержку я могла рассчитывать, была я сама. Теперь же меня официально признали членом клана, одного из крупнейших в Виригии. Я больше никогда не буду одна. Тогда почему же в душе царила пустота?
Крик чаек стал громче. Кажется, я где-то ошиблась с направлением и все же приблизилась к воде. Дорога шла под уклон, и под ногами тихо похрустывал тонкий наст поверх свежего снега. Глубже натянув капюшон, я ускорила шаг, и уже через несколько мгновений вышла на побережье. В полумраке вода казалась совершенно черной. Море было неспокойным. Волны с шелестом наползали на обледеневший берег, и отступали обратно. С одной стороны был небольшой причал, полностью металлический и тоже покрытый корочкой льда. Я невольно усмехнулась. Смогла бы я преодолеть хотя бы несколько ступенек? Ведь лед — моя родная стихия. Получилось бы у меня подчинить его своей власти?
Я не стала проверять, просто спустилась ближе к воде и остановилась там. Налетевший ветер попытался сорвать с меня капюшон, что вызвало у меня очередную горькую усмешку. Стащив с руки перчатку, я уставилась на тыльную сторону ладони. Там, в пожаре, я явно видела чешую. Как мне вернуть этот эффект? Снова угодить в неприятности? Что, если моя внутренняя драконица отреагировала на угрозу жизни? Рик рассказывал, что в его мире было такое понятие, как Инициация. Это когда какое-то событие становилось катализатором изменений, и в магических существах пробуждалась их истинная сущность. Иногда обитатели их мира проходили специальное испытание, которое, по сути, имело тот же эффект. А что должна была сделать я, чтобы стать полноценной драконицей? Разве не достаточно испытаний выпало на мою долю?
— Вот ты где, — раздался за спиной раздражающий голос.
Я протяжно вздохнула, надеясь, что мне всего лишь показалось. Но вряд ли мне могло бы так повезти.
— Почему ты сбежала? — спросил Вейлор, и, судя по голосу, он стоял прямо за моей спиной.
— Не сбежала, а вышла подышать, — процедила я.
Тяжелые руки опустились мне на плечи.
— Нам надо поговорить, — Саргон попытался развернуть меня к себе, но я отскочила в сторону, вырываясь из его захвата.
— О чем? — ядовито спросила я, ненавидя свое проклятое сердце, которое неистово заколотилось от того, насколько этот дракон был красив даже с растрепанными волосами. Мне не нравилось, как реагировало на него мое тело, как взгляд невольно скользил по мощной фигуре, скрытой несколькими слоями одежды.
— О том, что мы истинные, — кажется, Вейлора ничуть не смутила моя вспышка раздражения. — И о том, что нам с этим делать.
— Ничего не делать, — огрызнулась я. — Оставить меня в покое. Уверена, это какая-то ошибка.
— Ты сама-то веришь в то, что говоришь? — я наконец-то пробила его броню, и глаза Саргона полыхнули золотом. — Таких совпадений не бывает. Я только одного не понимаю — когда ты успела трахнуть Тайлера?
Я тихо рассмеялась, глядя на него. Это что, ревность?
— Если я действительно истинная для вас обоих, тебе придется научиться делиться, — доверительным тоном сообщила я.
— Возможно, — порыв ветра скинул с его головы капюшон и окончательно разлохматил. — Но просто ответь на вопрос.
Сердце болезненно сжалось.
— Нет, — покачала головой я, не отрывая взгляда от его красивых глаз. — У меня с Тайлером ничего не было. И не будет. Можешь не беспокоиться на этот счет.
Он несколько мгновений недоверчиво смотрел на меня, после чего озадаченно нахмурился.
— Тогда откуда метка?
Я пожала плечами. Откуда мне знать такие тонкости?
— Мы поцеловались, — сказала я. — И ничего больше.
Вейлор тихо хмыкнул.
— Идем в гостиницу. Замерзнешь, — мягко сказал он.
И от этого тона внутри меня разлилось тепло. Во всем облике Саргона внезапно стал четко виден тот самый образ дома. Я легко могла представить себя, сидящей вечером на его коленях в кресле у камина. Наши дети играли бы на большом ворсистом ковре, а губы Вейлора время от времени касались бы моего виска. Но одна кривая усмешка вмиг разрушила иллюзию. Нет, только не с ним. Мы были настолько несовместимы, насколько это вообще было возможно. Но стоять и мерзнуть, прячась от гиперопеки, действительно было не очень-то разумно.
— Идем, — вздохнула я и вложила свои озябшие пальцы в ладонь Вейлора. Она была большой и теплой, и чувство того, насколько хорошо это ощущалось, мне тоже не понравилось. Мне хотелось большего. Чтобы его руки ласкали мое тело, подчиняя меня своей воле, чтобы его губы накрыли мои, а его член оказался так глубоко во мне, чтобы каждое малейшее движение вызывало экстаз.
По позвоночнику пробежала дрожь, и то, как напряглись мои плечи, не укрылось от внимания дракона. Но он неверно расценил мой озноб и, расстегнув куртку, прижал меня к себе.
— Вейлор, — только и смогла выдохнуть я, прежде чем он склонился к моему лицу, и его язык властно проник в мой рот.
Дыхание закончилось, и я оттолкнула от себя дракона. Его глаза лихорадочно блестели, когда он посмотрел на меня, и я с трудом сглотнула вязкую слюну. Что-то подсказывало, что, вернувшись в гостиницу, я могла вновь оказаться во власти его сильного тела. Но в голове не было ни единого возражения. Может, Вейлор и бесил меня, но я все равно иррационально, до скрипа зубов, хотела этого мудака.
Будто прочитав мои мысли, дракон потянул меня за собой и ускорил шаг. Ветер как будто стал холоднее. Он кусал меня за щеки, колол глаза, и я рада была убраться как можно дальше от побережья и оказаться где-то, где было тепло.
Обратный путь показался мне длиннее. Я невольно высматривала в прохожих того ненормального слепого, но на улице как будто вообще никого не осталось.
— Буря надвигается, — Вейлор указал на темные веретена облаков, что низко плыли по небу. — Лучше где-нибудь укрыться.
К счастью, впереди уже показалась гостиница. Огни у входа горели гостеприимным теплым светом, и мы поспешили попасть внутрь. У входа нашу маленькую идиллию разрушил до невозможности раздраженный Тайлер.
— Где вас носило? — сходу потребовал он.
— Гуляли, — пожала плечами я, не понимая причин агрессии. Кто-то нассал ему в вечерний какао?
Фыркнув, Тай направился наверх и остановился у двери в мою комнату. Я несколько мгновений рассматривала братьев, прежде чем достать ключ и впустить их.
— Итак, по какому поводу вечеринка? — спросила я. Я была готова немного пошалить с Вейлором, но его хмурый брат в мои планы никак не входил.
— Нам надо поговорить, — отчеканил Тай.
О, я это где-то уже слышала.
— Это не может подождать до утра? — спросила я. — Мне бы хотелось принять душ и отправиться спать.
— Если бы ты не шлялась бездна знает где, мы бы сделали это раньше, — Саргон сложил руки на груди, всем своим видом показывая, как он рассержен на меня.
И это было бы впечатляюще, если бы мне не было плевать на его маленькие детские обиды.
Вместо ответа я начала стаскивать с себя одежду. Одного взгляда на Вейлора хватило, чтобы понять, что его это забавляло. А вот его братец едва не задымился от негодования. Да что с этим придурком не так?
— Мы истинные, — озвучила я очевидный факт. — И с этим уже ничего нельзя сделать.
— Нельзя? — он опустил руки и шагнул ко мне. Как выяснилось, для того, чтобы одернуть на мне майку, которую я пыталась стащить через голову. — Прекрати, мать твою, раздеваться. Это ничего не изменит!
— Предлагаешь мне мыться в одежде? — хмыкнула я, все еще старательно не реагируя на провокацию.
— Предлагаю тебе на хрен заткнуться.
— Тайлер! — Вейлор, наконец, перестал быть молчаливым наблюдателем и вмешался.
— Что Тайлер? — зарычал его брат. — Моя жизнь рухнула в бездну. И твоя тоже. Неужели ты этого не понимаешь? Как мы вообще можем быть связаны с этой?
С этой? Я знала, что Тай не высокого обо мне мнения, но его перекосило от отвращения. Факт нашей истинности неслабо укусил его за задницу.
— С этой? — тихо спросила я, пока братья обменивались какими-то беззвучными сообщениями. Скулы Вейлора побелели от ярости, в то время как глаза Тая метали молнии.
— Ты вообще в состоянии адекватно оценить ситуацию? — с шипением в голосе спросил меня Тайлер. — У тебя мозги есть? Пользоваться ими умеешь? Или у тебя голова только для того, чтобы в нее есть?
Это было уже откровенное оскорбление. Мне хотелось ударить его так сильно, чтобы во все стороны полетели зубы. Но я старалась не распускать руки, как какой-то пьяный матрос, а бить словами.
— Так тебя задевает мой статус? — горько усмехнулась я. — Скажите, пожалуйста, великий Тайлер Саргон, который родился с золотой ложкой в заднице и был предназначен для спасения мира от неведомого зла, внезапно связан с… кем? Кем ты меня считаешь?
— Рванью, — с силой выдохнул Саргон. — То, что Варгасы приняли тебя, не отменяет того факта, что ты выросла на улице. Думаешь, я не навел о тебе справки? Вей, ты знал, что она преступница? Сколько раз тебя ловили, а?
Я не считала свое прошлое чем-то постыдным. Но у Тая явно подгорало от того факта, что я не была безупречной родовитой девой.
— Я не понимаю, как ты дошел до того, чтобы действительно трахнуть это, — его гнев переключился на Вейлора. — Когда мы поспорили, я не думал, что ты и в самом деле сделаешь это.
— Она моя истинная пара, — процедил Вейлор. — Перестань оскорблять ее.
— Я все сказал, — Тайлер покачал головой, глядя на меня с чем-то, похожим на ужас. — У меня были такие планы на жизнь. Перспективы. Стремления. А теперь все это пошло по… прахом. И все из-за этой хитрожопой девки. Я готов спорить, что эта связь какая-то ошибка.
— Ошибка, — кивнула я. Мнение Тая дошло до меня четко и ясно. Он не хотел иметь со мной ничего общего, и я не собиралась оставлять ему хоть малейший шанс.
Слишком хорош для меня?
— Хорошо, Тай, — я с трудом сглотнула горькую слюну. — Я тебя услышала. Истинные мы или нет, но я, вопреки твоему мнению, выросла не на помойке,поэтому с этого момента можешь забыть о моем существовании. Клянусь, я тебя больше никак не побеспокою.
Я посмотрела на Вейлора.
— Тебя тоже, если хочешь.
И, сбросив проклятую майку, я скользнула в ванную и закрыла дверь на защелку.
— Эрика! — позвал меня Вейлор, но я не хотела его видеть. Он молчал, пока его брат оскорблял меня. Был с ним согласен? Включив воду, я окончательно заглушила посторонние голоса. При желании драконы могли легко выбить дверь и попасть ко мне, но ни один из них этого не сделал. Это стало прекрасным ответом на мой вопрос.
Рвань.
Усмешка искривила мои губы.
Не ровня.
Ну что ж, посмотрим, кто не выдержит первым. Избавившись от белья, я залезла под поток обжигающе горячей воды, и она смыла злые слезы, которые неожиданно навернулись на глаза.
Несмотря на плотный поток воды, до меня все же донесся шум снаружи. Я не хотела знать, что там произошло, даже если на Саргонов свалился потолок. Но в следующее мгновение дверь в ванную распахнулась, а металлическая защелка отлетела мне под ноги.
— Ублюдок! — прорычал Вейлор. — Урод!
— Сам урод! — послышалось из комнаты, после чего там тоже хлопнула дверь.
И как это понимать?
Оставшийся Саргон повернулся ко мне, и в клубах пара мне показалось, что его лицо в крови. Но когда Вейлор, на ходу срывая с себя одежду, присоединился ко мне, и я смогла как следует рассмотреть его, то убедилась, что брат действительно разбил ему губу. Мое сердце дрогнуло. Я не знала, как мне относиться к тому, что произошло.
— Ты плакала? — тихо спросил меня дракон, и в его голосе все еще слышалось рычание. — Из-за Тая?
Не видя смысла скрывать, я просто кивнула.
Мой взгляд скользил по его идеальному обнаженному телу, пока не остановился на брачной татуировке, которая почему-то стала черной.
— Она изменила цвет, — пробормотала я, привлекая внимание Саргона. То, что я стояла перед ним мокрая и совершенно голая, меня ничуть не смущало. То, что произошло между нами, стерло все границы. Я могла лишь внутренне восхищаться его совершенством, и мне казалось, что я никогда не перестану этого делать.
— И верно, — Вейлор бросил беглый взгляд на свою метку, а потом пальцем приподнял мой подбородок, поймав в ловушку своего взгляда. — Не стоит плакать из-за этого идиота. Он осознает, что наговорил лишнего, и еще придет извиняться.
— Не надо, — я одарила его косой усмешкой. — Есть вещи, которые я все равно не смогу простить. Это как шип в сердце, который невозможно вытащить.
— Как ты собираешься жить с шипом в сердце? — дракон обхватил ладонями мое лицо. Его губы оказались соблазнительно близко, и я с трудом боролась с искушением сократить расстояние. Хотя, какой смысл был бороться? Разве Вейлор не был моей истинной парой, с которой я могла трахаться так часто, как мне того хотелось?
Но прежде, чем мне удалось осуществить задуманное, взгляд дракона внезапно изменился. Он как будто остекленел, а потоки воды, что до этого практически обжигали мою кожу, стали заметно холоднее.
— Вейлор? — я провела пальцами по его щеке, но никакой ответной реакции не получила.
Он решил таким образом разыграть меня? Серьезно? В такое неподходящее для этого время?
— Эй, — позвала я раздраженно. — Если будешь так шутить, делай это наедине с собой.
Дракон снова не ответил.
Выдохнув и разочарованно покачав головой, я выключила воду. Придурок. Почему, бездна побери, мы не могли просто помыться? А Вейлор даже этого не сделал, и на его губе все еще алела свежая кровь.
— Они идут, — неожиданно глухо произнес Саргон.
— Что? — я схватила его за руку, потому что нечто подобное мне сказал слепой прохожий. Но как Вейлор узнал об этом? Услышал? Он следил за мной?
— Они совсем рядом, — глядя куда-то поверх моей головы, ответил Вейлор. И когда я провела ладонью перед его глазами, он не проследил за ней взглядом. Не увидел? Или его разум был захвачен видением?
Я склонялась ко второму варианту. В этом мире много чего происходило странного, и я даже начала привыкать к тому, что в последнее время оказывалась в эпицентре событий.
— Кто они? — спросила я.
— Те, что жаждут только тьмы.
Это, определенно, был не Вейлор.
— Гончие? — спросила я наугад. Больше никто не приходил мне на ум.
Мои колени подрагивали от волнения. У меня появилась возможность узнать хоть чуточку больше о том, что творилось в нашем мире, а я стояла совершенно голая и покрытая мурашками и выглядела не слишком-то представительно. Но сущности, которая заняла тело Саргона, похоже, было все равно.
— Гончие всего лишь предвестники, — ответил Вейлор незнакомым голосом. — Они слуги. Слепые орудия. Но главный враг шагает следом.
— Главный враг? — переспросила я, и от волнения у меня перехватило дыхание.
— История идет по спирали, — охотно поделился со мной информацией мой неожиданный гость. — Когда-то нам пришлось пожертвовать собой, чтобы остановить эту угрозу. Но теперь она вернулась.
— Тьма? Вы имеете в виду тьму, которая вырывается из источника? — спросила я, судорожно соображая, что бы все это могло значить.
— Они, — туманно пояснили мне. — Те, что идут снаружи.
Наверное, речь все же шла о гончих. Только они в последнее время проникали в наш мир и несли с собой разрушение и смерть.
— А кто вы? — спросила я и затаила дыхание.
— Те, что жили здесь до гибели всего. Те, что могли возрождаться из пепла снова и снова. До последнего раза. Тогда погибли все.
Я не была отличницей в учебе, но возрождаться из пепла могли только одни известные мне сущности. Больше мифические, чем реальные, потому как на сегодняшний день не существует ни одного представителя вымершей расы. Выходит, когда-то они населяли Виригию?
— Фениксы? — спросила я. — Вы феникс?
— Я — все, что от него осталось. Наши тела исчезли, а души навеки приковали. Мы не можем обрести покой и продолжить свой путь.
Кажется, я окончательно запуталась.
— Но фениксов давно не существует в известных нам мирах.
— Верно, — Вейлор, наконец, посмотрел на меня, и его взгляд был вполне осмысленным. Но в глубине его глаз полыхало пламя, которое ничем не напоминало огонь Саргонов. — Мы пожертвовали нашими жизнями, чтобы спасти мир, но не получили свое посмертие.
— И как вас освободить? — я с жадностью вглядывалась в лицо древней сущности, которая была старше самой Богини Матери. — Об этом речь? Мы должны что-то сделать? Мы можем помочь?
— Рассейте тьму, — снова ушел от прямого ответа мой собеседник. — Но не все, что придут извне, ваши враги. Сумейте отличить.
— Каким образом? — покачав головой, спросила я. — Гончие есть гончие. Они все для нас одинаковые.
— С теми, кто пришел с миром, будет твое сердце, — голос сущности стал тише. — Ты узнаешь.
— Сердце? — не поняла я. — Каким образом они заберут мое сердце?
Вейлор дернул головой, и на миг в огне его глаз промелькнул цвет чистого изумруда. Кажется, Саргон решил вернуть себе свое тело.
— Ответь. Скорее, — я с силой вцепилась в его руку, как будто это могло как-то помочь.
— Дракон, которого ты любишь, — сорвалось с губ дракона. — Он вернется вместе с ними.
Я замерла. Судя по взгляду, Вейлор окончательно вернул контроль. Он огляделся по сторонам, не понимая, что произошло, а у меня не было слов, чтобы объяснить. Сердце колотилось в груди так быстро и сильно, что я боялась за свои ребра.
Дракон, которого я люблю.
Был лишь один, кто подходил под это описание.
Аларикус Стелларий.
Рик вернется в Виригию!

Глава 9

Райнер Саргон
Саймон мне велел пить.
Пить и думать.
Но, несмотря на бутылочку голубого “саймона”, которую я утащил из его номера, смотреть на неё не хотелось — и тем более пить. Голова трещала по швам и готова была разорваться от противоречивых мыслей.
И причин тому было немало.
Начать с того, что Лина — совсем ещё девочка, она жизни-то узнать не успела, а уже оказалась связана узами истинности. И этот факт мог иметь много неприятных последствий для всех. Кроме того, в какой момент метка проявится у неё? Сколько времени пройдёт прежде, чем она окончательно синхронизируется с этим миром? А если оставшийся — или оставшиеся — её истинные сейчас младенцы совсем?
Всё-таки несколько истинных хоть и не редкость, но та ещё проблема.
Следующей причиной для того, чтобы греть голову, стала неустойчивость моего эмоционального состояния. Дядя Саймон с детства учил меня контролировать себя: эмоции для Саргонов — то, что может разрушать нас изнутри, и им нельзя позволять жить своей жизнью. И хотя я пока держал себя в руках, терпение было уже на исходе.
А ведь есть ещё Лэй, который ещё не в курсе моих выводов о происходящем, и нам всем предстояло решить, что с этим делать дальше.
Сомнений в том, что именно Линаэль — моя истинная, уже не осталось. Я дважды почувствовал, когда ей грозила опасность, и совершенно точно отыскал её, хотя это казалось невероятным везением. Совпадением. И меня чертовски, невыносимо к ней тянуло. Настолько, что сейчас, когда она отправилась в Истхелльген с Лэем, тоска и ревность начали пожирать меня изнутри.
Кроме того, мы всё ещё связаны как профессор и адептка, что тоже не доставляет простоты в ситуацию. У меня ведь ничего нет! Ни дома, ни хозяйства, ни планов на семейное будущее. А ведь она уже могла забеременеть! То, что неистинным драконам даётся с трудом и требует времени, при наличии энергетической совместимости может быть достигнуто по щелчку пальцев.
Дети!
Не то чтобы я не хотел детей, но никогда не думал о том, что они могут у меня появиться так просто и так быстро. И так внезапно.
— Кто? — раздражённо крикнул я, когда в дверь постучали. Уже полчаса как я сидел на подоконнике с бутылкой в руках, но так и не решился сделать и глотка.
Бездна. Надеюсь, произошло что-то из ряда вон выходящее, и я хоть отвлекусь от всего этого.
— Нам нужен мистер Лэйдон, — раздался приглушённый мужской голос с той стороны двери.
— Его нет, проваливайте!
— А где мы можем его найти? — уточнил женский голос, и я невольно соскочил с подоконника. Лина здесь быть не может, но, судя по голосу…
— Эрика? — я распахнул дверь и уставился на копию своей истинной. Удивительно всё-таки: они настолько похожи, но при взгляде на Эрику я не чувствую ничего, даже толики простого животного желания. Мой организм совершенно не рассматривает её как потенциального партнёра.
— Мистер Райнер, вы не знаете, где мы можем найти профессора Лэйдона? — повторила она.
— Срочно, — добавил один из близнецов Саргонов.
— В Пантарэе, — ответил я. — Вернётся в лучшем случае завтра вечером. Но скорее всего послезавтра.
Эрика выругалась так, что я не сдержал одобрительного смешка. Подумав, она заявила:
— Мне надо с вами поговорить! — и протиснулась между мной и косяком. Вейлор подался было за ней, но она перегородила ему путь: — Наедине!
— Прости, мужик, — хмыкнул я и захлопнул дверь у парня перед носом.
Тот сопротивляться не стал. Жаль.
— Так в чём дело, мисс Эрика? Вас что-то беспокоит?
— Я могу говорить с вами откровенно? — спросила она с таким напряжённым выражением лица, что я удивлённо вскинул бровь.
— Да, конечно. Вы снова чувствуете приливы силы тьмы?
— Да. Нет. Нет совсем. Вам знакома Мирабелла Артас?
— Слышал о ней, — медленно кивнул я, жестом предлагая Эрике присесть, но она осталась стоять.
— Это ведь она была жертвой культа тьмы в прошлом году? Лина мне рассказала кое-что о ней.
— Так, и что?
— Насколько мне известно, после ритуала она долгое время не говорила, а первые слова, которые она произнесла, были обращены ко мне и к Лине. И ощущение от них было очень странное, будто это… не она говорила.
Я сел в кресло и, подперев голову кулаком, снова кивнул. Эрике явно не терпелось изложить всю свою мысль: это рвение мне не раз приходилось видеть в адептах, которые, наконец, докопались до сути изучаемого предмета.
— Мирабелла пошла на поправку, и её поведение стало нормальным, но после, той ночью, когда мы с Линой прикоснулись к источнику, с нами произошло нечто подобное, верно? В нас что-то вселилось, какие-то сущности, о которых почему-то умолчали врачи.
— Я бы не стал делать поспешных выводов…
— Я бы тоже не стала, если бы подобное не случилось снова!
— Что? — я заинтересованно выпрямился. — Когда? У тебя снова были провалы в памяти? Использовала силу, с которой раньше не была знакома?
Она замотала головой.
— Нет, не я. Сущности пытались говорить со мной, вселяясь в других людей. Сначала это был какой-то старик на причале. Он сказал что-то… трудно понять, что именно. Глаза его стали стеклянными, голос такой глухой, неприятный.
— И что он сказал? — я весь напрягся, превратившись в сплошное внимание.
— “Они идут. Не огонь и не лёд”. Что-то такое.
Я хмыкнул и откинулся обратно к спинке кресла:
— Очень информативное послание.
— Это не всё. Потом то же самое произошло с Вейлором. Я его уже немного знаю, и сразу заметила, что с ним что-то не так. Такой же взгляд пустой, и голос изменился, будто… будто он говорил из самой глубины своего тела.
Она подробно рассказала мне о том, что говорил Вейлор и как потом пришёл в себя, но ничего из сказанного не помнил. Выслушав её внимательно, я потёр подбородок.
— Думаю, мне нужно поговорить с Саймоном. Если эти сущности действительно чувствуют приближение абстрактной опасности для мира, он первый, кто должен узнать об этом. Хотя странно это всё.
— Но как это могут быть фениксы? — брови Эрики озабоченно выгнулись. — Разве Виригию когда-то населяли фениксы? Они ведь вымерли ещё до того, как Виригия была впервые заселена!
— Это не совсем так, — отозвался я, задумчиво глядя в сторону. — То есть, совсем недавно историки Виригии действительно придерживались этого мнения. История мира — моя вторая специальность, поэтому мне известно кое-что из последних изысканий…
Глаза девушки распахнулись, будто я ей только что сообщил о том, что весь этот мир — всего лишь сон.
— Вы хотите сказать… — начала она, и я немного поднял голос:
— Сначала дослушайте, а потом уже выдвигайте версии о том, что я хотел сказать. Наши Прародители выбрали Виригию своим домом, потому что она была маленьким замкнутым миром. Они предположили, что этот мир совсем юн и только начал развиваться. В нём было достаточно мало магии на тот момент, но её количество постепенно увеличивалось, и продолжает увеличиваться до сих пор. Никаких признаков прежней жизни, какой-то древней цивилизации в Виригии найдено не было, и основной версией осталась та, в которой драконы первыми явились на эту землю. Однако не так давно учёные Эллона обнаружили старые архивы записей о посещавших их фениксах, и данные в этих записях указывали на то, что прибыли они если не из Виригии, то откуда-то поблизости.
— Подождите, я запуталась, — девушка всё-таки села во второе кресло. — Правильно ли я понимаю, что фениксы всё-таки могли населять Виригию?
— Вероятно, так и было. Но пока что у нас нет доказательств этому. Возможно, мы могли бы их отыскать, если бы попали за Край Мира, но на сегодняшний день нет ни единого известного способа это сделать.
— Та сущность сказала, что не все оборотни для нас опасны, — голос Эрики дрогнул. — И что с ними будет дракон, которого я люблю.
— Полагаете, речь идёт о Вейлоре и Тайлере? — уточнил я — и девушку буквально передёрнуло от этих слов.
— Нет. Я думаю, что сущность говорила об Аларикусе Стелларии. Вы его знаете?
— Судя по имени, он не из местных. В любом случае, пойдём к Саймону, и ты ему ещё раз расскажешь обо всём, что рассказала мне.
Я встал с кресла, подошёл к платяному шкафу и, вынув из него своё пальто, накинул его на себя, не утруждая себя застёгиванием пуговиц. Лицо Эрики при этом было таким сложным, будто она решала в уме задачу из высшей математики, не меньше.
В коридоре нас ждал Вейлор. И когда мы решительным шагом прошли мимо, увязался следом, но я бросил на него косой взгляд:
— Мы с Эрикой отправляемся к мистеру Саймону. Дополнительные уши нам не нужны.
— Не понял, — озадаченно ответил тот. — Какие ещё лишние уши?
— Для непонятливых: мы не нуждаемся в сопровождении. Можете встретить свою истинную возле отеля на центральной площади минут через тридцать-сорок. А пока, — я остановился и сделал шаг к Вейлору, поравнявшись с ним глазами, — можешь выпить чашечку кофе в кафетерии на первом этаже. Эрика, за мной.
Она замерла, немного ошарашенно посмотрела сначала на меня, потом на Вейлора, но через пару минут из отеля мы выходили уже вместе.
— Осмелюсь предположить, что у вас не очень хорошо складываются отношения с истинными.
— Осмелюсь предположить, что вас это не касается, — фыркнула Эрика в ответ. Я хмыкнул:
— Действительно.
— Почему вы не пустили Вейлора с нами? Он же, вроде как, один из близнецов, которые должны спасти этот мир от тьмы. Или вы не верите пророчеству?
— Пророчество — это всего лишь интерпретация образа будущего. Нам сюда. — Мы прошли в узкий переулок, который через пару кварталов должен был вывести к городской площади. — Во-первых, то, что было предречено, случится в любом случае. Мы не знаем точно, как и когда, но нет смысла специально подстраивать события так, чтобы оно произошло. Поэтому я не разделяю рвения носиться с братьями Саргонами. Быть может, они сыграют свою роль через сотню-другую лет, когда всё в этом мире будет уже совсем иначе.
Девушка открыла было рот, но почти сразу озадаченно закрыла его.
— Во-вторых, мы не знаем точно, являются ли Саргоны теми самыми близнецами или есть ещё другие пары. В других мирах, например. Вы с Линаэль ведь тоже подходите под пророчество. И что же, если вы будете постоянно ощущать на себе груз ответственности, вы будете более готовы? Всё случится, когда должно случиться.
— Но ведь сущности предупреждают о какой-то угрозе, — в голосе девушки слышалось неподдельное волнение.
— Это не значит, что угроза, о которой они говорят, хоть как-то связана с пророчеством. Мисс Эрика, не стоит слишком серьёзно относиться к проблеме, которая может и не случиться. И тем более, о которой вы даже ничего толком не знаете. Если есть возможность, попытайтесь получить сначала больше информации.
— Я так понимаю, этим мы сейчас и займёмся?
— Совершенно верно.
На самом деле, я немного лукавил. Пророчества всегда туманны, и то, что они обязательно сбываются, не означало, что мы наверняка можем знать, как именно это произойдёт. Если в нём было сказано, что тьма сожрёт Виригию целиком, и только близнецы смогут её спасти. Смогут. Но не обязательно сделают это.
Однако, сейчас нам не нужна паника.
Тьма, определённо, начала проникать в мир, судя по тому, что происходило в последнее время. Не привлекая внимание масс, Саргоны в команде с Мару начали устанавливать приёмники, которые отслеживают нарушение пространства Виригии и всплески тьмы. Но на это потребуется время.
Вот только есть ли оно у нас?
— Там что-то происходит, — заметил я, когда площадь уже показалась в конце проулка. — Давай-ка поторопимся.
Я перешёл на бег, и драконица не стала отставать. Девушка была явно подготовлена, и шестое чувство подсказывало, что сейчас это может оказаться весьма кстати.
— Драконы? — выдохнула Эрика, когда мы уже почти вышли из переулка. — Куда они?
Действительно, на центральной площади собрались драконы, частично — профессора Айсхолла, но среди них было много Саргонов в форме безопасников, которых явно сюда пригнали не просто так. Они по двое-трое выходили в центр площади, принимали вторую ипостась и взмывали в небо уже драконами, устремляясь в одну конкретную сторону.
— Что здесь происходит? — требовательно спросил я у оказавшейся неподалёку Венги.
— Снова прорвана целостность мировой оболочки, — пояснила она. — Это всё становится слишком серьёзным. Если так дальше продолжится, нам придётся расформировывать академию.
Я не стал отвечать, потому что увидел чуть в стороне Саймона и быстрым шагом направился к нему. Он стоял, скрестив руки на груди, и мрачно наблюдал за отлётом своих подчинённых.
— Хорошо, что мы успели тебя застать, — проговорил я и кивком позвал его отойти в сторону. — Есть срочный разговор.
— Мне сейчас не до тебя, Рей, — бросил он. — У нас чрезвычайная ситуация.
— Какая? — нахмурился я.
— Оборотни взяли в заложники одного из наших учащихся.
Я выругался.
— Стеллария? — тут же спросила Эрика. Она не была напугана или бледна. Брови её напряжённо опустились, а руки сжались в кулаки до такой степени, что костяшки побелели. Она встала между мной и Саймоном и, совершенно не смущаясь его статуса, выпалила: — В тёмном источнике заключены какие-то сущности, которые вселяются в людей. Они…
— Мисс Эрика, — Саймон прервал её речь довольно жёстко. — Нам нужно срочно отбывать.
— Вы должны меня выслушать! — упёрлась она, но я мягко отстранил девушку и подошёл ближе к Саймону.
— Так она права? В заложниках этот…
— Стелларий, — мрачно подтвердил Саймон. — И это большая проблема, потому как он — сын посла Алассара, и через час-другой он наверняка узнает, что произошло.
— Потрать две минуты и выслушай, — попросил я, глядя дяде прямо в глаза. — Как много сущностей-подселенцев было выявлено за последние дни?
— Полтора десятка, — ответил Саймон. Он сделал жестом знак своим подчинённым, чтобы они продолжали отбытие, а сам отошёл в сторону. Когда мы оказались достаточно далеко, чтобы нас никто не слышал, кивнул в мою сторону: — Ну?
— Эти сущности скорее всего искали способ связаться с Эрикой, — пояснил я. — Возможно, с кем-то ещё, но именно они передали ей информацию о Стелларии.
Взгляд Саймона стал более хищным и осмысленным.
— Хорошо, — кивнул он. — Расскажи подробнее. Что именно тебе известно?
— Эти сущности — фениксы, которые каким-то образом оказались заключены в источнике, — выпалила Эрика, дождавшись разрешения говорить. — Они говорят о том, что оборотни могут уничтожить Виригию.
— Уничтожить? — Саймон сощурился.
— Может, не уничтожить, но точно сделать с ней что-то ужасное.
— Это не новость. Мы ведь не просто так пытаемся сдержать их наступление.
— Но ещё они сказали, что оборотни, которые явятся со Стелларием, придут с миром. Поэтому…
— Ты уверена, что тебя не обманули сами оборотни? — предположил Саймон. — Кто-то из них мог сделать вид, что в него вселилась сущность, и рассказать тебе это, чтобы заставить нас расслабиться.
— Я уверена, потому что эту информацию сущности передали через Вейлора Саргона.
— Вот как, — Саймон посмотрел в сторону оставшихся своих соратников. Огненные драконы в чёрно-красных мундирах ожидали приказа. — Что ж, это аргумент. Лео! Кто у нас остался из быстрых?
К Саймону подбежал один из парней в мундирах и вытянулся перед ним в струнку.
— Глен Мару находится здесь, на площади!
— Хорошо. Подзови его сюда. И отправь вещателем указ, чтобы операцию не начинали. Сейчас задача только окружить брешь и взять гончих в кольцо.
— Так точно!
Парень убежал выполнять указания, и через несколько секунд к нам подошёл молодой грозовой дракон.
— Ты должен опередить остальных и остановить атаку с воздуха, — велел Саймон и, вынув из нагрудного кармана сигнальную палочку, отдал её дракону.
Через пару минут все указы были выполнены, и на площади почти никого не осталось. Только профессора, которые не были задействованы в операции, озабоченно смотрели в небо и обсуждали происходящее.
— Я с вами, — Эрика вцепилась в локоть Саймона, когда тот уже собрался сам обернуться драконом и взмыть в небо.
— Исключено, — строго ответил он, вырвав руку из захвата девушки.
— Я тоже с вами, — раздался чей-то голос неподалёку. Обернувшись, я увидел двигающегося к нам Вейлора. Конечно, я ведь рассчитывал на то, что разговор будет коротким и пройдёт в комнате отеля, а не посреди городской площади. Местные жители обходили её стороной и, останавливаясь, подолгу наблюдали за нами, но никто ни разу не решился подойти и спросить о чём-либо.
— Да что за молодёжь пошла, — пробормотал Саймон.
— Вы всё равно не сможете меня остановить, я свободный дракон.
Я скосил взгляд на Эрику, ожидая, что она скажет что-нибудь подобное, но, насколько мне было известно, драконьей ипостасью она пока не овладела и не могла бы сама долететь до места назначения.
Словно прочитав мои мысли, она подошла к Вейлору и, скрестив руки на груди, развернулась к нам:
— Я полечу верхом на нём. Мы ведь, в конце концов, истинная пара.
— И как минимум один из нас рождён для того, чтобы остановить тьму, — добавил Саргон.
— Истинная пара? — Саймон посмотрел на меня, и я только развёл руками. — Ладно, у меня нет времени с вами спорить. Делайте, что хотите, но не смейте соваться вперёд боевиков.
— Так точно, — вытянулся Вейлор и обернулся к Эрике: — Ты действительно хочешь полететь на мне верхом?
Она что-то горячо зашептала ему на ухо, а я покачал головой и повернулся к Саймону:
— Можешь лететь, я присмотрю за этими двумя.
— Под твою ответственность, — добавил он, как будто это не было очевидно.
Под чью же ещё.

Глава 10

Эрика
После того, как мистер Саймон улетел, профессор Райнер окинул нас строгим взглядом.
— Только без глупостей, — предупредил он.
Я с готовностью кивнула. Меня немного потряхивало от того, что в скором времени я снова встречусь с врагами Виригии. Что бы ни думали старшие драконы, а я чувствовала себя вполне готовой к бою, но была уверена, что это не потребуется. Сущность не могла мне лгать.
— Держись в стороне, пока я не обернусь, — тихо сказал Вейлор. — Я бы не хотел случайно зацепить тебя хвостом.
Я хмыкнула, но сделала, как он сказал. И как только мой истинный сменил ипостась, поспешила к нему. Мне не терпелось оказаться на месте прорыва. Мы с Вейлором не обсуждали вероятность возвращения Стеллария. Наверное, мой истинный не сильно обрадуется тому, что я по уши влюблена в своего бывшего. Но разве это мои трудности?
Ощущения от полета на спине дракона значительно отличались от того, что я испытывала, находясь в крепких когтях. От непомерной высоты кружилась голова. Горло сжималось от холода и бившего в лицо ветра. Наверху даже влажность была выше, и я едва подавила крик, когда Вейлор взмыл к самым облакам. Стало намного холоднее, чем внизу, и мне оставалось только порадоваться, что принадлежу к клану Варгас.
Впереди точками обозначились остальные драконы, и, обернувшись, я заметила мистера Райнера, который следовал прямо за нами. Удивительно, но несмотря на принадлежность к одному роду, все Саргоны отличались друг от друга, и в их второй ипостаси их сложно было перепутать.
Я не успела спросить, где именно произошел прорыв, почему-то уверенная, что это снова произошло в академии. Но очень быстро под нами потянулась бесконечная снежная пустошь без каких-либо признаков жизни. Мы взяли курс на север, и впереди стало видно золотистое зарево. Похоже, вторжение случилось гораздо ближе к Лансфорту, чем я могла предположить. К сожалению, у меня не было возможности задать вопросы мистеру Райнеру, но я надеялась все увидеть своими глазами в ближайшее время.
Зарево становилось все ближе. Изначально я решила, что это пожар, но по мере того, как мы подлетали, нам все больше открывалась правда. То, что изначально я приняла за сполохи пламени, было ничем иным, как мощным магическим выбросом. Множество драконов трудились над тем, чтобы залатать брешь, и мое горло судорожно сжалось, когда на коже затанцевала чистая, ничем не разбавленная сила. Она заструилась по моим жилам, проникая в каждый уголок тела и оживляя его. На несколько мгновений я даже почувствовала себя способной летать, и, взглянув на руки, снова увидела проблески чешуи. К счастью, благоразумие взяло верх, и я осталась на спине Вейлора.
Вокруг источника было бесчисленное количество драконов. Многие из них перевоплотились, и я видела красно-черную форму безопасников. Они окружили широким кольцом большую группу людей, которые стояли чуть в стороне от источника, позволив хозяевам мира работать с разрывом. Но как гончие собирались вернуться назад? Неужели сущности оказались правы, и к нам впервые пришли с миром?
Я искала глазами Стеллария. Мой взгляд судорожно метался между макушками, но все гончие были одеты в куртки с капюшонами. И с такого расстояния я просто не могла отличить их друг от друга. От досады я хлопнула Вейлора по шее, и он повернул ко мне свою огромную морду. В золотистых глазах полыхнуло пламя, а из узких ноздрей в мою сторону вырвалось облачко дыма. Я закашлялась и отвернулась, а в следующий миг что было сил вцепилась в выступающий шип на спине дракона, потому что мы начали снижаться.
Мистер Райнер рядом утробно зарычал, и Вейлор тут же сменил курс. Облетев собравшихся по широкому кругу, он приземлился далеко за оцеплением. Я скатилась с него с такой скоростью, что поскользнулась на крыле и дальше летела кубарем, пока над ухом не раздался тихий угрожающий щелчок. Я повисла в воздухе, болтая ногами, и следующим движением морды Вейлор отправил меня в ближайший сугроб. Снег мгновенно насыпался мне за шиворот, и я тихо ругалась, пока пыталась выкопать себя из белоснежного плена.
— Так не терпится вляпаться в неприятности? — поймав мою руку, Саргон рывком поставил меня на ноги.
Я закусила губу, посмотрев на него.
Вряд ли моему истинному нравилось то, что происходило, и, будь его воля, он бы запер меня в безопасности. Я была благодарна за то, что он этого не сделал.
Внизу было гораздо теплее, чем в воздухе, но все же стоять вот так, без движения, показалось мне не лучшей идеей.
— Давай подойдем поближе, — предложила я.
— Думаешь, они нас пустят? — недоверчиво хмыкнул Вейлор.
Я усмехнулась:
— Ты избранный или кто? Кто, если не ты, должен бороться с напастью в первых рядах?
— Где ты здесь видишь напасть? Мистер Саймон вовремя остановил атаку. Похоже, сейчас как раз идут переговоры.
— Хватит болтать, — раздраженно бросила я и, проваливаясь в рыхлый снег, побрела в сторону столпотворения.
Как выяснилось, Вейлор был прав. Очень скоро дорогу мне преградил профессор Райнер.
— Далеко собралась? — спросил он мрачно.
— Там Рик, — я упрямо задрала подбородок. — Если кто и должен быть в первых рядах, так это я.
Дракон медленно покачал головой.
— Даже не думай, — тихо сказал он. — Ты была права насчет намерений этих гончих. Саймон остановил атаку, и теперь они ведут переговоры.
И когда он успел это разведать, если мы прилетели практически одновременно?
Я огляделась по сторонам. Кругом был снег и драконы. За широкими спинами прибывших гончих видно не было, и я, не обращая внимания на предостережения Вейлора, начала пробивать себе путь вперед. Это было не так-то просто — пройти между крепкими мужчинами, стоявшими в оцеплении. Мне больше помог опыт прошлой жизни, когда я, мелкая и незаметная, скользила в толпе, потроша кошельки.
— Эрика, — донесся до меня строгий окрик мистера Райнера. — Еще один шаг — и будешь наказана.
Я бросила на него короткий взгляд через плечо.
Наказана? Как будто меня можно было этим напугать. Разве что он мог пригрозить мне отчислением.
Отвернувшись, я продолжила идти вперед и с удивлением заметила, что Вейлор держался рядом. Он не пытался меня остановить, лишь смотрел по сторонам, выискивая малейшую опасность.
Оказавшись за первым кругом оцепления, я взяла Саргона за руку и потянула за собой в небольшую брешь. Мистер Райнер молча сопел где-то чуть позади, тоже больше не предпринимая попыток воззвать к голосу моего разума.
Я, наконец, смогла различить голос мистера Саймона Саргона. Несмотря на то, что он довольно спокойно отвечал, слышно его было на приличном расстоянии.
— Эй, куда лезешь? — один из драконов попытался преградить мне дорогу, но Вейлор поспешно сунул меня себе за спину.
— Она со мной, — заявил он с такой уверенностью, будто имел полное право находиться среди высших драконов. На удивление, нам разрешили пройти.
Но удивляться времени не было, потому что мы, наконец, достигли своей цели. И мой взгляд безошибочно метнулся к светловолосому дракону, что стоял рядом со смуглым, смутно знакомым мужчиной.
Мой Рик.
Его руки были скованы цепью, а на шее блестел ошейник, но в целом он выглядел здоровым и невредимым. А рядом с ним — тот самый оборотень со шрамом, от которого Рик спас меня на дирижабле.
— Если вы не удовлетворите наши требования, заложник умрет, — донесся до меня голос смуглого мужчины.
Что?
Он посмел угрожать моему Рику?
Взгляд ледяного дракона неожиданно метнулся ко мне. Как будто он почувствовал мое появление. Губы, побелевшие от холода, дрогнули в едва заметной усмешке. Вырвавшись из хватки Вейлора, я бросилась вперед. Кто-то кричал позади, пытаясь меня образумить. Мистер Саймон недовольно хмурился, наблюдая за моим приближением. Но ничто на свете не могло меня остановить.
— Хорошо, — твердо сказал глава клана Саргон. — Я согласен на ваши условия. Отпустите парня.
Смуглый кивнул и бросил на меня предостерегающий взгляд. Рвано дыша, я застыла в нескольких шагах от них, неотрывно глядя на Рика. Он немного изменился с момента нашего расставания. Как будто стал больше и взрослее. И что-то неуловимо чужое было в его пристальном взгляде. Но для меня он все равно остался тем, кто заставлял мое сердце неистово трепыхаться в груди. Поэтому, когда цепь со Стеллария была снята, я со стоном облегчения бросилась ему на шею.
Внутри меня все сжалось, потому что я отчаянно, до боли, боялась его ответной реакции. Но крепкие руки обхватили меня, принимая в объятия, и одно я могла сказать точно — между нами ничего не изменилось.

Глава 11

Райнер Саргон
Для допроса оборотней отвели в Айсхолл. Мне уже были знакомы эти маленькие комнатки в подземелье, изолированные от любой магии, но теперь они были заполнены. В каждой из них находилось по несколько оборотней. По большей части они молча смотрели куда-то в сторону, спали, растянувшись на полу, реже — тихо разговаривали между собой.
Саймон стоял перед столом с пластинами, куда передавалось изображение с наблюдательных артефактов, и быстро читал отчёт с предыдущих допросов.
— Я ведь могу присутствовать? — спросил я.
— Если бы мы пускали всех желающих, допрос превратился бы в выступление на большой сцене, — проворчал Саймон. — Можешь пройти в служебную комнату, там будет идти запись допроса, и всё будет слышно.
Я кивнул и уже пошёл в сторону служебной комнаты, но меня остановил голос Саймона:
— Почему ты так стремишься быть в центре событий? Я могу ещё понять молодёжь, эти мнят себя спасателями мира, но ты же вроде давно уже не страдаешь комплексом героя.
Я усмехнулся:
— Вся эта история почему-то сильно задевает одну девушку. И чем скорее мы разберёмся с оборотнями и с источником, тем скорее я смогу спокойно спать.
Саймон покачал головой и обратился к Ноа, который в это время сидел на стуле, задумчиво уставившись на пластины:
— Идём, пока этот парень не сдох, как предыдущий.
Я проводил обоих взглядом и вошёл в служебную комнату. Помимо грозового дракона — Лукаса — который следил за техникой, в комнате оказалось ещё довольно много народу. В самом деле, видимо, желающих узнать, ради чего предводитель оборотней потребовал аудиенции, было больше, чем нужно.
На большой пластине была видна пустая комната. В ней не было ничего, кроме небольшого стола с двумя стульями с одной стороны и одинокой табуретки чуть поодаль — с другой. На табурете сидел тот самый оборотень со шрамом, который угрожал адепту Стелларию. Его руки и ноги были скованы цепями, на шее висел тяжёлый металлический ошейник, вес которого не позволил бы оборотню перевоплотиться вместе с ним. Его силы на ошейник не должно хватить, и тот останется на его шее даже после оборота. А шея у волка в полном обороте достаточно массивная, и её просто сожмёт под давлением кольца.
— Уже говорил что-нибудь? — спросил я, встав за спиной у Лукаса. Остальные уже потеряли интерес к изображению. Должно быть, он так сидит уже довольно давно.
— Молчит, — ответил незнакомый мне стальной дракон. — Требует “главного”. Мы Джея вызвали, но он пока сюда доберётся ещё.
На экране появилось какое-то шевеление, и в комнате воцарилась тишина. С негромким звуком в дверь на пластине вошли Саймон и Ноа, оба сели за стол. Саймон скрестил руки на груди, а Ноа положил ладони на стол, где уже были разложены листы бумаги.
— Чем дольше ты молчишь, тем хуже для тебя и твоих товарищей, — проговорил Саймон. — Может, всё-таки начнём переговоры?
— Я буду говорить только с главным, — глухо ответил оборотень. — Мне известно, что Виригией управляет золотая драконица.
— Здесь присутствует её законный муж, он наблюдает за нами через во-он тот артефакт, — Саймон указал пальцем прямо на нас. — А я, в свою очередь, являюсь главнокомандующим войск Виригии, и подобные вопросы всё равно решаются через меня. Кроме того, я и мой товарищ, — он кивнул на Ноа, — являемся главами двух из шести кланов драконов, и главнее Совета Глав нет никого.
— Что ж, хорошо. Вы меня убедили.
— Вот, сразу бы так, — Ноа взял в руку перьевую ручку и приготовился писать. — Давайте начнём с вашего имени.
— Каспиан Коул. Наследный принц последнего королевства Элинора — Мьёлл.
— Мьёлл, — повторил Саймон. — Довольно странное слово.
— Истхелльген, по-вашему, лучше?
— Мы здесь не для того, чтобы обсуждать названия королевств, — оборвал их Ноа. — Значит, ты — наследный принц?
— Да. Старший и главный претендент на трон после отца. Я провёл во главе королевства четыре года, прежде чем брат захватил власть.
— Так, — Саймон вскинул бровь. — Нам точно необходимо знать о ваших междоусобицах?
— Если честно, то именно о них я и хотел с вами поговорить.
— Хочешь, чтобы мы помогли тебе вернуть власть?
— Позвольте мне рассказать вам о том, что происходит, с самого начала. А после вы сами решите, помогать или нет. И если помогать, то чем.
— Заинтригован, — признал Ноа. — Излагай.
— Это будет длинная история, — ответил оборотень. — Могу я попросить стакан воды?
Саймон кивнул в сторону наблюдательного артефакта, и буквально через минуту в комнатку действительно зашёл его помощник со стаканом воды и отдал его скованному оборотню. Тот не без труда сделал пару глотков и начал рассказывать свою историю.
— Элинор когда-то был процветающим, хоть и довольно маленьким, миром. Из-за его скромных размеров он был перенасыщен магией. Это позволило оборотням достигать больших успехов в управлении силой. Но это было задолго до моего рождения. Когда трон Мьёлла занимал мой прадед, произошла катастрофа: источник Тьмы провалился в межмировое пространство, и его сила начала утекать наружу. Возникший дисбаланс сил привёл к угасанию магии, на которой держалось всё. Возникли проблемы с природой, стали вымирать животные и птицы, оборотни стали терять способность менять свою ипостась, воцарился голод.
Голод привёл к столкновениям между государствами, к тому же мир начал сокращаться. Некогда живые плодородные земли потеряли всё: растения перестали расти, животным становилось нечем питаться, и сейчас там безжизненные пустоши.
Мой отец нашёл неподалёку пустующий, уже вымерший мир, который при этом был полон силы тьмы, и перенаправил её в Элинор, таким образом поддерживая жизнь в нашем королевстве. Но этот источник тоже иссякает. После смерти отца нам с братом пришлось искать новые способы насытить наш мир силой тьмы, но не нашли ни одного подходящего источника. Лучшим вариантом оказалась Виригия. По нашей информации она не была никем заселена, и мы начали создавать быстрый портал-телепорт до Виригии, чтобы подтянуть из неё силу тьмы и выиграть ещё время. Но, когда мы, наконец, завершили работу, оказалось, что Виригия уже заселена. Нам пришлось отказаться от этого плана.
В то время как я продолжал искать новые и новые способы решить проблему, мой брат, Диего, настаивал на том, что у нас уже нет времени, и мы должны использовать Виригию. Его позиция нашла всестороннюю поддержку в рядах граждан Мьёлла, но он решил не торопиться поднимать бунт, а сначала подстраховаться и создать… армию драконов.
— Что? — Ноа подался вперёд. — Армию драконов?
Оборотень утвердительно качнул головой.
— Вам ведь известно, как слюна оборотня действует на дракона, если попадает ему в кровь?
— Достаточно хорошо, — подтвердил Саймон.
— Диего вводил её фрагменты прямо в кровь под видом лечения, и драконы, сами того не замечая, становились совершенно ему послушными. Так он создал неподалёку отсюда поселение, в котором продолжал вводить яд в организмы драконов. Мне стало об этом известно спустя четыре года после начала этой его “операции”. По крайней мере, в Виригии прошло четыре года. Я сразу собрал войско и отправился сюда, чтобы остановить его, и, честно признаться, был в ужасе от того, в кого превратились ваши сородичи.
— Ну? — мрачно подбодрил его Ноа.
— Они все, как один, встали на его защиту. Но мы знали, с чем нам предстоит столкнуться, и заранее подготовили усыпляющий газ, который распылили по всему поселению прежде чем пойти в наступление. Большинство уснуло до того, как всё началось.
— И куда они все делись? — нетерпеливо спросил Саймон.
— Я приказал всех отравленных драконов забрать в наш мир, чтобы излечить от принятого ими яда. Дозировка была настолько большой, что если бы мы их так оставили, яд начал бы действовать на мозг и…
— Вызывать провалы в памяти, — кивнул Ноа.
— Возможно, не только провалы в памяти. В зависимости от расы, бывают разные побочные эффекты, поэтому лечение было крайне важным. Однако, пока в нашем мире проходит несколько дней, в Виригии проходят месяцы. Пользуясь этим, Диего всё-таки собрал народное ополчение, вооружил его, закупая боевые артефакты в соседних мирах и захватил власть в Мьёлле. Мы не успели закончить лечение ваших сородичей, как они оказались в руках Диего, который продолжил вводить им в кровь яд.
Саймон почесал затылок, покачал головой и что-то шепнул Ноа, который делал записи со слов пленного.
— Значит, жители того поселения живы?
— В большинстве своём, — кивнул Каспиан. Здесь прошло… сколько? Четырнадцать лет?
— Пятнадцать, — поправил Ноа.
— Для ваших сородичей — чуть больше года. Это не слишком большой срок для употребления нашего яда, и их ещё можно излечить.
Ноа с Саймоном переглянулись.
— Что вы предлагаете?
— Я знаю Диего и знаю, чего он хочет. А вы знаете свой мир. Я помогу вам избавиться от угрозы и вернуть пропавших драконов, а вы мне — вернуть власть над Мьёллом и возможность переселить моих людей в безопасное место.
— Вы просите убежища в Виригии? — вскинул бровь Саймон.
— Среди вас уже живут оборотни.
— Это правда, — усмехнулся Саймон. — Хотя они и стараются не выделяться из толпы.
— Нам нужна плодородная земля и охотничьи угодья. Мы можем промышлять пушниной, заниматься скотом и присматривать за лесами. Лесников лучше оборотней вы не найдёте.
— Нам нужно вынести это предложение на рассмотрение Совета, — Саймон встал со стула и сделал несколько шагов по комнате. — Нам есть над чем подумать. И что обсудить.
— Я распоряжусь, чтобы вам обеспечили больший комфорт, — проговорил Ноа, делая последние записи. — Но пока что вам придётся побыть пленными.
— Прекрасно понимаю вашу предосторожность. Я бы и сам поступил так же.
Ноа тоже встал и подошёл к двери в камеру, где шёл допрос, но остановился, взявшись за ручку и обернулся с вопросом:
— Тёмный источник. Почему именно Виригия? Подобные источники есть везде.
— У вас он живой, — глухо ответил Каспиан. — В вашем источнике есть жизнь.
— Что вы имеете в виду? — Саймон тоже заинтересовался.
— Когда источник не поддерживается силой жизни, он начинает засыпать и постепенно теряет свою силу. Оборотни Элинора тысячелетиями делали всё, чтобы никто не использовал “тёмную магию” — и в результате Элинор начал умирать. А в вашем источнике, который находится прямо здесь, я чувствую его совсем близко… в нём есть энергия жизни, которая заставляет его насыщать собою мир, сплетаясь с другими источниками и силами.
— Вы много знаете о природе источников, — заметил Ноа.
Каспиан горько усмехнулся:
— Пришлось узнать.

Глава 12

Эрика
После того, как гончих во главе с их предводителем увели и отправили в Айсхолл, мы так и остались стоять с Риком. Я грелась в его объятьях, тая от счастья и обмирая от одной мысли о том, что он снова может исчезнуть, пока над ухом не раздалось не очень-то деликатное покашливание.
— И как это понимать? — спросил Вейлор. — Чего ты прилипла к этому ушастому недоноску?
Упс.
Я медленно обернулась и окинула своего истинного ледяным взглядом. Он должен был как минимум проникнуться мыслью о том, что не совсем вовремя подал голос, но Саргоны никогда не отличались тактичностью.
— Потому что я люблю его, — сказала я просто и неожиданно для себя покраснела.
Пальцы Рика сильнее вонзились в мою кожу, я чувствовала его хватку даже сквозь толстый слой одежды.
— Почему ты отчитываешься перед этим? — спросил Стелларий и неожиданно развернул нас так, что я оказалась практически за его спиной. А сам он встал лицом к Саргону, и это могло закончиться неминуемой потасовкой.
— Потому что он мой истинный, — обреченно призналась я. — Метка недавно проявилась.
Рик медленно повернулся ко мне.
— Брачная метка? — спросил он, и в его голосе послышалось шипение. Я перестала чувствовать его руку на своей талии, и, бездна побери, это было действительно скверно.
— Вы уверены, что это надо выяснять прямо сейчас? — спросила я. — Рика едва не убили.
— Кас не причинил бы мне вреда, — отмахнулся Стелларий. — Но иначе до вашего руководства было не достучаться.
И как это понимать?
Рик что, подружился с гончими? С теми, что растерзали стольких драконов, а тех, кого пощадили, навсегда лишили магии?!
Передо мной как будто стоял незнакомец.
Я помотала головой, отгоняя навязчивые мысли. Нет, он не мог.
— Хочешь сказать, что трахалась с ним? — спросил Рик, прищурив на меня глаза. — Ведь только после этого в вашем мире проявляется брачная метка?
— А в вашем нет?
— Это больше не твое дело, ушастый. Отвали от нее, — вмешался Вейлор, который до этого просто молча наблюдал. Его руки были сложены на груди, а на скулах выступили желваки. Кажется, до взрыва осталось совсем немного.
Протяжно вздохнув, я вклинилась между ними.
— Давайте проясним сразу, — я посмотрела сначала на Стеллария, потом на Саргона, чтобы убедиться в том, что они меня услышали. — Даже не думайте ставить меня перед выбором. Я не собираюсь заниматься подобной ерундой.
— Ерундой? — качнул головой Рик, после чего горько усмехнулся. — Значит, вот что это было? Стоило мне уехать, как ты тут же прыгнула в постель другого? И выбрала не кого-то, а самого большого мудака в академии?
— У меня слабость к мудакам, — пошутила я и закусила губу. Было бы неплохо свалить с открытого места и обсудить наши семейные проблемы без лишних ушей, но эти упрямые остолопы, похоже, не собирались никуда двигаться. А Рик, кажется, вообще думал о том, чтобы благословить нас с Вейлором и уйти в закат. Размечтался! Как будто я могла просто отпустить его после того, как он чудом снова ко мне вернулся.
— Ты не ерунда, — сказала я раздраженно, радуясь, что Саргон молча пыхтел от злости, но никак не комментировал. — Я же сказала, что люблю тебя. Разве это для тебя пустой звук?
— Значит, ерунда — это я? — не выдержал Вейлор.
Я закрыла лицо руками и покачала головой.
— Никто из вас не ерунда. Но вы нужны мне оба. Понимаете?
Парни переглянулись.
— Я дам тебе все, что захочешь, — самоуверенно заявил Саргон. — Этот ледышка тебе больше не понадобится. Признай, что трахается он так же уныло, как и выглядит.
Бездна. И как они до сих пор не вцепились друг в друга?
— Может, мы действительно отложим этот разговор? — жалобно спросила я, потому что у нас уже появились зрители. Они смотрели на нас и тихо обсуждали. А один парень с фиолетовыми волосами даже делал ставки на то, чем все это закончится.
Стелларий, наконец, обратил внимание на то, что нас окружало.
— Хорошо, — процедил он. — Давайте тоже отправимся в академию.
Я бросила быстрый взгляд на Вейлора.
— Нам дали выходные, — сказал он. — Но запрета на посещение академии не было. Это просто меры безопасности.
— Что случилось с академией? — поднял брови Рик.
Похоже, он не знал о пожаре.
— Что-то случилось, — пробормотала я, не уверенная, что знала точную причину того, что произошло. Преподаватели пообещали разобраться, но никто не имел в виду, что нам расскажут о результатах.
— Я отнесу тебя, — предложил Вейлор и, не дождавшись ответа, пошел прочь, чтобы у него было место для перевоплощения.
— Серьезно? — Стелларий осуждающе покачал головой. — С этим?
— Не начинай, — выдохнула я. — Мы с Линой едва не погибли, и мне надо было как-то снять стресс.
— Погибли? — светлые брови взметнулись вверх, после чего Рик нахмурился. — Я не знал об этом.
— Я тебе все расскажу, когда мы окажемся в академии, — пообещала я. — Если нам опять что-то не помешает.
Как оказалось, нашим планам действительно не суждено было сбыться, но лишь отчасти. Глаза парня с фиолетовыми волосами, что стоял к нам ближе всех, внезапно остекленели.
— Они все ближе, — выкрикнул он и кинулся ко мне. Рик перехватил его и, заломив руку за спину, аккуратно поставил на колени. Но парень, не пытаясь вырваться, продолжал кричать. — Они идут! Идут! Они уже так близко! Они…
Его голос прервал рев дракона. Как оказалось, терпению Саргона пришел конец. Взмахнув крыльями, он одним молниеносным движением обхватил лапой мою талию, и мы взмыли в воздух. Взметнувшийся снег залепил мне лицо, и когда мне, наконец, удалось немного протереть глаза, мы уже были высоко в небе. А следом за нами, стремительно набирая скорость, мчался огромный белоснежный дракон.
К счастью, драконы не сцепились в воздухе, и мы благополучно добрались до Айсхолла. Ну, почти, потому что мне все время казалось, что Вейлор разожмет когти, и я камнем полечу вниз. Я держалась за него изо всех сил, и была так зла, что мечтала оторвать голову этому идиоту. Все равно он ею не пользовался. Зачем надо было меня хватать и тащить? Мы что, какие-то примитивные людишки?
Едва не лопаясь от ярости, я немного остыла, оказавшись в сугробе. Саргон все же разжал когти и выгрузил меня на подлете к академии, как когда-то сделал Стелларий. Я рычала, выбираясь из пушистой ловушки и испытывая острую потребность в насилии. У меня не было ни единой идеи, что мне делать с этими двумя парнями. Рик не был связан со мной никакими узами, но мое сердце выбрало его. А Вейлор… Это сложно было назвать влюбленностью, но к нему я тоже, определенно, что-то испытывала, иначе не злилась бы так сильно на его идиотский поступок.
Ворота академии были закрыты, но, конечно, распахнулись, стоило Саргону представиться охраннику, что находился с той стороны. Нас гостеприимно пустили внутрь, при этом я старалась держаться между парнями, все еще опасаясь драки. Возможно, это было слишком самонадеянно с моей стороны — думать, что эти двое станут из-за меня ссориться. Истинная пара — это не приговор, а своего рода просто помощь в выборе наиболее удачного партнера для производства потомства. Если Вейлор в ближайшее время не помышлял о детях, он мог отказаться от меня так же легко, как от любой другой своей одноразовой пассии. Но я любила четко знать, чего мне ждать от своего партнера. И если Вейлор Саргон собирался послать меня куда подальше, я хотела узнать об этом как можно скорее, чтобы не строить напрасных иллюзий.
— Где твоя сестра? — неожиданно спросил меня Рик.
От неожиданности я остановилась.
— Уехала по делам, — пожала плечами я. В хаосе, что творился в нашей жизни, у нас было не так много возможностей пообщаться. Когда мы с ней вообще разговаривали в последний раз?
— Ты не знаешь? — с беспокойством спросил Стелларий. И чего он так заинтересовался Линой?
— Думаешь, она в опасности? — сердце замерло в ожидании ответа. Но, к счастью, Рик ответил отрицательно.
— Нет, просто странно. Если бы я нашел своего близнеца спустя столько лет, мы были бы неразлучны. Странно, что у вас не так.
— Я привыкла быть одна, — честно ответила я. — И тут все это сразу свалилось. Родной отец, который, оказывается, выжил. Сестра и целый клан Варгас, в который меня приняли с распростертыми объятиями.
— Не суди ее по себе, — вмешался в наш разговор Вейлор. — Вы с ней совершенно разные. Что ты вообще знаешь об Эрике?
— По крайней мере, я знаю ее дольше, чем тебя.
— И не по твоей ли вине ее отчислили из Скайхолла? — со злостью выдохнул Саргон.
Что?
Откуда он это узнал?
— Я вообще не понимаю, как она позволила тебе приблизиться к ней после всего, что ты сделал. Не вы ли с дружками изводили ее все время, пока учились? И только потому, что она полукровка? Сирота, за спиной у которой не было могущественного клана или высокопоставленных родителей. Знаешь, Стелларий, такого мудака как ты еще поискать надо.
Я ждала, что Рик не стерпит подобного и полезет в драку, но он бросил на меня виноватый взгляд.
— Он прав. Я вел себя, как мудак.
— Это в прошлом, — отмахнулась я. — Я, знаешь ли, тоже не подарок.
Вейлор покачал головой, хотя в глубине души, уверена, он был согласен с моим мнением. В любом случае, какое это имело значение? Наверное, у меня действительно была слабость к мудакам.
— Как ты оказался в компании гончих? — спросила я, чтобы сменить тему.
Мы стояли в коридоре на первом этаже академии. Вдоль одной из стен были установлены леса, здесь полным ходом шел ремонт, и в воздухе нестерпимо пахло краской.
— Давайте найдем более удобное место для разговора, — предложил Рик.
Я понятия не имела, куда в этой академии теперь можно было податься. Половина жилых помещений сгорела, включая и нашу с Линой комнату.
— Идите за мной, — Вейлор, бросив недовольный взгляд на Стеллария, направился вперед по коридору и вскоре свернул на лестницу. Там запах краски стоял еще сильнее, видимо, рабочие только недавно приступили к ремонту. Мы поднялись вверх на несколько пролетов, и когда оказались на этаже, я с удовольствием вдохнула свежий воздух, что проникал из открытого окна. Покачав головой, Саргон захлопнул фрамугу.
— Так краска еще дольше будет сохнуть, — пояснил он и повел нас за собой по длинному коридору. С одной стороны были новые, видимо, недавно установленные двери.
— Что это? — спросила я, оглядываясь по сторонам.
— Это наше новое общежитие, — Вейлор открыл одну из дверей и пропустил нас в просторную комнату, где из мебели были только кровати. Но я не сомневалась, что это временно, и к возвращению адептов здесь появится все необходимое.
— Это твоя комната? — поинтересовалась я. Откуда он узнал о ней? Получил сообщение от руководства?
— Если захочу, будет моя, — Саргон опустился на одну из кроватей и приглашающе похлопал рукой по месту рядом с собой. — И твоя тоже. Ты же, как-никак, моя истинная пара.
— А Тайлер? — спросила я.
— А что Тайлер? — насторожился Стелларий. И его тон не предвещал ничего хорошего.
— Он тоже мой истинный, — осторожно ответила я и на всякий случай немного отодвинулась от Рика.
Стелларий несколько мгновений рассматривал меня с нечитаемым выражением лица, после чего протяжно выдохнул.
— Это все не так важно сейчас. Есть вероятность, что очень скоро нам станет не до выяснений, кто чья пара, потому что Виригии придет конец.
— Что ты имеешь в виду? — я шагнула к Рику, который прислонился к стене и сложил руки на груди.
— Ты спрашивала, как я оказался в компании гончих, — медленно произнес ледяной дракон, и от его тона у меня по позвоночнику прошла волна холода. — Они не те, кем кажутся. Они гораздо дольше знакомы с вашим миром, чем вы сами. У них гораздо больше сил и возможностей, чем мы могли себе представить.
— Эти силы они украли у драконов, — едко заметил Вейлор.
— Не все, — покачал головой Рик. — Каспиан не такой.
— Каспиан? — не поняла я. — Тот, что взял тебя в заложники и грозил убить?
— Это был спектакль, — отмахнулся Стелларий. — С единственной целью — встретиться с правительством Виригии. Как видишь, у нас все получилось.
— Так вы с ним заодно? — Вейлор вскочил с места. В его взгляде была жажда насилия, но я снова вклинилась между ними.
— Давайте не будем торопиться с выводами, — я устало покачала головой. — Рассказывай дальше, Рик.
— Гончие перенастроили мой телепорт, когда я отправлялся в Алассар, — покладисто продолжил Стелларий. — В один миг я был в Виригии, а в следующий — в совершенно незнакомом месте, но уж точно не у себя дома. И передо мной стоял Каспиан, который даже не подумал скрыть от меня свою сущность. Но прежде, чем я успел что-то предпринять, ударить его магией или выстроить щит, он сказал, что хотел бы поговорить. И я ему поверил.
— Весьма опрометчиво, — сказал Вейлор.
— Возможно. Но мой отец — посол, и дипломатия у нас в крови. Мы призваны договариваться, и Кас знал, кого перехватить, чтобы его план удался.
Я зябко поежилась. От мысли, что это Каспиан мог оказаться злодеем и навредить Аларикусу, меня обдало холодом. Бездна, я могла всю жизнь быть уверена, что он просто вернулся домой и где-то там живет счастливо. И никогда не узнать правду. Но порыв припасть на драконью грудь и покрыть ее поцелуями пришлось подавить в зародыше. Пока мы не договоримся о наших общих границах, не было и речи о какой-то близости. С сожалением закусив губу, я протяжно вздохнула.
— Зачем гончим нужна встреча с нашим правительством? — спросила я и, повернувшись к Вейлору, подтолкнула его к кровати. — Сядь, пожалуйста. Давай просто послушаем.
— Уверена, что твой отец не был дипломатом? — усмехнулся Саргон. — Ты так и норовишь выступить миротворцем.
— Я готова выступить кем угодно, чтобы узнать, что творится в нашем мире. Все это мне слишком не нравится.
— О, тебе не понравится еще больше, — качнул головой Рик. У него был такой вид, будто он был не против выпить. — Я не стану вдаваться в личные проблемы Каспиана. Скажу лишь, что он хороший парень и хочет защитить наш мир от разрушения.
— Откуда в нём столько благородства, — я фыркнула, а Рик пояснил:
— Он преследует свои цели, но во многом они связаны с тем, чтобы остановить нашествие гончих.
— Ладно, допустим. Значит, наш мир может разрушиться? — нахмурилась я. Хотя со всеми этими знамениями, что настойчиво преследовали меня в последние дни, уже можно было не удивляться.
— Да, темный источник нестабилен, и в любой момент может произойти выброс силы.
Мы с Вейлором переглянулись.
— Они идут, — пробормотала я. — Тьма грядет. Я думала, это о гончих. Но, может, это об источнике?
— Кто идет? — не понял Рик.
— Ты же сам видел этого сумасшедшего, — я скрестила руки на груди, как будто это могло защитить меня от страшной правды. — В последнее время они попадаются мне все чаще и предупреждают о грядущей опасности.
— Может, речь и про гончих, — Стелларий задумчиво обхватил пальцами подбородок. — Диего подчинил себе драконов, и теперь в его распоряжении довольно сильная армия.
— Армия драконов? — не поверила собственным ушам. — Которые подчиняются гончим?
— Не по своей воле. Но я все равно не понимаю, как это связано с темным источником. Он зачем-то нужен Диего.
— Но использование этого источника приведет к гибели Виригии? — спросил Вейлор. — Поэтому что-то пытается предупредить нас?
— Каспиан сказал, что в источнике Виригии есть жизнь. Именно поэтому он так нужен Диего.
И мы должны были каким-то образом не дать Диего воспользоваться нашим источником? Но как, если у него, по словам Рика, целая армия драконов?
Похоже, этот вопрос возник не только у меня в голове.
— А что, если источника не станет? — спросил Вейлор.
Стелларий пожал плечами.
— Каспиан понятия не имеет, как его уничтожить. Более того, уничтожение источника ещё быстрее приведёт Виригию к гибели, ведь возникнет дисбаланс сил. Поэтому он и решил обратиться к вашему правительству. Он надеялся, что старейшие драконы знают, что произошло на заре времен, отчего темный источник ожил.
— Фениксы, — выдохнула я, вспомнив рассказ сущности, которая вселилась в Вейлора. — Они пожертвовали своими жизнями, чтобы спасти мир. Но что, если эта жертва в итоге вышла нам боком?
— И это жертвоприношение наполнило силой жизни темный источник? — нахмурился Рик. — Мы можем поговорить с фениксами и узнать наверняка, что произошло?
— Вряд ли. Фениксы погибли тогда все до единого. Да?
Я посмотрела на Вейлора, как будто он мог знать ответ. Саргон сидел, опираясь одной рукой о кровать, а другую запустив в свою шевелюру.
— Я никогда не слышал о фениксах, — сказал он. — А нас с Тайлером очень хорошо готовили сами знаете к чему. Мы изучали историю Виригии углубленным курсом. И там не было ни слова об этой загадочной расе.
— Мог ли кто-то уничтожить все воспоминания о них? — спросил Рик. — Как известно, историю пишут победители.
Саргон несколько мгновений размышлял. Судя по тому, как напряженно он хмурился, в нем шла какая-то внутренняя борьба.
— В главной резиденции клана Мару есть закрытая библиотека, — наконец, сказал он. — И там есть практически вся литература, которую только можно представить. Но чтобы получить туда доступ, нужен очень веский и сложный повод. Что-то, на что нельзя найти ответ обычным способом.
— Мне кажется, я знаю, что можно использовать, как предлог, — медленно сказала я.
Поначалу я думала, что мне просто показалось. Но чем дольше смотрела, тем больше убеждалась в том, что ни зрение, ни разум меня не подвели.
— Что? — заинтересовался Вейлор.
Вместо ответа я начала раздеваться. Скинула с себя теплую куртку, затем свитер, и лишь когда схватилась за подол туники, Рик попытался меня остановить.
— Милая, не думаю, что сейчас подходящий момент, — покачал головой он.
Усмехнувшись, я рывком стянула с себя верх, оставшись в одном спортивном топике. И прежде, чем на меня посыпались новые вопросы, я повернулась так, чтобы оказаться спиной к обоим парням.
Некоторое время в комнате царило задумчивое молчание, которое нарушил сиплый голос Рика.
— Что это? — спросил он.
— Розы, — пожала плечами я. — Только ты делал мне татуировку с бутонами, а сейчас они все распустились.
И в какой-то момент мне показалось, что комната наполнилась сладким, чуть приторным ароматом цветов.
— Как это произошло? — нарушил тяжелое молчание Стелларий. — Я ведь точно помню, что…
— Я тоже помню, — неожиданно грубо ответила я и опустила тунику, так как уже начала мерзнуть. — Но после пожара рисунок начал меняться. Поначалу я не придала этому значения. Да и не до того мне было.
— А у Лины рисунок тоже изменился? — нахмурился Рик. И я нахмурилась в ответ, потому что не смогла вспомнить, говорила я ему об этом или нет. О том, что у нас с сестрой одинаковые рисунки.
— У твоей сестры такая же? — искренне удивился Вейлор. — Зачем? Это какой-то родовой знак?
— Скорее, совпадение, — пробормотала я. — Вопрос не в этом. Я не знаю, как это понимать.
— У меня есть предположение, — медленно произнес Стелларий. — Я нанес рисунок при помощи своей магии, и, возможно, она вступила в некое взаимодействие с твоей.
— Главное, чтобы не в конфликт, — я передернула плечами, внезапно почувствовав усталость. День выдался не из простых, а я даже не могла вспомнить, когда ела последний раз.
— Может, отложим все вопросы до утра? — внимательно глядя на меня, предложил Вейлор. — Эрика устала.
Я не стала спорить.
— Надо, наверное, найти коменданта, — сказал Рик. — Выяснить, где теперь наши комнаты. Раздобыть постельное белье и все необходимое.
— Это при условии, что этот процесс хоть как-то налажен, — почесал затылок Вейлор. — Официально у нас еще выходные, и всех адептов отпустили в город.
— Не всем есть, куда пойти, — пожала я плечами. Моя сестра без проблем оставалась здесь, и я не думала, что у нас с этим возникнут какие-то проблемы.
— Большая часть помещений общежития была уничтожена и сейчас в процессе ремонта, — сказал Вейлор. — Поэтому я предлагаю сэкономить нам время и силы и просто остаться здесь.
— Ночевать втроем? — хмыкнула я, уже представляя лицо коменданта, если он нас застукает. — Или Тайлер присоединится?
— Здесь четыре кровати, — нахмурился Саргон. — Места хватит.
Хватит-то хватит, но при мысли о том, что Рик будет рядом, а я не смогу к нему даже прикоснуться, мне хотелось оказаться как можно дальше от этой комнаты.
— Хорошо, — пожал плечами Рик. — Давайте переночуем здесь. А утром выясним, куда можно переехать.
Покачав головой, я направилась к дальней кровати, что стояла у окна.
— Я отправлюсь за бельем и попробую добыть что-нибудь поесть, — снова будто прочитав мои мысли, сказал Вейлор. — А вы пока располагайтесь.
Да уж.
Матрас явно был новым и упруго пружинил под моей уставшей задницей. Я сидела, упорно избегая взгляда Стеллария. Нам совершенно точно надо было поговорить, но я даже не знала, с чего начать.
Но когда Саргон ушел, в комнате повисла не давящая, а какая-то уютная, не напряженная тишина.
— Я могу понять, почему ты это сделала, — наконец, сделал первый шаг Рик. Он сел на кровать напротив моей и откинулся назад, оперевшись на руки. — Я много слышал о притяжении истинных пар. Возможно, метка появилась на твоем теле еще до того, как вы стали близки.
— Я не спала с Тайлером, — криво усмехнулась я. — Но он связан со мной так же прочно, как и его брат.
— Насколько я понял, вы не обязаны быть с тем, с кем у вас проявилась брачная метка. Это просто как знак идеальной совместимости.
Я кивнула. К чему отрицать очевидное?
Время прошло слишком быстро. Мы все так же уютно молчали, когда дверь открылась, и в комнату зашел нагруженный вещами Вейлор. Он принес нам смену постельного белья и полотенца.
— Я взял тебе два одеяла, — он положил их рядом со мной и дразняще усмехнулся. — Но у меня есть отличный способ сделать так, чтобы они тебе вообще не понадобились.
Началось.
Саргон бросил быстрый, изучающий взгляд на Рика, но тот не повелся на провокацию.
— Давайте обойдемся без этого, — попросила я и, поднявшись, принялась стелить себе постель. Хорошо было бы сходить в душ, но я чувствовала себя слишком вымотанной, чтобы делать какие-то лишние телодвижения. Зато Вейлор, кажется, был полон энергии.
— Это еще не все, — скрывшись за дверью, уже через мгновение он вкатил в комнату тележку, на которой стояли несколько тарелок. По большей части, там были бутерброды, причем приготовленные весьма искусно.
— Это остатки после собрания Совета Старейшин, — пояснил Вейлор. — Надеюсь, вас это не смутит.
Меня уж точно, мне доводилось быть и менее разборчивой в еде.
Пробормотав благодарность, я начала сдержанно и культурно набивать свой желудок. Организм был мне за это благодарен, и глаза сонно слипались.
— У меня нет пижамы, — вспомнила я, все еще не представляя, как пройдет наша ночь. Парни тоже перекусывали, не торопясь отправиться спать, и у меня было еще немного времени.
— Не стесняйся, — великодушно разрешил Вейлор. — Спи обнаженной.
Ага, размечтался.
На удивление, Рик ничего ему не возразил. Неужели был согласен?
— Вы понимаете, что мы должны временно отложить наши личные заморочки? — не выдержала я. — Совсем. Виригия в опасности. Надо думать, как защитить ее.
— Этим как раз и занимается Совет Старейшин, — с набитым ртом пробормотал Вейлор. — Решают, что делать и как не дать Диего привести сюда армию драконов-марионеток.
— Но избранные для спасения мира не они, а вы, — напомнила я.
Саргон даже жевать перестал.
— Думаешь, пророчество было об этом? Мы с Таем должны уничтожить гончих?
Я пожала плечами.
— Тебе виднее.
Вейлор отложил в сторону недоеденный бутерброд. Кажется, я испортила ему аппетит.
— Тогда утром мы должны встретиться со Старейшинами, — сказал дракон. — И сопоставить информацию. Вряд ли они приняли твой рассказ о фениксах всерьез.
Я ничего не могла сказать по этому поводу.
— Если не приняли, нам придется действовать самим, — задумчиво произнес Рик. — Что-то делать, чтобы спасти Виригию. Если здесь станет слишком опасно, отец силой отправит меня обратно в Алассар и лично проследит, чтобы я точно прибыл на место назначения и не смог вернуться.
Я уставилась на него, но слов у меня не было. Получается, наше воссоединение под угрозой? Нет, я не могла этого допустить.
— Тогда утром поговорим со Старейшинами, — утвердительно кивнул Саргон и нахмурился, глядя на Рика. — Свали с моей кровати.
Стелларий невозмутимо поднялся и пересел ко мне.
— Тогда я буду спать с Эрикой, — улыбнулся он.
Я с тоской оглядела свое односпальное ложе. Похоже, мои планы расположиться на нем в гордом одиночестве пошли прахом. Гостеприимно откинув в сторону одеяло, я начала раздеваться.
Вейлор ничего не сказал, но я слышала его громкое, недовольное сопение, пока он застилал свою постель. Но я уже слишком хотела спать, чтобы о чем-то спорить. Оставшись в одной тунике, я скользнула под одеяло и подвинулась, оставив место для еще одного дракона. Рик, ухмыляясь, с видом победителя лег рядом, и в тот же миг меня окутало его тепло.
Что бы мы ни придумали, все это могло подождать до завтра. А до рассвета у меня была возможность насладиться, наконец, тем, что мой любимый дракон вернулся. С удовлетворенным вздохом я положила голову на грудь Рика и закрыла глаза, прислушиваясь к его дыханию и сердцебиению и наслаждаясь его знакомым запахом. А в следующий миг стало ясно, почему Вейлор не возражал. Матрас жалобно скрипнул под его весом, когда еще один дракон забрался на мою кровать. Перешагнув через нас с Риком, он нырнул к стенке и бесцеремонно подвинул нас. Я оказалась зажата между двумя драконами.
И Саргон оказался прав — одеяло мне не понадобилось.

Глава 13

Линаэль
Дирижабль приземлился в Лансфорте, когда в Ледяном Лесу уже стояла глубокая ночь. За двое суток в пути от волнения и обилия впечатлений я почти не спала, и в теле ощущалась такая слабость, что единственным моим желанием было упасть на кровать и забыться сладким сном.
Дождавшись, когда мы с профессором Лэйдоном сойдём по трапу, работники корабля быстро подняли его обратно на борт — и дирижабль начал подниматься вверх, увлекаемый к небесам большим вытянутым шаром.
Я приподняла ворот пальто, купленного мне профессором перед поездкой, чтобы укрыться от пронзительного ветра. Редкие падавшие снежинки уносились прочь по утоптанной площади. Подхватив сумку с нашими вещами, профессор уверенно пошёл по тёмным улицам, освещая их небольшим шаром огня, который летел прямо перед нами. Мне было неловко рядом с ним. Мы не говорили с тех самых пор, как покинули храм, и главной причиной неловкости было то, что рядом с ним, почему-то, моё сердце замирало, кровь приливала к щекам, а в горле вставал ком, от которого дрожал голос.
Когда я всё-таки смогла уснуть в покачивающейся каюте дирижабля, мне приснилось, что мы с Райнером наконец смогли остаться наедине, и, слившись с ним телами, я чувствовала, что успела полюбить его, как бы глупо это ни было. Но когда в момент наивысшего наслаждение распахнула глаза, передо мной был совершенно другой огненный дракон. Его длинные огненные пряди выбивались из-за ушей, обрамляя лицо с ярко выраженным лбом и подбородком. Чуть приоткрыв рот, он выдохнул, провёл пальцем по моим губам и вошёл ещё глубже, заставив меня забиться под его мощным телом в иступляющем оргазме.
— Почему вы здесь, мистер Лэйдон? — простонала я между тяжёлых вздохов.
— Потому что ты хочешь меня, малышка, — ответил он.
После этих слов я проснулась. Между ног пульсировало. Коснувшись себя там, где в тот момент ныло от потребности погасить это пламя, я прикусила губу. Чем сильнее проявлялась драконья ипостась, тем сложнее было контролировать эти приступы. Это невыносимое желание соединиться с мужчиной. И, к моему ужасу, несмотря на привязанность к Райнеру, я бы с удовольствием сделала это с профессором Лэйдоном.
Пока мы шли по тёмным заснеженным улицам, я снова вспомнила этот сон и теперь, казалось, сгорала от стыда. Будто он мог прочитать мои мысли. Будто он мог знать, что именно мне снилось.
Наконец, мы дошли до той гостиницы, где остановились за пару дней до этого. Нас встретила зевающая девушка, которая сообщила, что Райнер съехал и вернулся в академию, но номер пока что зарезервирован на моё имя.
— Моё? — уточнила я.
— Линаэль Хант-Варгас, — подтвердила девушка и протянула мне ключ. — Приятного отдыха.
Я озадаченно покрутила ключ в руке, гадая, куда и почему мог пропасть Райнер.
— Кроме того, он просил сообщить о вашем прибытии мистеру Яну Лорану, чтобы он осмотрел вашу рану как можно скорее. Если вы позволите, я сделаю это прямо сейчас.
— Да, хорошо, — устало ответила я. Хотя кожа полностью излечилась после посещения доктора Эшли, от меня ведь всё равно не отстанут, пока врачи Айсхолла не убедятся, что всё в порядке. — Сообщите, пожалуйста.
Девушка перевела взгляд на Лэйдона.
— Вы будете снимать комнату?
Он посмотрел на меня, после чего кивнул:
— Да, пожалуйста.
Девушка вписала его имя, даже не спрашивая, и дала ему соответствующий ключ, после чего удалилась, чтобы оповестить врача о моём возвращении. Я снова с тоской посмотрела на свой ключ. Придётся провести эту ночь одной. Со мной такое редко случалось — только в те дни, когда отец отправлялся надолго в лес, но после приезда в Айсхолл со мной всегда кто-то был.
— Ну что, идём? Завтра последний выходной, можешь выспаться.
— Мне нужно встретиться с сестрой.
— Сейчас всё равно все спят, — профессор ласково подтолкнул меня за талию. — Иди отдохни.
Я послушно пошла к лестнице, поднялась на четвёртый этаж, подошла к двери и вставила ключ в замочную скважину.
— Я подойду, когда придёт мистер Ян, — сказал профессор, вставляя свой ключ в дверь чуть в стороне от меня. — И сообщу в академию о состоянии твоего здоровья.
— Профессор, — я густо покраснела, не веря собственной решимости. — Не могли бы вы остаться со мной на ночь? Я могу спать на софе.
Он вынул ключ из замочной скважины и удивлённо обернулся.
— В чём дело? Ты чего-то боишься?
— Боюсь, — выдохнула я и вжалась спиной в дверь своего номера.
Профессор вздохнул и почесал затылок.
— Я бы мог установить на твой номер пару охранных артефактов.
С этими словами он открыл сумку и, немного в ней поковырявшись, вытащил небольшой, размером с ладонь мешочек. Потом поставил сумку на пол возле моей двери и вытащил из мешочка половинку небольшого шарика.
— Позволишь? — он взялся за ручку двери, и я торопливо отпрянула.
Профессор вошёл в комнату, осмотрелся. Подумав, включил свет. Здесь всё было так же, как и в день нашего отъезда — только постель застелена, и на столе чисто, а на перекладине ванной комнаты не сушилось полотенце. Мистер Лэйдон прикрепил артефакт над косяком двери, потом прошёл к окну и прикрепил вторую такую же половинку над ним.
— Чтобы активировать, коснись его и удерживай до тех пор, пока протектор не напитается твоей силой.
— А как мне узнать, что он напитался?
— В темноте будет видно, как он светится голубоватым светом.
Чтобы продемонстрировать, он щёлкнул выключателем, погасив лампы под потолком, и вытянул руку, чтобы надавить на артефакт. Некоторое время держал, а потом закрыл дверь. Комната погрузилась в темноту, но шарик над дверью действительно мягко светился. Потом он прошёл к окну, и над ним тоже активировал артефакт.
— Так значит, — неловко замялась я, потому что оставаться одной всё ещё совершенно не хотелось. И дело явно было не в беззащитности или страхе. — Значит, у вас всё это время были с собой защитные артефакты?
— Полезная вещь в дороге, — ответил он. — К тому же, я за твою безопасность отвечал головой, и если бы наши комнаты были далеко друг от друга, я бы не смог спокойно оставлять тебя без специальной охраны.
— Поэтому вы меня заперли в спальне? — улыбнулась я, неторопливо шагая по комнате. Глаза привыкли к темноте, и света, который отражался от снега за окном оказалось достаточно, чтобы видеть силуэты предметов.
И силуэт дракона.
Его высокая мощная фигура сейчас казалась ещё более впечатляющей и ещё более… желанной. Ночь, усталость, впечатления от полёта через две страны постепенно разрушали внутри меня уверенность в том, что я не имею права прикасаться ни к кому, кроме Райнера.
Мы ведь драконы. У драконов всё не так, как у людей. И то, что полыхало у меня внутри, заставляло чувствовать всем телом, что я давно уже не человек.
Давно уже — что-то большее.
— Я запер тебя потому, что тебе надо было поспать, — проговорил профессор тихим, низким, с лёгкой хрипотцой голосом. Мы были так близко, но сделать последние пару шагов я решиться не могла.
— Вы так заботитесь обо всех учащихся Айсхолла? — спросила я так тихо, что голос срывался.
И тут он сделал шаг в мою сторону. Всего один шаг — ему этого хватило, чтобы подхватить меня под ноги и, усадив себе на бёдра, уронить меня на кровать, придавив собой сверху и впившись в мои губы.
Я почувствовала, как что-то у меня внутри сделало резкий кульбит, вызвав сильную, до дрожи, похоть, и, когда профессор прикусил мою нижнюю губу, издала утробный стон.
Его крупная рука уверенным, властным движением прошлась по моему туловищу и проникла под полу расстёгнутого пальто, которое я не успела снять. От его прикосновения я невольно прогнулась в спине ему навстречу и прижалась к его бедру.
Когда он оторвался от моих губ и, тяжело дыша, встретился со мною взглядом, я, кажется, задыхалась от невыносимого желания большего.
— Профессор, — прошептала я одновременно испуганно и возбуждённо.
— Бездново Дно, — выругался он. Опустил голову, покачал ею, потом сделал судорожный вдох — и в следующее мгновение пуговицы моей рубашки с треском полетели во все стороны, обнажая грудь.
Я закусила губу. Это всё было неправильно, но сопротивление казалось выше моих сил. Громкий стон сорвался с моих уст, когда его губы уверенно обхватили напряжённый сосок, и он оказался уверенно втянут в жаркую глубину. Мои пальцы с силой впились в спину профессора, на котором был только тонкий мягкий свитер. И мне страсть как хотелось сейчас владеть стихией огня, чтобы просто его сжечь, не оставив даже пепла.
Не знаю, как далеко это могло бы зайти, если бы дверь не открылась, и в комнату не попытался войти мистер Ян. Профессор резко встал, услышав щелчок поворачиваемой ручки, и я так же быстро села, запахивая пальто. Визит врача совершенно вылетел из моей опьянённой страстью головы.
Войти он, впрочем, не смог, потому что на дверном проёме стоял защитный артефакт, и доктор Ян просто упёрся носом в невидимую стену.
— Извините, доктор, — я успела застегнуть пару пуговиц на груди и подбежала к двери, чтобы нажать на артефакт, деактивируя его. — Профессор Лэйдон помогал мне установить защиту на номер.
— Понимаю, время неспокойное, — серьёзно кивнул доктор и прошёл в комнату. — Могу я осмотреть вашу рану?
— Подождите минуту, я только переоденусь. А то не успела даже разуться, мы ведь только с дороги.
С этими словами я пошла к шкафу и, когда доктор включил в комнате свет, вытащила из него широкую ночную рубашку, приготовленную для постояльцев. С ней уже прошла в туалетную комнату и, тяжело опершись о раковину, выдохнула. У отражения в зеркале всё лицо было залито густым румянцем. Чтобы хоть немного скрыть следы произошедшего непотребства, я включила воду, которая полилась почти ледяной, и стала брызгать ею в лицо. Но, кажется, это только усилило приток крови к щекам. Смирившись, я переоделась в ночную рубашку и, аккуратно сложив на деревянную полочку свою одежду, вернулась в комнату.
Доктор Ян был уже готов. На столе рядом с ним стоял раскрытый саквояж, руки он протёр спиртом, и специфичный запах наполнил помещение. Я подошла ближе и начала было задирать рукав, как доктор спросил меня:
— Вы себя хорошо чувствуете, мисс? — и он приложил ладонь к моему лбу.
— Немного замёрзла в дороге, — соврала я, чтобы хоть как-то оправдать румянец на щеках.
— Что ж вы не согрели свою подопечную, — доктор Ян укоризненно покосился на профессора, который сидел рядом со столом, скрестив руки на груди. Мистер Лэйдон выглядел совершенно невозмутимым, но я всё ещё остро ощущала запах его гормонов и отчаянное смущение скрадывалось только никак не угасающим пожаром внутри меня.
— В храме с моим ожогом работал доктор Эшли, — сказала я, чтобы перевести тему и поскорее избавиться от врача. — После лечения не осталось даже шрамов.
Дракон закатал широкий, свободный рукав моей ночнушки и внимательно осмотрел место, которое раньше было покрыто ожогами. Я отвернулась, чтобы не видеть реакцию на проявившуюся метку истинности.
Алый узор на плече напомнил мне о том, что в Айсхолле меня ждёт Райнер, который ещё не знает о том, что мы — пара. Сердце застучало от невыносимого чувства вины — и в то же время непреодолимой тяги. Богиня, за что ты так со мной? Ты ведь зевещала детям своим любить друг друга!
Я украдкой бросила взгляд на профессора, который так и сидел, скрестив сильные руки, и прожигая взглядом точку в стене. Среди драконов иметь нескольких жён или мужей — обычное дело. Но как они договариваются о подобных союзах? Мне было сложно даже представить себе, что я могла бы с такой темой прийти к Райнеру. Впрочем, кто сказал, что он согласится быть моим мужем? Не он ли говорил о том, что метка истинности ничего не значит и говорит только о теоретической совместимости для рождения потомства?
Теперь ко всему прочему появился страх, и я попыталась отогнать мысли, сосредоточившись на докторе, который продолжал осмотр, используя какие-то артефакты и толику магии. Это оказалось не так просто, потому что татуировка, проявившаяся на плече, вновь и вновь возвращала меня к нерешённому вопросу.
“Что ж, Лина, — сказала я себе. — Ты ведь решила быть храброй? Сейчас самое время!”
— Прекрасно, — заключил доктор Ян. — Мистер Эшли не зря считается лучшим лекарем Виригии. Кожа на месте ожога пока тонкая, ей понадобится время, чтобы закончить регенерацию, поэтому постарайтесь не травмировать её ближайшие несколько дней. Признаться, впервые вижу такое быстрое восстановление после подобного ожога! Быстрее справился бы только чистокровный дракон — и то только в своей истинной форме!
Он убрал в саквояж свои инструменты и, закрыв его, улыбнулся:
— На этом всё. Я передам в Айсхолл, что вы в порядке и пока что остаётесь в этом номере. А вы ложитесь спать. Время близится к утру.
Когда дверь за доктором, наконец, закрылась, я пару минут собиралась с мыслями, не в силах решиться ни на близость, ни на отказ от неё. Профессор, должно быть, как-то расценил моё молчание, потому что за моей спиной послышался характерный звук: он встал со стула, который негромко скрипнул под ним. Потом подошёл. Я не решалась обернуться.
Он взял меня за руку, и я поспешно опустила закатанный рукав, чтобы он не увидел метку, но дракон помешал мне скрыть её.
— Простите, — прошептала я. — Мне нужно было сразу рассказать о ней.
— Да, это избавило бы меня от некоторых моральных терзаний, — заметил профессор. — Теперь всё намного проще.
Его руки легли мне на бёдра и скользнули по ним наверх, увлекая за собой подол ночной рубашки. Я сделала судорожный вдох.
— Профессор, — прошептала срывающимся голосом. — Почему вы делаете это?
— Тебе действительно нужно это объяснить? — его горячее дыхание коснулось кожи моей шеи в том месте, где она была обожжена, и я содрогнулась от пробежавших по телу мурашек.
— У меня есть истинный, — проговорила я, с трудом проталкивая непослушные слова. — Но…
Профессор замер. Сжал подобранный подол моей ночнушки в кулаке и уточнил:
— Ты уже знаешь, кто является твоим истинным?
— Д-думаю, что да.
Доля сомнения всё же оставалась, но настолько крошечная, что я легко отбросила её.
— И между вами всё серьёзно?
— Пока не знаю, — сбивчиво ответила я.
— Значит, тебя не ограничивают никакие клятвы и обещания?
Если подумать, ни я, ни Райнер никогда не поднимали подобных тем. Каждый раз, когда между нами вспыхивал пожар, я думала, что этот раз — точно последний, и никогда не позволяла себе думать о нём как о своей собственности.
— Не ограничивают, — мой голос сошёл на шёпот.
— Я хочу тебя прямо здесь и сейчас, — проговорил он и с нажимом провёл ладонью по внутренней стороне моего бедра, всё ещё обнимая меня со спины. — И чувствую, как ты хочешь меня. Если только не прогонишь меня, эту ночь ты не забудешь никогда.
Казалось, сердце забилось у меня в висках, оглушительно застучало в ушах, и я напряжённо выдохнула, предвкушая сладостное наслаждение.
— Но ведь вы — профессор. Вам нельзя. По правилам Айсхолла…
— Правила созданы для того, чтобы их нарушать.
С этими словами он одним рывком снял с меня ночнушку. Я осталась обнажённой посреди освещённой спальни, не зная, куда девать себя от охвативших меня желания и смущения. Профессор стянул с себя свитер, бросил его на стол, после чего погасил свет и, приблизившись, впился в мои губы, языком заставляя меня шире раскрывать рот.
Я с трудом верила в то, что происходит. Объясняла себе всё повышенной потребностью драконов и отсутствием у него возможности иметь с кем-либо половую связь в эти дни. Но скоро любые мысли окончательно покинули мою голову, охваченную лишь одним страстным желанием.
Профессор сделал шаг, заставляя меня отступить назад и не отрываясь от моих губ. Я чувствовала, как полыхала внутри него стихия огня, плавила сковавший мою душу лёд, как я растекалась в его руках.
Ещё один шаг. Я запнулась о ножку стола и наверняка упала бы, если бы он не поддерживал меня за талию. А потом профессор легко, будто я ничего не весила, усадил меня на столешницу, раздвинул мои ноги и придвинулся к самому краю. Я чувствовала прохладное дуновение сквозняка, который дул с окна, но мне не было холодно обнажённой этой зимней ночью. Я неловко положила ладони на пылающие жаром плечи, провела ими по сильной мужской груди, ощупью изучая её.
Через несколько мгновений его губы оторвались от моих, и я невольно потянулась к профессору, чтобы снова почувствовать его горячий поцелуй, но он стал с жадностью, словно я была единственным источником воды в пустыне, целовать мою шею, спустился к плечам, а потом наклонился, опустив меня на стол. Мне было некуда деть ноги, и он закинул одну из них себе на плечо, а другую придерживал на согнутом локте.
Словно желая впитать меня без остатка, он целовал каждый милиметр моей кожи, постепенно спустившись к груди, которая сейчас возбуждённо вздымалась. Запоздало мне пришло в голову, что доктор наверняка что-то заметил, но в тот момент мне было на это наплевать.
Когда профессор добрался до напражённого соска, я выгнулась ему навстречу, и в тот же самый момент ощутила, как он вошёл в меня двумя пальцами, задержавшись внутри. Я попыталась двинуть бёдрами, чтобы избавиться от сладостных мук вожделения, но в такой позе это было почти невозможно. Склонившийся надо мной мистер Лэйдон сковывал движения.
Его пальцы разошлись в стороны, растягивая меня, будто убеждаясь в том, что я готова ко всему, что он мог приготовить для меня. А потом медленно вышли, чтобы в следующее мгновение позволить мне ощутить прикосновение гладкой, твёрдой головки.
Я резко выдохнула и впилась пальцами в его плечи. Ласки его языка и губ сводили с ума. Не в силах сдерживать голос, я невольно простонала:
— Да… да, проф… м-м-м…
И закусила губу, потому что обращаться к нему как “профессор Лэйдон” в такой ситуации показалось слишком неуместным. А как ещё назвать его, в тот момент я думать не могла.
Он потянул за сосок, обхватив его губами, медленно поднял голову, выпустив его в последний момент, а потом закинул вторую ногу на плечо и, вернувшись к моим губам, одним движением вошёл в меня, растягивая одновременно и в ширину, и в длину.
Я едва могла вместить его целиком, и содрогнулась с утробным рыком драконицы, когда первая волна оргазма накрыла меня целиком. И это он только вошёл. Что же будет дальше? Я жаждала узнать. Но каждый раз, когда я немного успокаивалась, и профессор снова входил в меня, я вновь содрогалась от удовольствия, которое было на грани. На грани возможного. На грани выносимого.
Дав мне время немного привыкнуть к нему и к его размерам, он вышел из меня, и я невольно разочарованно выдохнула. Профессор одной рукой обхватил мои плечи, другой, опустив мои ноги себе на бёдра, подхватил под ягодицы и перенёс на кровать, где лёгкими, но настойчивыми движениями поставил меня на четвереньки. Не совсем представляя, что меня ждёт, я послушалась.
— Любишь жёстко? — спросил он, собирая в кулак мои волосы.
— Не знаю, — честно призналась я. Голова всё ещё была занята мурашками, которые непрерывно щекотали всё тело после нескольких оргазмов. А ведь он ещё даже толком не начал двигаться.
К тому же, у меня было не так много опыта, чтобы как-то оценивать происходящее. Но профессора мой ответ совершенно не смутил.
— Тогда спрошу напрямую у твоего тела, — проговорил он, потом свободной рукой шлёпнул меня по ягодице и, пока я не успела ничего понять, вогнал в меня свой член.
Я охнула, а потом застонала в голос, потому что он начал двигаться, постепенно наращивая темп, но не погружаясь на всю длину. Меня заколотило от непрерывной волны наслаждения, такой острой и напористой, что не было никаких сил сдерживаться. От того, как крепко он сжимал волосы на моём затылке, я почти не могла шевелиться, почти как до этого на столе. И эта ограниченность возбуждала ещё больше.
Постепенно профессор наращивал темп, а потом в какой-то момент вошёл так сильно и глубоко, что я отчётливо услышала хлопок по ягодицам, а потом собственный крик изнемождающего блаженства.
— Любишь, — констатировал профессор, а потом весь мир слился для меня в одно бесконечное мгновение.
… Я не знаю, как долго это длилось. Порой казалось, что я не в силах вынести такое количество ощущений, но стоило только профессору остановиться, как я умоляла его продолжить. Он кончал, потом ласкал меня — и снова врывался в моё тело, чтобы довести до безумия и кончить вновь. Когда мы, уставшие, обессиленные, лежали на кровати, наслаждаясь тишиной и прохладой, льющейся от приоткрытого окна, зимнее небо уже начинало светлеть.
Я лежала на плече дракона, прижимаясь к нему обнажённым телом, кожей чувствуя его кожу, и водила пальцем по его груди. Свободную руку он закинул за голову, и моему взору открылась брачная татуировка на его плече. Я уже видела её раньше, и мысль о том, что где-то у него тоже есть истинная, немного меня успокаивала. Хотя во всем, что произошло, всё равно ощущалось нечто в корне неправильное.
— Профессор, скажите. Я слышала, что у драконов другое понимание верности, отличное от человеческого. Это в самом деле так?
— Драконы, как и люди, бывают разные, — ответил профессор. Его веки были опущены, а длинные алые волосы разметались по подушке. В темноте они словно немного светились, как последние остывающие угли в камине. — Бывают такие, которые вообще не переносят даже взгляда в сторону другого дракона. Но в большинстве у нас всё проще, конечно.
— Я не так давно среди драконов и привыкла мерить всё человеческими мерками. Можете объяснить подробнее, какие среди вас правила? Если ваша истинная узнает, что между нами было… она разозлится? Вы не подумайте, я ничего не расскажу…
— Честно? Не знаю. Самому интересно, как она отреагирует на это. Думаю, я скоро сам ей расскажу обо всём. А возвращаясь к твоему вопросу: тебе нужно понять, что драконы живут долго и что им нужно регулярно обмениваться с кем-то силой. Ты ведь и сама знаешь, насколько силён в нас зов природы.
— Не совсем понимаю, о чём вы, — потупилась я, опустив взгляд на холмы его торса, которые мерно поднимались и опускались в такт его дыханию.
— Брось, от тебя пахло неприкрытым желанием трахнуть меня с нашей первой встречи. Не думаешь же ты, что я бы такого не заметил?
— Я не… не знаю.
— Обычно драконы серьёзно относятся к обещаниям и клятвам. Нас так воспитывают. Виригия — не сильно большой мир, чтобы можно было убежать после того, как подставил кого-то. Все всегда узнают о том, что ты совершил. Поэтому если дракон поклялся тебе в верности, ему можно верить. Но клятву эту не дают просто так.
Профессор усмехнулся и скосил на меня взгляд:
— Великая Праматерь завещала нас любить друг друга. Кто мы такие, чтобы ослушаться её воли.
Я промолчала, задумчиво глядя на кусочек неба, который виднелся в окно. Было тихо, прохладно, спокойно — как никогда в жизни.
И я не знала, что мне с этим делать.

Глава 14

Лэйдон Саргон
Я осторожно вынул затёкшую руку из-под головы спящей девушки и уложил её на подушку. Она беспокойно нахмурила одну бровку, свернулась калачиком и натянула выше край одеяла, но не проснулась — и я облегчённо выдохнул.
Линаэль. Красивое имя. Хотя мне уже было известно о том, что родители ей дали совсем другое имя — Миа, они оба шли ей одинаково хорошо. Не по-драконьи хрупкой, невысокой, наивной и беззащитной.
Пока она была у врача, я успел переговорить с её отцом, а позже и с Верховной Жрицей, которая помогла мне найти Писание. Не то Священное Писание, с помощью которого в былые времена обращались к духу спящей Праматери, но к архивным записям первородных драконов, которые первыми населяли Виригию и изучали её. У нас ушло почти два часа на то, чтобы отыскать указания на существовавшие ранее цивилизации — и то нам удалось это только потому, что Верховная обязана прочитать все писания от корки до корки.
— Да, кто-то определённо населял Виригию до того, как пришли драконы, — серьёзно кивнула она. — Но о той цивилизации или о тех цивилизациях нам не известно ровным счётом ничего. На тот момент в распоряжении драконов не было даже технологий, которые способны фиксировать изображение, не говоря уже о записи иллюзий.
— Но что-то упоминается? Почему об этом не идёт речи на курсе истории?
— Почему не идёт? Идёт. У вас есть высшее историческое образование?
— Нет, но…
— Мы ничего не знаем об этих достояниях бывших цивилизаций, а потому предпочитаем держать информацию в узком кругу. К тому же, её совсем мало.
В конце концов, она достала, наконец, какой-то древний фолиант, сдула с него пыль и бережно раскрыла хрупкие жёлтые страницы, исписанные чернилами. Мелкие буквы время от времени перемежались небольшими зарисовками, и, наконец, Верховная постучала пальцем по странице.
— Смотрите, здесь идёт речь о явно рукотворном строении на горе где-то на севере. Её обнаружили только в третьем столетии, когда драконы уже обжились на более тёплых землях и отправились изучать снежные районы.
— Снежные районы? — я попытался вчитаться в строки. Вы говорите о Ледяном Лесе?
— Скорее всего, да. На тот момент людей в Виригии не было, и она ещё не была разделена на королевства Гвинн и Истхелльген, поэтому достоверно сказать сложно, но здесь есть указание на наличие мощного активного источника силы, который связывается потоками с источниками, равноудалёнными от него. Вот, смотрите.
Она перевернула страницу и указала на схематический рисунок, на котором была изображена неровная окружность, на которой лежали шесть точек, подписанные именами кланов: Саргон, Варгас, Артас, Мару, Лоран и Дэраго.
— Эти слова обозначают соответствующие силы на древнелевийском, — пояснила женщина. — Они уже давно утратили свой изначальный смысл и сохранились в нашем языке только как имена кланов. А вот здесь, как вы можете заметить, указан источник под названием Тилль.
— Тилль, — повторил я, пытаясь осознать, что это значит. Что-то крутилось на языке, но…
— Тьма, — произнесла жрица. — Это источник тьмы. Насколько нам стало известно после общения с Хранителями мира Леви, у них действительно когда-то существовал клан Тилль, но носители этого дара прекратили своё существование после того, как источники тьмы в мире Леви рассеялись.
— Как это? — не понял я.
— Прекратили своё существование, рассеявшись в воздухе и став постоянной составляющей их магической атмосферы. Рано или поздно это происходит с миром, после чего наступает его постепенное угасание.
— Леви угасает? — не поверил я своим ушам.
— Только это и заставило кланы Леви прекратить войну. Прямо как в Виригии в своё время. Не находите этот факт ироничным?
— И что с ними теперь будет?
Жрица пожала плечами:
— Угасание мира — процесс не всегда быстрый. Возможно, эту проблему будут решать уже дети наших детей. Так я ответила на ваш вопрос?
— Вы уверены, что это могли быть фениксы?
— Не могу ничего утверждать, хотя факты могут указывать именно на это. Но зачем вам?
— Спасибо, — отозвался я вместо ответа. — Я узнал достаточно.
Выводы напрашивались сами собой, и ими срочно надо было поделиться с Райнером. И не только этим.
Поэтому, несмотря на то, что последний раз я проснулся чуть больше суток назад, первым делом направился в академию, где и отыскал Райнера в его комнате.
— Повезло, — заметил я и прошёл к окну, чтобы окинуть взором снежную долину. — Моя комната сгорела вместе с книгами. Хорошо, что большая часть так и осталась у тебя.
— Вот видишь, — хмыкнул Рей, заканчивая писать то, за чем я его застал, появившись на пороге. — А ты всё ругался, что я тебе книги не возвращаю. Считай, сберёг библиотеку!
Он поставил точку, отложил в сторону ручку и кивнул на таблицу, заполненную мелким аккуратным почерком.
— Венга принесла список адептов, которые изъявили желание остаться в академии. Подготовка к переезду полным ходом, со дня на день нас всех отсюда выселят. Так что надо паковать чемоданы и готовить программу для смешанных групп. Придётся объединять курсы между собой, потому что адептов мало осталось.
— Ну, у меня, считай, всё сгорело, даже паковать нечего, — заметил я.
— Как поездка? — внезапно перевёл тему Рей.
— Вот о ней-то я и пришёл поговорить.
— Что-то не так? — он напрягся.
— Смотря с какой стороны посмотреть, — я открыл окно, впустив в комнату свежий воздух, и прыжком сел на подоконник.
Рей развернулся ко мне всем телом.
— Когда я узнавал, с мистером Хантом всё было в порядке.
— Он-то в порядке! Завёл там себе какую-то то ли жрицу, то ли просто местную дракошку. Я насчёт Линаэль.
— Её ночью осматривал Ян, — Рей повёл головой. — Значит, вопрос не о состоянии здоровья?
— Не совсем физического здоровья, — уклончиво ответил я. — Короче, слушай. Во-первых, к ней активно клеятся сущности, напитанные тьмой. Болтают что-то невнятное. Я бы предположил, что она просто бредит, если бы своими глазами не видел её под влиянием этих сущностей. Кем бы они ни были при жизни, они явно владели магией, и притом довольно хорошо.
— Значит, она тоже, — протянул Рей, как-то понимающе покивав.
— Дай угадаю: Эрика?
— Кто ж ещё, — усмехнулся Райнер. — Я уже рассказал обо всём дяде Маркусу, и он вызвал какого-то специалиста из Леви. Насколько я понял, эти сущности — что-то вроде духов умерших, которые оказались привязаны к источнику тьмы. И они почему-то неровно дышат к сестричкам.
— Духи умерших, — повторил я. — А ты знал, что Айсхолл существовал ещё до появления драконов в Виригии?
Рей поднял на меня внимательный взгляд.
— Значит, ты пришёл к тем же выводам, что и я.
— Смотря к каким выводам пришёл ты.
— Под Айсхоллом захоронены фениксы.
Повисла тишина.
Я кашлянул, спрыгнул с подоконника и скрестил руки на груди.
— Та-а-ак, и откуда у тебя такие предположения?
— Значит, всё-таки наши версии совпали, — удовлетворённо заметил Рей, но сразу нахмурился: — Что случилось с Линой?
— Да ничего особенного, просто сущность какая-то вселилась в Криса и заявила, что она — сущность эта — “та, кто рождается из пепла”. Уж два и два-то я могу сложить.
— Эрике они ещё говорили про оборотней. Что те, дескать, могут уничтожить Виригию.
Я вскинул брови. Эта информация оказалась ещё интереснее, чем та, которую я не успел донести. И намного более тревожной.
— Чувствую, тебе есть, что рассказать, и разговор этот затянется надолго. Поэтому давай сначала я закончу.
— Что, так не терпится поделиться? — Райнер усмехнулся и тоже скрестил руки на груди.
Напряжение нарастало.
— У Линаэль появилась брачная метка.
Он вопросительно повернул голову, ожидая продолжения. Но выглядел при этом так, словно ожидал подобной новости.
— Такая же, как у нас, — добавил я.
— Уверен?
— Я свою наизусть выучил, поэтому когда заметил, сразу опознал. Ну, и потом ещё рассмотрел, убедился.
Райнер кивнул, глядя куда-то мимо меня, и я, решившись, добавил:
— Признаюсь, не сдержался. Надо было сначала тебе рассказать, а потом уже давать волю инстинктам, но, честное слово!..
Рей шумно вдохнул и усмехнулся, разведя руками:
— Это было ожидаемо. Притяжение истинной пары иногда непреодолимо. — Он поднял на меня пустой взгляд. — Я и сам ведь не сдержался, хоть и знал, что если нас поймают, то всё. Бездново дно, терпеть было невозможно.
— Так вы с ней всё-таки, — осознал я и выдохнул: — Ах во-о-от оно что. Так она!.. О-о-о…
Я отвернулся к стене и, опершись о неё, тихо засмеялся.
— Лэй? — окликнул меня Райнер. — Я, кажется, пропустил момент, где смеяться надо было.
— Она, походу, думает, что ты — её истинный. Я ж ей не сказал, что у нас метки одинаковые, — тихо ржал я. — Слушай, она там страдает, потому что типа у вас с ней отношения. Ха-ха…
Райнер невольно улыбнулся.
— Что, сильно страдает?
— Допытывалась у меня, будет ли изменой, если между нами что-то будет. Знаешь, она ведь всю поездку не позволяла себе пойти на поводу у природы!
На лице моего друга появилась самодовольная улыбка.
— Мне просто времени не хватило, так бы она тебя к себе на расстояние вытянутой руки не подпустила бы.
— И всё же, я её трахнул.
— Я первый, — пожал плечами Рей. — И ты знаешь, что это значит.
Я фыркнул.
— Посмотрим ещё, как она отреагирует, когда узнает, как обстоят дела на самом деле. Да, кстати, я же не всё сказал.
— У тебя ещё какие-то новости? — выразительно выпучил глаза Райнер.
— Помнишь татуировку у неё на спине?
— Ещё бы.
— Хорошо помнишь?
— Ну… достаточно, — Райнер нахмурился.
— Бутоны роз. Они были распущены или закрыты?
— Закрыты, — быстро ответил он и неуверенно добавил: — Наверное.
— Мне тоже казалось, что закрыты. Но сегодня они были распущенными. И мне это кое о чём напомнило. Помнишь, в школе мы читали предания драконов? Среди них была парочка о фениксах.
— Смутно, — признался Райнер.
— Короче, у них там тоже были какие-то метки в форме розы, которые распускались, когда душа предков вселялась в молодого феникса. Что-то такое.
— Да нет, — недоверчиво покачал головой Рей.
— Да да! — возразил я. — Ты же и сам понимаешь, что всё одно к одному. К гадалке не ходи.
— Сходили уже, — Райнер со вздохом встал, тяжело опершись о стол, и подошёл к окну. Остановился рядом со мной, уставился на снежную долину. — Думаешь, они — те самые близнецы из пророчества?
— Уверен. Ты ведь знаешь его полный текст.
— Значит, фениксы пробудились.
— И нам теперь спать не дают.
— И мы ничего не можем сделать.
— Не ограждать же их от того, что им всё равно суждено совершить.
Райнер шумно вдохнул и, поджав губы, покачал головой:
— По крайней мере, мы можем быть рядом.
— И что нам, организовать дежурство?
— Я знаю только одно: даже если мы отправим их в другой мир, они найдут способ вернуться и выполнить своё предназначение. — Райнер повернулся ко мне и встретился со мной взглядом. — Если с ней что-то случится…
Я усмехнулся:
— Хотел бы я сказать, что это просто совместимость.
Рей перевёл взгляд на долину:
— Так было бы намного проще.

Глава 15

Линаэль
Я проснулась уже после обеда. Чувствовала при этом себя странно: с одной стороны в теле была лёгкость и бурлила сила, а с другой — недосып брал своё, и я ощущала себя изрядно помятой.
В поисках кого-нибудь, кто мог бы рассказать, что сейчас происходит в академии, и чего-нибудь съестного я спустилась на первый этаж и заглянула в кафетерий. Внутри почти никого не было, только один парень, который явно был драконом, листал за столом книгу. Я поставила на поднос стакан молока и тарелку с парой бутербродов, после чего подошла к незнакомцу:
— Простите, вы из Айсхолла? Не против, если я задам вам пару вопросов?
Парень поднял на меня оценивающий взгляд и, не закрывая книги, жестом разрешил мне сесть напротив. Чёрные волосы и серебристые, словно из жидкого металла, глаза указывали на его принадлежность к клану Артас.
Дорога до Пантарэи и обратно заняла достаточно много времени, и профессор Лэйдон посвятил меня во многие детали быта драконов. Это немного вселяло уверенность. По крайней мере, я могла быть уверена, что именно за дракон передо мной, и чего от него можно ожидать.
— Адептам ещё не разрешили возвращаться в общежития? — спросила я, так и не дождавшись со стороны дракона знака внимания. Но я была к этому готова: по словам профессора, Артасы достаточно замкнутые ребята.
— Там ремонт, но место найдётся, если надо, — ответил тот. Голос его был отрешённым, и в нём будто слышался звон стали.
— Где остальные? Я бы хотела найти кое-кого из знакомых.
— Большинство разъехались по домам. Новый ректор разрешил всем желающим взять академический отпуск до следующего года.
— А те, кто остался?
Мне нужно было отыскать Эрику, но всё, что я знала: её на время поселили в другую гостиницу Лансфорта. Профессор Лэйдон лично удостоверился в её заселении, прежде чем прийти к нам с Райнером. Я хотела узнать у него, куда именно мне идти, но всё пошло не совсем так, как я себе представляла, и когда проснулась, уже не обнаружила ни профессора, ни какой-либо записки.
Дракон пожал плечами:
— Выходной же, так что кто где. Некоторые в Лансфорте остались, некоторые сегодня возвращаются в академию. Если не хочешь напрягать крылья, вечером туда отправится поезд.
— Завтра уже начнутся занятия?
— Официально — да. Ты что, вещатель в академии оставила? Все важные новости приходили письмами.
— Да, он скорее всего сгорел, — ответила я рассеянно, хотя профессор уверял меня, что вещатели специально сделаны с огнеупорным заклятьем. И водоупорным. В общем, максимально защищены от всевозможных напастей.
Поблагодарив немногословного дракона, я отсела к окну и, глядя на редких прохожих, которые шли по заснеженным улицам, доедала свой скромный обед.
То, что профессор Лэйдон так внезапно исчез, вызывало противоречивые чувства. С одной стороны внутри всё ещё сохранялось тепло и сладость прошедшей ночи, и я немного тосковала по нему. С другой — он словно исчез из моей жизни, как приятный сон, оставив после себя мягкое послевкусие, а не проблемы. Быть может, наши пути больше никогда не пересекутся, и он останется лишь частичкой моей памяти.
В конце концов, пора привыкать к тому, что я теперь — дракон. И здесь совсем другие порядки.
Закончив с обедом, я вернулась к себе, собралась на прогулку и без проблем узнала, как пройти к двум другим гостиницам Лансфорта. Одна из них располагалась в центре города, а другая — на берегу реки. Центр был ближе.
Город казался каким-то странно восторженным. Я не знала, каким он должен быть в обычный день, но тогда вокруг царила особая атмосфера, будто все жители чего-то ждут. Со всех сторон доносились ароматы еды, люди останавливались, чтобы поздороваться с выглянувшими из окон знакомыми, смеялись и махали друг другу руками в пушистых рукавицах.
Добравшись до центральной площади, я подышала на ладони, согревая подмёрзшие пальцы, и огляделась. В прошлый раз, когда мне доводилось бывать здесь, площадь была не такой многолюдной, а вокруг не стояли украшенные разноцветными фонариками лавки торговцев. Особенно сильный запах сладостей исходил отсюда. Среди прохожих я замечала и драконов, которые небольшими группками гуляли, поедали чукетсы и сладкий хворост. Проходя мимо, я всматривалась в лица, надеясь встретить Эрику или, на худой конец, Криса.
— Линуша! — услышала я голос, который не ожидала услышать в этом месте, и резко обернулась. Ко мне спешила Марго, с которой мы вместе сидели за партой деревенской школы. Её щёки были розовыми и чуть округлившимися, а под богатой шубкой виднелся увеличившийся живот. — Ой, девочки, вы посмотрите, кто выбрался в люди!
Я не сразу узнала рядом с ней Фрейю и Симу, которые уже радостно приближались ко мне.
— А что вы здесь делаете? — спросила растерянно и даже начала пятиться. Они никогда не любили меня и много потешались над тем, что я не успевала за ними по школьной программе. Когда все уже бегло читали, я едва справлялась с чтением по складам. Когда остальные легко вышивали цветы, я только научилась делать аккуратные стежки. Как объяснил Райнер, дело в том, что драконы развиваются медленнее и взрослеют дольше.
Но тогда ещё никто не знал, что я — дракон.
— Что мы здесь делаем? — рассмеялась Сима. — Сегодня же праздник осеннего равноденствия! Мы каждый год на него ездим в Лансфорт!
В самом деле? Осень уже успела так глубоко шагнуть, что день сравнялся с ночью? За всеми событиями я давно потеряла счёт дням и жила только сегодняшним, изредка задумываясь о том, что меня ждёт завтра. И то оказалось довольно бесполезным занятием, потому что каждое новое завтра приносило свои сюрпризы.
— Куда пропала? — Фрейя ласково взяла меня под руку. — Мы уж было подумали, что тебя и дядю Тираэля сожрали медведи!
— Правда, вы ведь как ушли в лес оба, так и пропали, — поддакнула Марго. — Так от вас ни слуху ни духу. Бабка Мэри уж за скотиной-то присмотрела, но скоро она совсем к ней в сарай перекочует, если вы не объявитесь.
— Отец заболел, — ответила я. — Пришлось везти его к лекарям в большой город.
— Батюшки! — Сима схватилась за сердце. — И как он? Жить будет? Как же ты без него, у тебя ведь и приданого-то нет!
Мне сложно было понять, действительно они так беспокоятся обо мне или в их словах сквозит злорадство, поэтому просто пожала плечами:
— Всё в порядке, ведь я нашла своего родного отца.
— Родного? — удивилась Сима.
— Мы всегда думали, что Тираэль и есть твой отец.
— Он ведь забрал тебя у матери, потому что та пила по-чёрному, — добавила Фрейя. Марго с Симой дружно на неё шикнули, и та, ойкнув, замолчала.
— Не совсем так, — улыбнулась я. — В общем, за меня можно не переживать.
— Так это он тебе такое пальтишко нарядное прикупил? — оценивающе оглядела меня Марго. — А я-то уж подумала, на тебя кто глаз положил.
— Да что ты, — махнула рукой Сима. — Времени ж прошло всего ничего. Когда б она успела себе хахаля найти?
Ах, как мне хотелось рассказать им обо всем! О том, что я — дракон, о том, как сгорали от вожделения в моём присутствии два взрослых мужчины, о сестре и о том, как меня приняли в Айсхолл. Как хотелось увидеть их перекошенные лица! Останавливало только то, что они всё равно не поверили бы. И только больше начали бы смеяться. Уж я-то знала. Всё это мы уже проходили, и не раз.
— Ой, смотрите! — Фрейя потянула меня к лавке со сладостями. — Пряники в виде кленовых листьев! Давайте возьмём?
— И загадаем желания! — Сима подпрыгнула на месте и несколько раз хлопнула в ладоши.
— И тёплого вина со специями! — добавила Марго.
— Линуш, давай с нами, — предложила Сима. — За встречу! Это ведь такое чудо, что мы встретились в таком месте и в такой день!
Я тоскливо огляделась. Мне было бы приятнее отыскать Эрику и погулять по праздничному городу вместе с ней. Или, что было бы ещё лучше, с Райнером…
Но вместо этого я достала из кармана новенького пальто, которое мне купил перед поездкой профессор Лэйдон на деньги, выделенные кланом, мешочек с монетами. Их мне тоже оставил профессор.
Я не очень хорошо понимала в деньгах. У нас в деревне почти всё мы выращивали и делали сами, а в редких случаях, когда приезжал торговец, расплачивался обычно отец. Поэтому я довольно долго стояла перед лавкой, пытаясь сообразить, какого цвета, размера и с каким рисунком мне нужны монетки, чтобы расплатиться за пряник и кружку тёплого вина.
Когда мы, наконец, отошли в сторону стоящих рядами деревянных столов и сели на скамьи возле единственного свободного, Марго подсела ко мне и пихнула локтем в бок:
— Линуш? Признавайся, ты когда успела так разбогатеть?
И все на меня уставились с такими выражениями лиц, будто ожидали услышать историю про роман с драконом.
Впрочем.
Почему “будто”?
Только теперь до меня дошла вся суть происходящего. Мы в детстве читали сказки про королей и принцев и мечтали встретить однажды потомков рода Иррингар, но драконы в Виригии были важнее и значительнее, чем любой человеческий король. Мы никогда не мечтали о драконах, потому что подобный союз казался нам чем-то за гранью реального. Намного дальше, чем возможность повстречать настоящего принца.
— Я нашла своего настоящего отца, — тихо повторила я. — Кровного. И так вышло, что у него достаточно средств к существованию.
Краска залила мои щёки. Я чувствовала себя обманщицей, мошенницей. Не может такого произойти с обычным человеком.
Но я ведь и не была “обычной”.
— И кто же он? — девчонки переглянулись и подались в мою сторону. — Мэр Лансфорта, что ли?
— Нет, — я озадаченно покачала головой. — Нет, он… дракон.
— Дракон? — у всех троих синхронно поползли вверх выщипанные брови. — Да брось! Быть такого не может! Если бы ты была драконом, то давно разгромила бы и сожгла Ледяной Дол!
Пока они смеялись, я молча откусила кусочек пряника и сделала глоток обжигающего вина. Оно пробежало по пищеводу, и тепло приятно разлилось по телу.
— Ладно, не хочешь говорить — не надо, — усмехнулась Марго. — Вот сейчас выпьем, язык-то и развяжется! Ну что, девоньки? За встречу!
— За встречу!
Все трое подняли свои кружки, и я повторила за ними.
“Ладно, — думала я. — Мне же лучше, если они не поверили. Меньше будет толков.”
Я даже начала придумывать какую-нибудь легенду, которая бы заставила их больше не задавать вопросов, но жизнь внесла в происходящее свои коррективы.
— Итак, — наклонилась ко мне через стол Марго, когда мы сели, подняли бокалы по второму разу за “дружбу” и сделали по глотку. — Рассказывай, что с тобой приключилось за эти… эй!
Она не договорила, потому что проходивший мимо парень схватил лежавшую на столе меховую сумочку и бросился бежать через площадь.
— Стой! — верещала Марго. — Держи вора!
Мы все невольно повставали со своих мест, а когда Марго бросилась за обидчиком, я, не думая, побежала следом. Догонять шустрого воришку на скользком утоптанном снегу было непросто, и я на ходу лихорадочно пыталась сообразить, что можно предпринять в сложившейся ситуации. Магия Варгас подчиняет себе воду во всех её проявлениях: жидкость, снег, лёд, пар.
Мне вспомнилось занятие на полигоне, которое довелось видеть со стороны через окно. Там адепты создавали стены льда, а потом пробивали их с помощью других стихий. Вызвав всю силу, какую только было возможно, я сконцентрировала её в ладонях и, не обращая внимания на верещащую Марго, вырвалась вперёд, в переулок, в который нырнул воришка, чтобы потом с неестественным рычанием выпустить из рук накопленную силу, формируя из неё воду.
Через несколько мгновений проход между двух домов затянулся ледяной стеной, в которую чуть не врезался парень. Он резко затормозил, поскльзнулся, едва удержался на ногах, ухватившись за стену, а потом, обернувшись к нам, перекинул сумку через плечо и вытащил из кармана нож.
Марго взвизгнула. Остальных девчонок, судя по всему, в переулке не было. И вообще никого не было. Столько людей не площади — и никто даже не попытался помочь девушке?
— Прочь с дороги, — прорычал парень. — Или я за себя не отвечаю!
— А если так? — спросила я и начала снимать тонкие перчатки.
Парень оскалился. Неужели по тому, что перед ним возникла ледяная стена, он не догадался, что пора сворачивать удочки.
— Ты мне ничего не сделаешь, ведьма, — довольно заявил он. — У меня мощный амулет защиты от магии.
— Да без проблем, — хмыкнула я и, вскинув руку, позволила драконице вырваться наружу, как учил профессор Лэйдон. В пути мы довольно много тренировали частичную трансформацию, поэтому рука почти легко превратилась в чешуйчатую когтистую лапу. Парень чуть попятился, запнулся, упал, но тут же вскочил на ноги, выставив вперёд нож.
— Только попробуй тронуть меня, животное.
— Отдай сумку, — потребовала я, и даже моргнуть не успела, как нож полетел прямо мне в лицо.
Нужно было что-то сделать. Увернуться. Или выставить перед собой ледяной щит. Хоть что-то. Но я не успевала даже призвать силу, не говоря уже о том, чтобы создать себе защиту.
Марго вскрикнула. А я словно окаменела. Время тянулось неприлично медленно, но я не могла пошевелить даже пальцем. И, когда нож был уже совсем близко, он вдруг вспыхнул синим пламенем и упал на снег передо мной тёмной, быстро застывшей лужей металла.
— Почему тебя даже на минуту нельзя оставить одну? — раздался позади до боли знакомый голос.
Я резко обернулась. Райнер неторопливо шёл по переулку, одетый в элегантное пальто, а его волосы были распущены и опадали на плечи алым водопадом.
Вот теперь вор явно испугался. Он отпрянул, врезался в ледяную стену и упал мягким местом на тропу.
— Верните сумку, молодой человек, — произнёс Райнер, неумолимо к нему приближаясь, после чего оскалился: — Или я за себя не отвечаю.
Вор оглядывался в поисках пути к побегу, но его не было.
Только через дракона.
— Нужна помощь, профессор? — в переулке появился Вейлор Саргон, один из знаменитых близнецов, а с ним и Эрика со смутно знакомым парнем.
Парень, укравший сумку, окончательно запаниковал, бросил сумку мне под ноги и крикнул:
— Ладно, хорошо, забирайте! Если вы меня хоть пальцем тронете, я заявлю на вас в полицию!
Ледяная стена за его спиной растаяла. Не знаю, кто из Саргонов это сделал, но парень не стал ждать приглашения и бросился прочь. А Райнер, который был уже совсем рядом, поймал меня за руку, притянул к себе и, обхватив за талию, нежно поцеловал в губы.
Я не знала, что и думать. Просто отдалась этому поцелую, а когда он меня отпустил, едва сдержала смешок, увидев, как перекосилось лицо Марго. Но насладиться моментом мне не дали, потому что рядом уже стояла Эрика. Она хлопнула меня по плечу — и я обняла сестру, тихо радуясь, что так легко её отыскала.
— Что вы здесь делаете? — выдохнула я.
— Хотели зайти за тобой и, прежде чем возвращаться в Айсхолл, погулять на ярмарке. Но тебя уже не было. Не знаю, что не так с обонянием профессора, но, мне кажется, он тебя по запаху нашёл.
— Вы не только похожи, но ещё и обе — магнит для неприятностей, — усмехнулся смутно знакомый парень и представился: — Аларикус Стелларий к вашим услугам, мисс Линаэль Хант-Варгас.
Марго во время этого разговора времени зря не теряла. Она успела подойти к Райнеру и представиться:
— Знание, что мы находимся под надёжной защитой драконов Айсхолла, греет мою несчастную душу, — выдохнула она. — Позвольте представиться: Маргарет Стоун, мы с Линаэль — подруги детства и очень близки друг другу.
Я чуть не поперхнулась, услышав эти слова. Медленно обернулась.
— Вы в самом деле подруги? — переспросил Райнер с явной насмешкой. Видимо, он на этот обман не повёлся. — В таком случае, позвольте представиться: профессор Райнер Саргон, магистр Айсхолла и истинный Линаэль.
Теперь пришло время поперхнуться Эрике.
— Что-о?!
— Ты уже знаешь? — тихо проговорила я, отчаянно смущаясь сошедшихся на мне взглядов.
— Ладно, это мы потом обсудим, — вперёд вышла Эрика и по-свойски протянула Марго сжатый кулак, который та полностью проигнорировала. Она во все глаза смотрела на Эрику, потом переводила взгляд на меня и снова пялилась на Эрику. — Мы не знакомы. Эрика Гейл-Варгас. Мы с Линой вроде как близняшки, но были разлучены в детстве.
На Марго было жалко смотреть. У неё явно только что развалился на части тот мир, каким она его себе представляла, и теперь ей предстояло заново сложить по частям реальность.
— Так что, может, вернёмся на площадь? — предложил Аларикус.
— Рик дело говорит, — кивнул Вейлор. — Там скоро всё начнётся.
Райнер кивнул:
— Вы идите, а мы скоро вас догоним.
Я почувствовала, как сердце ударилось о рёбра и замерло. Он хочет срочно поговорить со мной? Прямо сейчас? Что же у него настолько важное, что не терпит ни минуты ожидания?
— Точно догоните? — с подозрением переспросила Эрика. Аларикус в это врем передал Марго её сумочку, но та была настолько в шоке от происходящего, что даже забыла попытаться с ним познакомиться. — Я тоже давно не видела сестру и хотела бы с ней пообщаться.
— У вас ещё будет время. Будем через несколько минут.
— Ну ладно, — протянула Эрика и увлекла за собой всех остальных, включая бедную Марго.
— Так значит, — произнёс Райнер, глядя им вслед, — встретила тут подружек?
— Вряд ли можно их так назвать. Мы выросли в одной деревне, там все всё и обо всех знали. Меня не особенно принимали в обществе.
— А мне показалось, что она искренне за тебя переживает. Ну, по крайней мере, когда в тебя летел нож, она была в настоящем ужасе. — Райнер резко вдохнул и развернул меня, взяв за плечи. — Линаэль! Пообещай мне, что больше такого не случится! Однажды я точно не успею!
Его брови изогнулись так, что мне даже стало совестно.
— Что мне было делать? — тихо ответила я. — Не могла же я просто отпустить его.
Райнер тихо простонал и прижал меня к себе. Стало так тепло и уютно. Я подняла руки, неловко и неуверенно положила их ему на спину и легонько сжала ткань пальто. Но почему-то на глаза навернулись слёзы, и я спрятала лицо в его воротнике. Прошептала:
— Я так испугалась.
Он прижал меня к себе ещё крепче. Медленно провёл рукой по моей спине, пока его пальцы не скользнули в растрепавшиеся волосы.
— Я всегда буду рядом. Теперь тебя у меня точно никто не отнимет.
Я промолчала, потому что не знала ни как начать разговор, ни — о чём точно хотела поговорить. Он назвал себя моим истинным. Неужели он уже знает о моей метке? Ему сказал профессор Лэйдон? Или это были просто слова?
— Зачем ты сделал это? — спросила я, украдкой утирая слёзы.
— Вытащил тебя из очередной опасности? Ну, знаешь, у меня есть неадекватная склонность сохранять жизнь девушкам, которых люблю.
Новая волна непередаваемого тепла.
Он сказал, что любит меня.
Я не сплю?
— Лина? — он заглянул мне в лицо. Две крупные слезы всё-таки скатились по щекам, и Райнер вытер их длинными пальцами.
— Я предала тебя. Прости.
— Что? — он едва заметно нахмурился.
— У тебя была метка. Я думала, ты скоро найдёшь свою истинную и забудешь обо мне. Я… я не хотела привязываться, чтобы потом не было мучительно больно.
— Давай ближе к делу, — проговорил он совершенно спокойно, будто мои слова нисколько не взволновали его. — Иначе твоя сестра мне уши оторвёт.
— Я… — я запнулась, потому что не знала, какими словами передать то, что произошло. — Я была в постели с другим мужчиной.
Он аккуратно убрал с моего лица непослушные пряди и, подумав, проговорил:
— В любом случае, я очень рад, что ты сказала мне об этом. Так бывает. Инстинкты дракона порой непреодолимы.
— Ты ведь Саргон, — прошептала я. — А Саргоны отличаются ревностью.
— Я Саргон, — кивнул он. — И действительно склонен к ревности, отрицать не стану. Но ещё я имею голову на плечах, а голова умеет соображать, когда ревность оправдана, а когда — нет.
У меня немного отлегло от сердца, но в голове как-то не укладывалось. Я точно помнила, как чувствовала от него запах ревности в намного более невинных ситуациях.
Но сейчас не было ничего.
И я бы могла подумать, что он вводит меня в заблуждение, упоминая любовь, если бы не терпко-сладкий аромат, который был мне уже знаком.
— Поговорим об этом дома, — прошептал он. — Уверен, что, когда я тебя раздену, обнаружу на твоей руке метку, которая будет выглядеть один-в-один как моя.
По спине пробежали мурашки. Я потянулась к нему и получила в награду самый сладкий в жизни поцелуй.

Глава 16

Линаэль
Всеобщий смех затих, когда Вейлор, Рик и Райнер отправились к костру, чтобы принять участие в традиционной мужской пляске дня осеннего равноденствия. Я выдохнула сквозь сжатые губы, чтобы немного перевести дух. Щёки болели. Мы уже два часа провели на площади, и это были, кажется, самые весёлые два часа в моей жизни. Даже несмотря на то, что Марго, Сима и Фрейя не оставляли нас в покое и усиленно пытались знакомиться с драконами и строить им глазки.
— Может, дать денег вон тем парням, — Эрика кивнула на сгрудившуюся вокруг стола неподалёку компанию. — Чтобы они отвлекли твоих “подружек” и увели куда-нибудь на сеновал.
— На сеновал? — нахмурилась я, а потом ка-ак поняла. — Ах в э-этом смысле!
— Пусть понаслаждаются мужской компанией, — хмыкнула она. — Сколько можно на чужих мужиков лезть, я же и мозги вправить могу.
— Только хуже сделаешь, — я с сомнением покачала головой. — У них и так мозгов мало осталось, последние выбьешь.
— У меня есть много вариантов доходчиво объяснять, — оскалилась Эрика. — Не вовлекая голову в процесс.
— Даже не буду пытаться представить, как именно, — рассмеялась я, потом схватилась за щёки и немного помяла их, потому что они здорово устали от смеха и улыбок.
— Значит, слушай внимательно, — Эрика склонилась над столом, приблизившись ко мне и понизила голос. — Пока парней нет, надо кое-что обсудить.
— Нам действительно нужно поговорить, — кивнула я, посерьёзнев. — Но, может, лучше сделать это в академии?
— Сомневаюсь, что профессор тебя сегодня от себя отпустит. А разговор срочный.
Что-то в её голосе заставило меня напрячься и прислушаться.
— К тебе ведь тоже приходили сущности Айсхолла, — заговорила она. — Вселялись сначала в тебя, потом в окружающих, чтобы поговорить с тобой, так?
— Откуда ты?..
— Профессор рассказал. В общем, смотри, какая ситуация. Судя по всему, что нам удалось узнать, под Айсхоллом не просто источник тёмной магии, где-то там захоронены фениксы, но так, что их души остаются внутри источника и питают его, заставляя силу циркулировать.
Я медленно выдохнула и кивнула:
— Фениксы. Да, это многое объясняет.
— Эти сущности не оставят нас в покое, пока мы не сделаем то, о чём они просят.
— Освободить их, — я вспомнила то, что говорил Крис во время одного из контактов с сущностью. — Освободить их души.
— Верно. Вейлор обещал проводить нас в древнюю библиотеку Мару, где сохранились оригиналы легенд о фениксах. В них наверняка упоминается, как освободить эти несчастные души, если они действительно существуют.
— Хорошо, — кивнула я. — Но почему ты заговорила об этом, пока никого нет рядом?
— Боюсь, что профессор не одобрит нашу затею отправиться в самое сердце источника.
— А мы туда отправимся? — я внутренне содрогнулась, вспомнив свой последний визит туда в качестве жертвы-девственницы.
— А как иначе нам освободить фениксов?
Я с сомнением покачала головой:
— Думаешь, он сам не догадается о наших планах? Иногда у меня ощущение, что Райнер может читать мысли.
— Насколько мне известно, он не обладает силой Лоранов.
— И всё же, я бы сначала посоветовалась с ним. Он может знать что-то, чего не знаем мы. К тому же, если ты ему рассказывала о своих встречах с сущностями, то он уже знает о происходящем и может попытаться сам как-то решить эту… проблему.
Эрика поджала губы. Странно было смотреть на неё, словно на собственное отражение в зеркале, особенно когда мы невольно принимали одну и ту же позу. Я положила ладонь в тонкой перчатке на запястье Эрики, которое лежало на столе.
— Тебе приходилось жить одной, — тихо проговорила я. — Выживать. Рассчитывать только на себя. Но сейчас ты не одна. Мы вместе.
Она выдохнула и, покачав головой, положила ладонь второй руки поверх моей.
— Может, ты и права. Он всё равно знает слишком много.
— А если он и решит запретить нам лезть во всё это, — я улыбнулась.
— Мы всегда найдём способ сделать по-своему, — на губах Эрики появилась хищная улыбка.
Наши взгляды встретились — и от захлестнувшей меня силы перехватило дыхание. Снег вокруг нас поднялся в воздух, словно снизу подул сильный ветер и вихрем поднял пушистый сугроб. Но волосы даже не пошевелились. Ни единого ветерка. Только снег летал вокруг нас.
— Что за шоу? — рядом с нами приземлился Вейлор. — Вам недостаточно внимания?
— Конечно, ведь оно всё принадлежало нам, — самодовольно хмыкнул Аларикус. Скрестив руки, он присел на краешек стола.
— А где Райнер? — спросила я, оглядываясь.
— Он пошёл за горячим вином, — ответил Вейлор и сел боком, чтобы локтем опереться о столешницу.
— Короче, парни, — Эрика серьёзно оглядела обоих. — Планы немного поменялись. Мы расскажем профессору о наших планах.
— Чего?! — воскликнул Аларикус. — Ты с ума сошла втягивать в такую авантюру преподавательский состав академии?!
— Тише! — шикнула сестра, а я поспешила пояснить:
— Райнер и так многое знает о том, что происходит. И если я буду участвовать во всём этом, он, кажется, даже по запаху сможет нас найти.
— Серьёзно? — Рик недоверчиво нахмурился и медленно сел на скамью.
— А как по-другому объяснить, что он постоянно оказывается там, где я нахожусь, причём именно тогда, когда мне нужна помощь?
— Особенность истинной пары, — сказал Вейлор, без каких-либо эмоций глядя перед собой. — Я точно так же почувствовал, что Эрика в опасности, когда она оказалась заперта в пожаре. Что-то связанное с энергетической сонастройкой.
Я отвела взгляд. В голове всё ещё не укладывалось, что Райнер может быть моей истинной парой. Но даже тот факт, что он появлялся тогда, когда был в самом деле нужен, подтверждал самые смелые предположения.
В это время дракон вернулся от лавки, где разливали горячее вино, поставив пять наполненных кружек рядом с пятью такими же пустыми.
— Вейл, сгоняй отнеси посуду, — велел он, усаживаясь рядом со мной.
— Так точно, — отозвался тот и, хмуро глядя исподлобья на толпу перед собой, понёс пустые кружки к лавке, чтобы получить за них залог.
— Профессор Райнер, — тихо проговорила я, всё ещё стесняясь обращаться к нему по имени на людях. — Мы здесь обсуждали захоронение фениксов под Айсхоллом…
Он сделал большой глоток вина, выдохнул облачко пара и пятернёй зачесал назад алые волосы.
— Та-ак, — протянул Райнер, подбадривая меня продолжать.
— Мы должны освободить их души, — твёрдо сказала Эрика.
— Д-да, — робко кивнула я.
— Неужели вам настолько жаль погибшую тысячелетия назад расу? — сощурился Райнер.
Я взяла в руки горячую кружку. Металлическая подставка, в которую вставлялся стеклянный сосуд, нагрелась достаточно быстро, и тепло я чувствовала даже сквозь перчатки.
— Они специально приходят к нам, — тихо ответил я. — Не к кому-то другому. А к нам. Потому что только мы сможем их спасти.
— Вспомните пророчество, — голос Эрики был напряжён, а брови почти сошлись над переносицей. — Про близнецов, которые должны спасти Айсхолл.
— И вы решили, что вы и есть эти близнецы? — спросил Райнер. Ни один уголок его губ не дрогнул в усмешке.
— А что, если, — внезапно осенило меня, — если речь шла о двух парах близнецов? И мы с Эрикой, и Вейлор с Тайлером — мы все оказались в Айсхолле именно тогда, когда тёмный источник набрал свою силу, а сущности начали выходить на контакт. Вряд ли всё это — простое совпадение.
— Две пары избранных? — протянул Рик. — Такое вполне возможно. Пророчества редко имеют достаточно конкретную форму, чтобы однозначно их трактовать.
— В тексте пророчества не было указано количество близнецов, — заметил Райнер.
— Завтра мы собираемся посетить библиотеку Мару в Линкофе, — сказала Эрика, когда Вейлор уже вернулся и сел рядом. — Возможно, там отыщется информация о том, как именно необходимо упокоить фениксов, чтобы их души смогли покинуть источник.
Райнер внимательно выслушал с самым серьёзным выражением лица и вдруг усмехнулся:
— Ну, и чего вы все такие напряжённые? Думаете, я буду вам читать лекции о том, как это опасно?
Мы переглянулись.
— Нам ведь строго-настрого запретили лезть в источник, — осторожно сказала я, и Райнер снова посерьёзнел.
— А теперь слушайте меня, — тихо проговорил он, заставив нас всех податься к нему и напрячь слух. — Нам достоверно известно, что в скором времени произойдёт нападение на Айсхолл со стороны оборотней. Об этом пока никто ничего не говорит, но уже через три дня всех адептов переводят в другое помещение неподалёку от центральной части королевства. Так что у вас всего три дня на то, чтобы провернуть это всё.
— Мы можем сделать это позже, — теперь уже и в голосе Эрики возникло сомнение.
— Не можете, — отрезал Райнер. — Оборотням нужен этот источник. Если мы успеем лишить его силы, избавившись от останков фениксов, оборотням незачем будет лезть в наш мир.
— О как, — ошарашенно проговорила Эрика.
— Так им нужен тёмный источник? — выдохнула я.
— Если вы действительно можете его деактивировать, то делайте это как можно скорее. А я позабочусь о том, чтобы вас было кому спасти в случае чего.
Мы переглянулись. Даже Вейлор перестал смотреть в одну точку.
И только теперь мне стало по-настоящему страшно.

Глава 17

Эрика
Определившись с планами на ближайшее будущее, мы вернулись в академию. Необходимо было как следует выспаться после насыщенного дня. Но когда пришло время расходиться по своим комнатам, все замерли в нерешительности.
Лина смущенно смотрела то на меня, то на Райнера. Не знала, кого выбрать? Ну, для меня тут все было очевидно.
— Линаэль, — сказала я серьезно. — Я очень по тебе соскучилась, и готова проговорить с тобой всю ночь напролет. Но мне необходимо утрясти кое-какие вопросы с парнями.
Те переглянулись.
— Ты хочешь ночевать с ними? — понятливо спросила Лина и посмотрела на профессора Саргона. Тот нахмурился. Как будто каждому в этом коридоре еще было не очевидно, что эти двое вместе.
— И где твоя комната? — поинтересовалась сестра.
Я выразительно пожала плечами.
— После ремонта мы немного поменяли расположение комнат студентов, — сказал Райнер. — Ну и количество их сократилось, потому что восстановление нижних этажей завершено будет нескоро. Сейчас завхозы больше заняты организацией переезда на новое место, поэтому по факту можно выбрать любую свободную спальню.
— Вейлор уже выбрал себе комнату, — сказала я. — Мы будем у него. Если он не против.
— Не против, — плотоядно оскалился на меня мой истинный. — И даже готов приютить твоего ледышку.
Ледышка одарил его мрачным взглядом, но, на удивление, даже не огрызнулся.
— А Лина… — заикнулась я, но профессор меня опередил.
— Мисс Хант-Варгас пойдет со мной. Нам тоже надо обсудить пару вопросов. После этого я покажу ей ее новую комнату.
Ага, конечно.
Сделав вид, что поверила, я пожелала сестре доброй ночи и позволила парням увести меня. Нам предстояло спуститься на пару пролетов, потому что мы стояли на преподавательском этаже.
— Мы так и будем спать в этой голой комнате? — спросила я, когда Вейлор открыл дверь и пропустил меня вперед.
— Кто сказал, что ты будешь спать? — схватив за плечи, он прижал меня к себе. — В свете того, что мы узнали, я бы предпочел иначе провести свое время.
— Думаешь, в библиотеке нас будет ждать какая-то опасность? — попыталась догадаться я. Быть прижатой крупным, сильным телом было на удивление не страшно. Я даже расслабилась немного в его руках. А вот Рик, похоже, моих эмоций не разделял. С рычанием он попытался отпихнуть здоровенного Саргона в сторону, и практически преуспел, но я влезла между ними.
— Давайте не будем начинать, — попросила я жалобно. Мне действительно не хотелось тратить эту ночь на выяснение отношений.
— Да тут нечего начинать, — повел плечами Рик. — Ты моя.
— Истинная пара? — заглянув ему в глаза, спросила я.
В комнате было прохладно, и я не торопилась раздеваться. Но с этим, определенно, что-то надо было делать.
— Нет, — качнул головой Стелларий. — Но я свой выбор сделал.
— Отцу своему расскажи про свой выбор, — насмешливо хмыкнул Вейлор. — Видел я тут недавно вашу милую сцену семейного воссоединения.
Я, ничего не понимая, переводила взгляд то на одного, то на другого.
— Отцу не понравилось, что я не вернулся в Алассар, — с явной неохотой пояснил Рик. — И он предпринял новую попытку спровадить меня домой. Даже невесту мне там нашел.
— А ты чего? — спросила я, и мой голос дрогнул. Я не хотела терять Стеллария, но понимала, что не имела никакого права удерживать его.
— Я же сказал, — он нахмурился. — Что сделал свой выбор. Мое место здесь, рядом с тобой. И пусть ты не моя истинная, я тут по велению своего сердца.
Я на миг закрыла глаза, принимая информацию. Мне не было известно о конфликте Рика с отцом, и я не хотела, чтобы они из-за меня портили свои родственные отношения.
— И как к этому отнесся твой отец? — спросила я под сердитое пыхтение Вейлора. Саргону этот разговор явно не нравился.
— Отец больше не пытался отправить меня домой, — кривовато ухмыльнулся Стелларий. — Но и не отрекся от меня. Предполагаю, мы с ним еще вернемся к этому вопросу.
— Возвращайтесь скорее, — подсказал Саргон. — Тебе здесь ловить все равно нечего. Эрика моя истинная пара.
Как будто это что-то для меня значило.
Но, несмотря на то, что Вейлор вел себя как задница, меня все равно к нему тянуло.
— Может, сходим в душ? — спросила я, зябко поведя плечами. Мне хотелось согреться рядом с обнаженным мужским телом, и не было большой разницы, кто это будет. Они оба нравились мне одинаково. Как будто моя душа раскололась на части, и я утратила некоторые важные детали, а Рик и Вейлор смогли мне их заменить. Если убрать любого из них, в сердце останется дыра.
— Будем надеяться, там в этот час никого не будет, — безошибочно понял мое намерение Саргон. — А так я не против, конечно.
Рик ничего не сказал, но пошел с нами, бросая на огненного дракона испепеляющие взгляды. Как будто это могло пробить его толстую бронированную чешую.
В душевых было темно и пахло краской.
Рик зажег светляка и огляделся.
— В мужскую или в женскую? — спросил он, обращаясь ко мне.
— В женскую, — не задумываясь, ответила я.
Под ногами поблескивала новая плитка цвета морской волны. Мы зажгли незамеченные ранее светильники и несколько минут просто рассматривали длинный ряд душевых кабин, что тянулся вдоль одной из стен.
Тряхнув головой, я начала раздеваться.
Вейлор был прав. После того, что мы узнали, стоило гораздо бережнее относиться к своему времени. В любой момент на нас могла обрушиться армия драконов, моментально сбросив наш счетчик на нулевую отметку. И я не собиралась тратить драгоценные мгновения на метания и муки выбора. Они нужны мне оба. Мой огонь и лед. И если кого-то это не устраивало… Я готова была сделать все, чтобы его переубедить.
Ну или почти все. Потому что позиция Тайлера была мне предельно ясна, и я ее принимала. Он хотел сам выбрать, кого ему трахать, и я готова была предоставить ему такую возможность. С другой стороны, Рик не был моим истинным, но я его, кажется, действительно полюбила.
Парни избавлялись от одежды так неторопливо, как будто впереди у нас было все время мира. Они смотрели только на меня, не замечая друг друга. Пока что меня это устраивало. Было бы странно, если бы они вели себя как-то более дружелюбно.
— Я рассчитываю успеть поспать сегодня, — доверительно поделилась я своими планами.
— Очень оптимистично, — хмыкнул Стелларий. — Учитывая, что я не собираюсь давать тебе спать до самого утра.
— Очень эгоистично, — в тон ему ответила я, хотя озвученная перспектива меня вовсе не пугала. Вместо сна до самого рассвета сплетаться телами с двумя любимыми мужчинами — разве это плохо?
Я скинула с себя остатки одежды и замерла в нерешительности. Вейлор и Рик стояли напротив меня, одинаково прекрасные, и я не знала, что мне дальше делать. Я хотела просто любить их обоих, ни о чем не думая, и чтобы они любили меня в ответ. Но мы, как три истукана, просто стояли голые посреди душевой и, кажется, не собирались мыться. Ситуация была непривычная, но, к счастью, не для меня.
Вейлор, окинув мое тело жадным взглядом, скрылся в ближайшей душевой кабинке. Вскоре оттуда послышался шум воды, а над матовым бортиком показались клубы пара. Тихо ругнувшись, дракон, видимо, принялся регулировать температуру до комфортного значения.
Рик в это время взял меня за руку и потянул за собой. Я была словно в тумане. Мой взгляд хаотично метался по его совершенному телу, ощупывал все впадины и выпуклости. Если бы меня спросили, какая часть мужского рельефа мне нравится больше всего, я бы не смогла дать однозначный ответ, потому что и в широких плечах, и в крепкой, гладкой груди, и в выпирающих тазовых косточках было свое очарование. Мне с одинаковой силой хотелось целовать, лизать и покусывать каждый кусочек Рика, но большим притяжением обладали, пожалуй, только его губы. Поэтому, шагнув ближе, я приподнялась и, обвив его шею руками, поцеловала.
Твердый член Рика упирался мне в живот, все его тело полыхало напротив моего, окутывая меня теплом, но все мои стремления были сосредоточены на движении языка. Как же сильно я любила этого дракона, словами не передать. Сердце кувыркалось от восторга, что он вернулся и решил остаться со мной. Сам, без всяких условностей истинности.
Мои руки заскользили по его груди. Я все крепче вжималась в теплую кожу, мечтая завернуться в нее, как в кокон, и остаться там на целую вечность. Волосы Рика, рассыпанные по плечам, приятно щекотали меня, и я уже представляла, как буду сжимать их в своем кулаке, одновременно покрывая легкими поцелуями его открытую, беззащитную шею. Но не учла одного — Стелларий был не из тех, кто готов был позволить мне доминировать.
Полностью покорив мой рот своим языком, Рик подтолкнул меня в сторону кабинки, где вовсю текла вода. Меня окутало теплым паром и ароматом мыла. Вторая пара рук обхватила меня сзади, и к попке прижалась самая выступающая часть Вейлора. Разорвав поцелуй, я повернула голову, чтобы найти губы второго моего дракона. Если поначалу у меня и были сомнения относительно правильности всего происходящего, то теперь они окончательно развеялись.
Мы втроем сделали еще один синхронный шаг, и на нас сверху полилась вода. Я тихо фыркнула и отбросила с лица влажные пряди. И свои, и чужие. Над ухом раздался приглушенный смех Рика.
— Ты такая красивая, — восхищенно выдохнул он и немного отстранился. Его хищный взгляд жадно скользнул по моей груди и опустился ниже, туда, где все уже пульсировало и изнывало от желания.
— И сзади тоже, — поддержал его Вейлор. — Есть на что полюбоваться.
Кажется, я покраснела. И меня заполнила благодарность. Ну что они во мне нашли? Два таких идеальных экземпляра. Почему они вообще обратили на меня внимание? Я же была самой обычной. Еще и полукровкой, к которым оба моих дракона относились с изрядной долей презрения. И все же они подарили мне свое тепло и любовь, и вот теперь были готовы поклоняться моему телу до самого рассвета, заставляя меня стонать и кричать от каждого прикосновения.
Я собиралась вернуть все, что мне дадут, в двойном объеме. Но у парней были другие планы. Когда вода согрела нас, и наши движения стали не такими жадными, губы Рика опустились на мою шею и начали свое путешествие вниз. Вейлор, который все еще был позади, удержал меня за талию, не давая воли моему смущению.
— С нами ты можешь не притворяться, — его дыхание обожгло мне ухо. — И не стесняться своей чувственности.
Это было проще сказать, чем сделать, но я правда постаралась расслабиться и просто отдаться своим инстинктам. И своим драконам. И когда язык Рика начал выводить узоры между моих ног, я протяжно застонала. Это будто стало сигналом, и парни перешли к решительным действиям. Мне показалось, что они нашли какой-то общий язык и начали общаться мысленно. Ни одного слова не было произнесено, но Вейлор стал мне опорой, когда Рик закинул мои ноги себе на талию и вошел в меня одним сильным движением. Я полностью потерялась в своем наслаждении. Мое тело извивалось, насаженное на твердый член. Каждый сантиметр моей пылающей кожи был покрыт ласками, которые доводили меня до исступления. Саргон играл с моими сосками, в то время как Стелларий, придерживая меня за ягодицы, решительными толчками направлял меня в бездну оргазма.
Когда я забилась в их руках, сотрясаемая сильнейшей в жизни разрядкой, они прижались ко мне и некоторое время удерживали, позволяя прийти в себя. А после этого мы переместились в комнату, где мне, как и было обещано, до самого утра, то по очереди, то одновременно доказывали всю глубину своих чувств два самых лучших в мире дракона.

Глава 18

Линаэль
Я едва поспевала за широким шагом Райнера. Он сказал, что нам надо что-то обсудить, и теперь все мои мысли были заняты лихорадочным перебором тем, которые он мог поднять. Об истинности? О моём путешествии? Может, он почувствовал, что со мной произошло то, о чём я не стала бы ему рассказывать? Я шагала торопливо, то и дело срываясь на перебежки, чтобы не отставать от него, и украдкой ловила взглядом его острый профиль в те моменты, когда равнялась в ним.
Неужели судьба действительно сделала его моей истинной парой? Как такое вообще возможно? Удача встретить истинного сама по себе случается не со всеми. Но моё сердце трепетало рядом с ним. Замирало, когда он строго хмурился, расцветало, когда он улыбался, и таяло, когда он читал лекции, словно даже не замечая меня.
Когда он стал так важен для меня?
Наконец, мы поднялись на этаж, где располагались комнаты профессоров и по уже привычному маршруту прошли к его комнате. Мой взгляд невольно привлекли следы копоти на стенах в противоположном конце коридора и звуки молотка, забивающего гвозди.
— Ты ведь говорил, что пострадали только нижние этажи, — тихо сказала я, оглядываясь.
— Не только, но по большей части они. Огонь перекинулся на строительные леса, которые стоят на той стороне, где шёл ремонт окон. Поэтому некоторые из комнат зацепило, хоть и не настолько сильно, как внизу.
— Но ведь замок ледяной, — заметила я. — И он был набит драконами, среди которых были и те, кто управляет огнём и водой.
— Пламя было не простое, — жёстко ответил Райнер. — Его зачаровали так, что оно едва поддавалось. Конечно, чар этих было недостаточно, чтобы сжечь весь замок, особенно учитывая, что в нём находились несколько Древних драконов. Но неприятностей он принёс немало.
— Значит, кто-то поджёг Айсхолл? — я вошла в комнату, с которой Райнер снял защиту.
— Я абсолютно уверен, что так и есть.
— Но кто?
— Этого мы пока не выяснили. Но, кто бы это ни был, ему недолго осталось ходить на воле.
— Значит, — я растерянно смотрела на полку с обувью, но не разувалась, — это может произойти снова… в любой момент?
— Мару снабдили Айсхолл серьёзными артефактами, которые отлавливают даже мысли находящихся в замке существ. Если кому-то придёт в голову принести вред ему или кому-то из его жителей, они мгновенно оповестят службу безопасности.
— Отлавливают мысли?.. — растерянно повторила я, представив, что теперь всё, что происходит в моей голове, станет известно окружающим.
— Только общий смысл, — ответил Райнер, который уже прошёл в комнату и повесил пальто на специальную вешалку. Потом усмехнулся: — Если продолжишь обучение на факультете безопасности, познакомишься с такими игрушками настолько близко, насколько это вообще возможно.
— Правда? — почему-то обрадовалась я. — И с помощью этих штук смогу читать мысли других?
Райнер рассмеялся.
— Не то чтобы прямо читать мысли, но кое-чему тебя точно научат. Например, отличать правду от лжи. Это специфика Лоранов, но при определённой тренировке и использовании артефактов…
Он замолчал, потому что вещатель, который лежал у него в большом внутреннем кармане издал трель. Достав его, Райнер быстро пробежал глазами по металлической пластине, нахмурился и сказал:
— Я тебя оставлю ненадолго, меня срочно вызывает Саймон.
— Мистер Саймон? — выдохнула я имя, которое для многих в этом мире звучало, как что-то очень далёкое. — В чём дело?
— Это… по поводу оборотней. Всё хорошо, не переживай. Можешь пока принять ванну и отдохнуть.
Он подошёл, взял меня за подбородок и приподняв его, коротко поцеловал мои губы, прежде чем покинуть комнату.
Я осталась одна и, не раздеваясь, упала на кровать. Зажмурилась от удовольствия. Это было то место, где было даже уютнее, чем дома, счастливее, чем в детстве, нежнее, чем… Да мне даже и сравнить-то было не с чем!
Некоторое время я лежала и вдыхала знакомые, почти родные уже запахи, а потом решила всё-таки последовать совету Райнера. Приняла душ, переоделась в одну из его белых рубашек, замерла на несколько секунд перед открытым шкафом, глядя на стопки книг, скрытые одеждой, и достала ту, что лежала выше всех.
Вероника Веритас. “Ваша единственная”. На обложке были изображены трое: двое мужчин и женщина. Причём в такой позе, будто мужчины вот-вот сожрут женщину в порыве страсти.
Всё-таки странный у Райнера вкус в литературе.
Хмыкнув, я закрыла шкаф, потом вскипятила чайник, отыскала вазочку с печеньем и, оставив только свет бра над столом, залезла с ногами на стул.
Печенье, чай и книга. Давненько не было в моей жизни такого спокойного вечера. То сладостное одиночество, которое приносит удовольствие не меньше, чем хорошая компания.
Открыв где-то в середине и пролистав несколько страниц и почитав их наискосок, я наткнулась, наконец, на отрывок, который чуть не вогнал меня в краску. Такие книги мне не попадали в руки, пока мы с отцом жили в Ледяном Доле, и теперь я с жадностью глотала строчку за строчкой, пытаясь в красках представить себе всё, что там происходило.
“Тео сжал её круглые ягодицы и, оценивая их упругость, несколько секунд с удовольствием рассматривал, пока Стэн плавно вводил свой нефритовый жезл ей в рот.
— Расслабься, — попросил он. — И задержи дыхание.
Эльза послушалась — и в следующее мгновение жезл с толчком проник глубже, оказавшись у неё в горле. Рабыня испугалась, но Стэн крепко держал её за подбородок, не позволяя дёрнуться, после чего медленно вышел из неё и позволил отдышаться. Эльза, тяжело дыша, сплюнула вязкую слюну.”
Я закрыла книгу и поморгала, представив себе, что Райнер сделал бы подобное со мной. Но почему-то это не было противно. Наоборот. Между ног приятно запульсировало. Должно быть, дело в том, что я точно знала: он не причинит мне никакого вреда, и всё сделает настолько бережно, насколько это вообще возможно.
Сделав глубокий вдох и медленный выдох, я снова открыла книгу, но перелистнула страницу.
“Его палец, влажный и скользкий, проник в тугое отверстие её чёрного входа. Эльза замерла, боясь пошевелиться.
— Скоро будет приятно, — прошептал Тео. — Когда я скажу, попытайся его вытолкнуть.
Эльза слабо простонала в ответ. Она чувствовала, как его палец заходит всё глубже и глубже в её святая святых, а потом услышала горячее: “Давай!” — и напряглась, выталкивая. Палец Тео заскользил назад, легко продвигаясь по коридору, а потом снова вошёл глубоко, и на этот раз словно не ощутил никакого сопротивления.”
Богиня, ЧТО он сделал?!
Я положила книгу на стол и нервными шагами отмерила круг по комнате. Потом плюхнулась обратно на стул и стала листать книгу дальше, боясь читать ту сцену до конца. Может, впереди будет что-то более нормальное?
“Эльза села на первого охотника и почувствовала, как его крепкая головка упёрлась в самый край её влажной пещеры. Она застонала. Сильная рука второго толкнула её вперёд, заставив Эльзу припасть к груди того, кто уже был внутри.
— Такая влажная, — проговорил второй у неё над ухом. — Ты в самом деле думала, что мы поверим в твои рассказни о том, как ты не хочешь этого?
Она ощутила, как второй прижал к её мягким округлостям свой нефритовый жезл. Провёл им вверх и вниз, размазывая потёкшие по ней соки по промежности. А потом его конец с силой вжался туда, где она соединялась с жезлом первого охотника. Несколько мгновений — и второй не без труда проник в её пещеру.
— О, как туго, — выдохнул тот. — Это лучшее, что я когда-либо испытывал.
Она не могла поверить, что они оба поместились в ней — и это принесло ей острое, ни с чем не сравнимое удовольствие. Оба жезла, двигаясь по очереди, то проникали в неё, то покидали пещеру. Её обильные течения смазывали их и позволяли легко двигаться, прильнув друг к другу. Эльза издала утробный стон, и оба охотника подхватили его. Глаза их закатывались от удовольствия и от того, насколько близко они были к фееричному концу.”
О, моя Богиня. О, моя Богиня!
Разве такое возможно вообще?! Почему у Райнера в шкафу лежат такие книги?! По крайней мере, теперь мне стало понятно, почему он их прячет в глубине платяного шкафа под одеждой, а не держит на тумбочке возле кровати.
Я отложила книгу и встала, но замерла на мгновение, ощущая, как бельё наполняется влагой, — и тяжело опёрлась на стол, выдыхая. Хотя описания казались мне странными и совершенно нереалистичными, от возбуждения стало тяжело дышать.
Скорее бы Райнер вернулся! Я уже в красках представила себе, как накинусь на него и с порога затащу сразу в постель, чтобы он погасил это пламя.
Время пролетело незаметно. Я то садилась за стол и продолжала читать, пролистывая по несколько страниц, то открывала окно, чтобы остудить разгорячённую голову. Один раз взяла в руки книгу, которая лежала на прикроватной тумбе с закладкой из конфетного фантика, но там оказалось чтиво совсем другого характера: какие-то межмировые войны, боевые керри и героические подвиги главного героя. Быстро потеряв интерес, я вернулась к книге Вероники Веритас и погрузилась в чтение настолько глубоко, что звук провернувшегося в двери ключа чуть не заставил меня упасть со стула.
Я поспешно вскочила, открыла буфет и сунула книгу поглубже на нижнюю полку, куда не так-то просто было заглянуть. Потом захлопнула дверцу и развернулась ко входу в комнату. Из-за вешалки выглянул Райнер:
— Ты чего тут грохочешь? Всё в порядке?
— Да, п-просто… чай пью, — испуганно улыбнулась я и только после этого заметила, что он пришёл не один.
Сердце провалилось в пятки.
Следом за Райнером в комнату вошёл профессор Лэйдон. Неужели они настолько дружны, что ходят друг к другу в гости в такой поздний час?
— Здравствуйте, — слабо проговорила я, опускаясь обратно на стул.
— Рад видеть, что ты в порядке, — кивнул тот.
— Я ненадолго отлучусь, — Райнер подбросил ключи в руке. — Не скучайте тут.
Он вышел из комнаты, и дверь за ним захлопнулась. Я вжалась в стул. Угол, в котором я сидела, и так был по сути дальним углом достаточно большой комнаты, но мне хотелось отдалиться от профессора ещё сильнее, потому что знала наверняка: он легко определит по запаху, что именно я чувствовала, когда читала книгу Вероники.
Надо было смыться в душ и, заперевшись там, привести себя хотя бы в относительный порядок, но меня словно парализовало. Не сводя с него взгляд, я наблюдала, как профессор разулся, прошёл к столу, оценил наполненность чайника, одним прикосновением вскипятил его и вопросительно кивнул в мою сторону головой.
— Как добралась? Не испугалась, когда проснулась одна?
— Нормально, — потупилась я. — Всё… нормально.
Профессор опёрся руками о столешницу и, склонившись к моему уху, потянул носом.
— М-м-м, какой аромат. Прямо как прошлой ночью.
Я не понимала, почему он делал это. Зачем он смущал меня? Зачем говорил так в академии, где профессорам запрещено иметь связь с адептами?
— Я заварю вам чай, — я вынырнула из-под крупного тела дракона и открыла буфет, чтобы достать пакет свежей заварки.
Повернуться к нему спиной было ошибкой. Его руки тут же уверенно легли мне на бёдра и скользнули вперёд: одна легла на талию, а другая проникла под майку, между ног, где не было белья после душа. Его палец легко вошёл в меня, не встретив никакого сопротивления. Обильная смазка только поспособствовала.
Я охнула и склонилась вперёд, тяжело опершись о буфет. Профессор прижался ко мне сзади, позволяя почувствовать, насколько он готов броситься в бой прямо сейчас.
— Что вы делаете? — выдохнула я. — М-мистер Райнер вот-вот вернётся.
— Не могу же я оставить девушку в таком состоянии. От тебя на километр пахнет жаждой секса. Между прочим, это после того, как я удовлетворял тебя до самого утра. Знаешь ли, это даже обидно.
— Обидно? — не поняла я — и выдохнула долгий стон, потому что в меня вошёл второй палец и растянул меня изнутри, вызвав сладостную дрожь.
— Я так старался, — его дыхание обжигало кожу, — а ты всё ещё можешь стоять на ногах и пахнешь так, будто у тебя не было мужчины уже полгода.
Я не знала ни что ответить, ни как реагировать. Оттолкнуть его, заставить покинуть влажное укрытие, было выше моих сил, и я стонала, захлёбываясь от невыносимой жажды соединиться с ним прямо сейчас.
— Зачем вы делаете это? — чуть не всхлипнула я. — Зачем вы мучаете меня?
— Мне нравится слышать твои стоны, — отозвался профессор.
И я не выдержала. Закусила губу, чтобы не так громко всхлипывать сквозь стоны и зажмурила глаза, но на щеках всё равно показались слёзы.
Профессор, видимо, что-то заметил, потому что он медленно выпустил меня, отступил на шаг и скрылся в ванной, где включил воду. Я плюхнулась на стул и разревелась, чувствуя себя самой грязной на свете, самой испорченной, самой низкой. И, наверное, можно было бы это всё замять, если бы в этот самый момент в комнату не вошёл Райнер. Он с грохотом поставил на пол какой-то сундук и с силой толкнул его, заставив прокатиться вперёд.
— Что это?.. — спросила я, утирая слёзы.
— Сундук с твоими вещами, — довольным тоном сообщил Райнер. — На него, как оказалось, были наложены чары защиты от огня и воды, поэтому всё его содержимое прекрасно сохранилось.
У меня затрясся подбородок — и я разрыдалась с новой силой. Он не просто был нежен и внимателен ко мне. Он проверил, уцелело ли что-то в моей комнате и даже принёс сундук, на котором не было ни следа копоти.
— Линаэль? — лицо Райнера вытянулось. — Что-то случилось?
Из ванной вышел профессор Лэйдон, виновато потиравший затылок.
— Блин, прости, — произнёс он. — Кажется, это я во всём виноват.
— И что ты натворил? — строго спросил Райнер.
— Я!.. Я!.. — произнести это было тяжело. Не столько потому, что мне было так совестно и больно, сколько из-за сковавших горло всхлипываний. — Я с ним!..
Большего сказать мне не удалось. Райнер вздохнул, наклонился и, взяв меня не руки, отнёс на кровать. Я оттолкнула его от себя, как только он опустился на край кровати, и, вскочив на ноги, отошла к столу.
— Так, спокойно, — профессор Лэйдон сел на стол рядом со мной, и я шарахнулась в сторону.

Глава 19

Линаэль
— Я вас оставил на пять минут! — Райнер встал и развёл руки, выражая недоумение. — Что у вас тут произошло?
— Эт я перегнул, — профессор Лэйдон почесал затылок. — Не думал, что реакция будет настолько бурной.
Что? Он это всё в шутку, что ли?! Ничего себе шуточки!
Разозлившись, я ударила профессора кулаком в грудь. Потом ещё раз и ещё.
— Линаэль, тише, тише, — попытался успокоить меня Райнер. Но меня было уже не остановить. Вместо рыданий из груди рвалось неестественное рычание, по коже рук бежали голубые чешуйки, и с каждым ударом на груди профессора оставались следы льда, а рубашка его хрустела под моими руками.
— Ли-ина, — угрожающе протянул Райнер.
— Не надо, — остановил его профессор Лэйдон. — Пусть выпустит пар.
Одна из рук стала крупной когтистой лапой, но я даже не обратила на это должное внимание. Профессор Лэйдон молча смотрел на то, как когти разрывают ткань его рубашки, оставляя царапины на груди. И только когда кровь окрасила белую ткань в ярко-алый цвет, я остановилась, последний раз ударив по нему кулаками, которые уже снова стали человеческими, и медленно осела на пол.
Профессор снял то, что осталось от его рубашки и сел рядом. Райнер со вздохом пристроился с другой стороны, сохраняя понимающее молчание.
Я всхлипнула и подтянула к себе колени.
— Помнишь, ты заметила у меня метку, — тихо проговорил профессор Лэйдон. Его голос был низким и бархатистым, и я невольно подняла на него взгляд. — И спросила, почему она двухцветная.
Почему он заговорил об этом? Метка действительно была двухцветная, и сейчас, когда он был обнажён по пояс, её было хорошо видно. Чёрно-голубая. Чёрные нити пересекались с голубыми, формируя необычный узор из подобия снежинок и спиралей.
— Я тоже удивился, — продолжил профессор. — И стал узнавать, как это могло произойти. Особенно необычным мне показалось наличие чёрного цвета. Какое-то время я даже предполагал, что у меня две истинных, но тогда одна из них должна была быть человечкой. А это невозможно.
— Зачем вы говорите мне об этом? — прошептала я срывающимся голосом.
— Ответом на эту загадку оказалось то, что точно такая же брачная метка оказалась ещё у одного дракона.
— Вашей истинной?
— Нет, — он усмехнулся и покачал головой. — У моего друга. Истинность — вещь сложная, и мы почти не знаем, как она работает, но она притягивает тех, чья энергетическая формула совпадает. Притягивает друг к другу. И точно такую же метку я обнаружил на руке своего лучшего друга.
После этих слов Райнер кашлянул и тоже стянул рубашку. Потом чуть подвинулся так, чтобы быть ближе к профессору.
Я опешила. У них действительно были одинаковые метки. У обоих — чёрно-голубые. Расстегнув верхнюю пуговку, я стянула рукав с левого плеча и уставилась на свою. Она была ало-красной, со всполохами огня.
— Количество перекрестий, — сказал Райнер, — количество фигур и их порядок — уникальны для каждой пары. Отличается только цвет и сами фигуры — они отображают стихию твоего истинного. У нас обоих по двенадцать перекрестий, фигуры идут по порядку: три, две, четыре, одна. И так трижды.
Он придвинулся ко мне, помог стянуть рукав в руки до конца. Рубашка натянулась над грудью, удерживаясь на следующей застёгнутой поговице. Райнер стал осматривать мою брачную татуировку, шёпотом подсчитывая перекрестья и фигуры.
— Двенадцать перекрестий. Тридцать фигур. Три, две, четыре, одна. Судьба не просто так привела тебя в ледяной лес, Линаэль. Она свела нас в стенах Айсхолла.
Я непонимающе переводила взгляд с одного дракона на другого. Воцарилась тишина. В другой части комнаты, за углом, тикали часы. За окном завывала вьюга. С кухни тянулся аромат заварившегося чая. Но сильнее всего чувствовался упоительно притягательный аромат двух сидящих рядом молчаливых мужчин.
— Не понимаю… — пробормотала я. — Что это всё значит?
Драконы переглянулись.
— Судя по тому, что метки проявились у всех троих, четвёртого уже не будет, — заметил Лэйдон. — Так что, Рей, ты ошибся.
— Видимо, у неё метка проявилась не сразу, потому что был слабый контакт с драконицей, — кивнул тот.
— Так вы… — я озадаченно смотрела на профессора Лэйдона. — Так вы…
— Да я, я, — тихо рассмеялся он. — Прости, что сразу не сказал.
— Когда вы поняли? — прошептала я.
— Прошлой ночью, когда увидел твою метку. Я и раньше догадывался, но проявившаяся татуировка на твоей руке расставила всё по своим местам окончательно.
— Почему вас двое?
— Так бывает, — пожал плечами Райнер. — Видимо, твоей силы достаточно много, чтобы вытянуть двоих драконов.
— Хотя пока её резерв кажется вполне обычным.
— Он углубляется, — заметил Райнер. — А два истинных не достаются просто так. Хотя, признаюсь, я не ожидал, что когда-нибудь буду одним из двух.
— Так и быть, я буду делиться, — профессор Лэйдон толкнул Райнера кулаком в плечо. Раны у него на груди затягивались на глазах, оставляя после себя только корочку запёкшейся крови.
Я не без труда натянула рубашку обратно, подошла к окну и распахнула его, впуская вьюгу в комнату. Выходит, мы с профессором Лэйдоном тоже истинная пара, и потому у меня так сносило голову от его запаха, от его присутствия рядом. Это всё объясняло. И утешало. Хотя сердце всё ещё заходилось от пережитых эмоций. Чувствовать такое притяжение — и не позволять себе поддаваться.
Интересно, они чувствуют то же, что и я?
— Линаэль, — Райнер подошёл ко мне сзади, и его приближение я почувствовала волной тёплого воздуха. — Почему ты так плакала?
Я прикрыла глаза, подставив лицо ветру.
— Боялась, что ты разозлишься, если узнаешь, — глухо ответил профессор Лэйдон.
— Это так? — спросил Райнер у меня.
Я кивнула. Всё ещё было тяжело на душе.
Его крепкие руки неторопливо обняли меня. Дракон прижал меня к себе, обдавая теплом, и зарылся носом в волосы.
— Я думал, — тихо проговорил он, и я едва слышала его голос сквозь завывание ветра, — что легко смогу отказаться от истинной, если ты согласишься остаться рядом. Но теперь не могу даже представить, что смог бы отказаться от тебя.
Не знаю, отчего слёзы снова навернулись на глаза, но ветер высушил их за несколько мгновений. Я обернулась и прошептала срывающимся голосом, глядя в тёплые карие глаза:
— Я думала, что сойду с ума. И… до сих пор не знаю, как с этим быть.
— Просто будь собой, — Райнер с улыбкой коснулся кончика моего носа. — Кстати, комната Лэя пострадала при пожаре, и пока мы не переедем в другое здание, он временно поживёт с нами. Ты ведь не против?
— На кровати хватит места на троих, — заметила я и сощурилась: — Почему у тебя в комнате стоит такая огромная кровать, хотя ты жил один?
— Спроси меня об этом как-нибудь в другой раз, — уклончиво попросил Райнер.
Я смущённо отвела взгляд и вернулась к кровати, на которой сидел Лэйдон с расцарапанной грудью. Села рядом, провела кончиками пальцев по его брачной татуировке, а потом по следам крови на мощной груди.
— Простите меня за это. Я совсем потеряла голову.
— Сам виноват, — он улыбнулся одним уголком рта и чуть прикусил одну губу на мгновение. — Надо сказать, мне даже понравилось в некотором смысле. В тебе даже больше страсти, чем я думал.
— Значит, надо выпустить её на волю, — заметил Райнер, который захлопнул окно и притушил свет, оставив зажжённой только свечу на столе. Он залез на кровать, переступив через её изголовье, и упал на бок, подставив руку под голову. — Мне кажется, эта девушка в крайней степени нуждается в компании пары драконов, которые смогут потушить её пожар.
Я чувствовала себя глупо. Хотела слиться с каждым из них, но не знала, как подступиться к этому вопросу. Но ни Райнер, ни Лэйдон не выглядели озадаченными.
Первый вдруг приподнялся и, схватив меня за талию, потянул к себе. Я сначала потеряла равновесие и упала, а потом оказалась верхом на драконе, сидящей на его тазовых косточках. Райнер властным движением обхватил ладонью мою шею и поймал губы в жадном поцелуе.
— Б-ездна-а, — протянул профессор Лэйдон, и я почувствовала, как его ладонь прошла по обнажённой ягодице, приподнимая край слишком широкой для меня рубашки. — Последний раз я так хотел девушку ещё подростком.
Райнер стал расстёгивать пуговицы рубашки, которая была на мне, одну за другой, целуя при этом мои ключицы. А когда пуговицы закончились, обеими руками спустил рукава с моих плеч. Стоявший позади Лэйдон перехватил края рубашки и стянул её с меня окончательно.
На мне не осталось ничего. Чуть влажные волосы опадали вниз, и Лэйдон подобрал их, скрутив в жгут и сжав в одной руке, пока вторая продолжала поглаживать мои ягодицы.
“Зачем это всё? — думала я, изнывая от желания. — Зачем они тянут?”
Мне хотелось, чтобы они наполнили меня. Ощутить, как соединяются наши линии силы, образуя единый поток, как я вбираю в себя каждого из них без остатка. Этого хотела драконица внутри меня, и в тот момент я чувствовала себя драконицей. Чистой магией, которая пульсировала в жилах этого маленького тела.
Райнер привстал, а Лэйдон, словно прочитав его мысли, отступил назад, спустившись на пол. Дракон подо мной, крепко удерживая меня за талию перевернулся, оказавшись сверху, а потом встал и расстегнул ремень. Я раскинулась на кровати, с жадностью наблюдая за двумя прекраснейшими мужчинами, и слабый свет свечи подчёркивал каждую неровность рельефа их тел. Лэйдон был крупным, мощным, прямолинейным, часть его волос была собрана в хвост на затылке, где превращалась в мужскую косу. Брови напряжённо опущены, на лице — решимость. Райнер был ему противоположностью: ниже на половину ладони, подсушенный, гибкий. Волосы его, как обычно дома, были распущены и свободно ниспадали на плечи. Лицо серьёзное, в глазах — мысль. Такие разные, они при этом так дополняли друг друга.
Через несколько мгновений оба избавились от лишней одежды. Я поймала себя на мысли, что сама хотела бы раздеть каждого из них, но было уже поздно, и, вспоминая только что прочитанное в книге Вероники, я соскользнула на пол, взяв по твёрдому члену в каждую руку. Лэйдон обхватил ладонью мой затылок, а Райнер с наслаждением поднял голову к потолку. Некоторое время я, сжав их в руках, ласкала обоих, запоминая, сравнивая, оценивая. Даже здесь они были разными, хотя я по наивности думала, что в штанах у мужчин всё должно быть одинаково. Потом, почувствовав что-то сродни жажде, я обхватила одного из них губами, продолжая ласкать второго. Это был Лэйдон. Он выдохнул тихий низкий стон, когда я провела языком по основанию головки, а потом пару раз взяла его глубже. После чего выпустила и, продолжая ласкать, перешла к Райнеру.
Сила уже начала струиться между нами. Я чувствовала, как три раздельных потока постепенно становились одним. И это течение внутри усиливало наслаждение, наполняя меня той энергией, от которой с моих губ тоже начали срываться стоны.
— Бездново дно, я так больше не могу, — заявил Лэйдон и, подхватив меня под мышки, словно я ничего не весила, поднял меня к краю стола и приставил к нему стул, развернув его задом наперёд.
Подчиняясь его движениям, я легла на стол животом, а коленями встала на стул. Райнер встал с торца и подтянул меня головой к себе. Я оказалась на столе по диагонали: уже влажной от возбуждения попкой к Лэйдону и лицом к Райнеру. Ласково проведя ладонью по моей шее, он вставил член мне в рот. Мне приходилось удерживать голову на весу, но его прямой член так легко вошёл, что я даже не заметила, как он скользнул глубже и замер.
Я не могла дышать. Боялась пошевелиться. И, когда он медленно вышел, я невольно кашлянула. Рот наполнился вязкой слюной.
А в следующее мгновение почувствовала, как широкий член Лэйдона коснулся моих вторых губ и проник легко, несмотря на довольно внушительный объём. С моих губ сорвался стон, я прогнулась в спине, но Райнер поймал меня за волосы и удержал на месте. Я послушно провела языком по его голове и обхватила губами.
Лэйдон начал двигаться во мне, каждым толчком вырывая из меня стон. Райнер лишь держал меня за волосы. Нам не нужно было ничего предпринимать, чтобы мои губы скользили по поверхности его члена.
Я сжимала Лэйдона всё сильнее и сильнее, пока что-то внутри не надорвалось. Стон превратился в крик, и движения Лэйдона стали сильнее, резче, ритмичней. Райнер выпустил меня и отступил на шаг. Хватаясь руками за край стола, я опустила голову и, не в силах сдерживать крик, стала двигаться в такт движениям профессора, то и дело срываясь на крупную дрожь.
Райнер жестом что-то сообщил ему, после чего сел на кровать, и Лэйдон, покинув сжавшееся тесное убежище, потянул меня за руку.
С трудом я встала на ноги. Колени тряслись, мышцы внутри были напряжены и время от времени сокращались. Я едва не падала, но всё же сделала шаг к кровати, где Райнер помог мне сесть на колени к нему лицом. В этом положении он так естественно вошёл в меня, растягивая, что по телу, несмотря на только что пережитый оргазм, прошла новая волна сладостного наслаждения. Удерживая меня за ягодицы, он опустился спиной на матрас и начал вбиваться в меня. Губами он ловил соски покачивающейся груди, сжимал их и выпускал, чтобы поймать второй.
— Как насчёт двойного проникновения? — услышала я голос Лэйдона и обернулась. Он был позади и поглаживал свой член, глядя на меня с жадной похотью.
Я не смогла ничего ответить, потому что мои внутренности снова начали сжиматься, выталкивая Райнера, но он с большей силой стал проникать внутрь — и от этого всего у меня перехватило дыхание. Ладонь Лэйдона снова начала поглаживать мои ягодицы. Пальцами он провёл по впадинке между ними, опустился ниже и, наконец, оказался там, где соединялись мы с Райнером. Я внутренне замерла в ожидании. Его пальцы проникли внутрь, оказавшись между стеночкой и движущимся внутри меня драконом. Сначала один, потом второй… он растягивал вход, бережно придерживая меня за ягодицы, а я не могла поверить, что такое вообще возможно.
А потом произошло то, чего я так хотела, и в то же время так боялась. Его пальцы покинули меня, сменившись тугой головкой, которая прижалась туда, где он только что мягко растягивал мои ткани. Райнер остановился в ожидании. Лэйдон крепче обхватил меня одной рукой за ягодицу, а второй опёрся о кровать. Он давил всё сильнее и сильнее, направляя член рукой, но ничего не происходило. Я испугалась, что не получится. Что я порвусь. И в момент, когда уже хотела остановить его, второй член с толчком проник внутрь и замер.
Я закричала, сотрясаясь в неожиданном оргазме, который оказался ещё сильнее, чем любой прежде. Они даже не двигались. Одного присутствия, сладостного растяжения было достаточно, чтобы ввести меня в пучину страсти.
Дождавшись, когда я успокоюсь, они начали медленно двигаться внутри. Я закрыла глаза, полностью отдавшись ощущениям, и не видела ничего, только слышала время от времени их протяжные выдохи. Мне не было даже понятно, кто и что делает, я потерялась во времени и пространстве, и вся моя жизнь превратилась в единую волну силы между нами, которая то и дело усиливалась новыми приступами оргазма.
Когда всё затихло, я даже не поняла этого. Лэйдон медленно вышел из меня, и я безвольно легла на Райнера, тяжело дыша и не в силах пошевелиться. Его член стал мягче и постепенно утрачивал свой объём.
Осознав, что они оба кончили, я с трудом скатилась с дракона и замерла, неподвижно лёжа на кровати. В начале мне казалось, что мне никогда не будет достаточно. Но теперь я чувствовала себя опустошённой, несмотря на то, что сила била во мне ключом. И на какое-то время мне даже показалось, что это опустошение и было целью всей моей жизни.
Где-то вдалеке раздались шаги, скрип двери и шум воды. Кто-то из драконов пошёл принять душ. Мне тоже это было нужно. По моим ногам и ягодицам стекали капли семени и моего собственного сока. И только тут я осознала одну вещь:
— Рей, — я протянула руку и коснулась мягких алых волос. Он поднял на меня туманный взгляд. — Если мы истинные… значит, я могу забеременеть?
Мы с Эрикой обсуждали этот вопрос. Она успокоила меня тем, что чем больше в человеке крови дракона, тем меньше вероятность беременности. У полукровок она не превышает двух процентов. Поэтому секс с драконами и между драконами почти никогда не нуждался в специальных мерах защиты.
Но истинная пара — это не просто совместимость.
Это совместимость, которая позволяет иметь потомство намного легче, чем с другими драконами.
— Такая вероятность есть, — он прикрыл глаза. — Если хочешь, мы можем обратиться к доктору и попросить противозачаточный артефакт.
— Нет, не надо. Я… была бы не против иметь от вас детей, если на то будет воля богини.
— Эй, — Райнер приподнялся на локте и бережным движением убрал волосы с моего лица. — Ты же совсем недавно ещё была ребёнком. У нас есть время. Много времени.
Я усмехнулась.
— Если оборотни не доберутся до нашего источника тьмы.
— Ну, доберутся. Ну и ладно. Мы ведь не заперты здесь, переберёмся в другой мир.
— Ты ведь не сможешь не защищать Виригию, — прошептала я. — Я своими глазами видела, как ты готов идти на смерть ради того, чтобы защитить родной дом и тех, кто его населяет.
Некоторое время Райнер смотрел мне в глаза и молчал. Секунду, две, три.
Десять.
— Так, — он встал и, схватив меня за одну руку и одну ногу, подтащил меня к краю кровати. — Пойдём-ка сначала душ примем.
С этими словами он наклонился и, подняв меня, закинул себе на плечо. Я вскрикнула от неожиданности, но его плечо оказалось достаточно мускулистым, чтобы не причинить мне боли.
Дверь ванной открылась, и из неё вышел Лэйдон. Одежды на нём не было, но и влаги тоже, лишь только волосы были чуть влажными. Он распустил косу, и локоны теперь немного подвивались.
— Дорогу, — потребовал Райнер, обходя его на повороте.
— Эй, а я? — возмутился профессор.
— Занимай очередь! — крикнул Райнер, запирая дверь ванной изнутри. — И постель чистую постели!
Профессор Лэйдон что-то проворчал, но его голос заглушил шум льющейся воды, а потом Райнер осторожно поставил меня в ванну.
— Странная у вас манера заботиться, — заметила я. — Профессор Лэйдон во время поездки в Храм Золота так же решил уложить меня спать.
Райнер хохотнул. Он залез в душ, задёрнул шторку и отрегулировал температуру воды. Потом потянул меня к себе так, что мы оба оказались под тёплыми струями. Вода стекала по волосам, бежала по коже, лаская её и успокаивая разгорячённое тело.
— Где ты был сегодня вечером? — спросила я, прижимаясь к его груди и выводя на ней незамысловатые фигуры.
— У нас было собрание профессорского состава, — ответил он. — Оборотни, которые добровольно сдались в плен, дали исчерпывающую информацию о том, что нужно гончим.
— Тёмный источник, — припомнила я.
— Да. И они планируют атаку совсем скоро. Поэтому через два или три дня будет эвакуация всех, кто ещё остался в Айсхолле.
— Эвакуация? — я непонимающе склонила голову.
— Достаточно большого здания, чтобы оно удовлетворяло всем потребностям Айсхолла, сейчас нет. Поэтому пока что оставшиеся на учёбе адепты переместятся в меньшее помещение, за пределами ледяного леса. — Райнер усмехнулся. — Ты хоть раз в жизни видела настоящее лето?
Я пожала плечами.
— А ты? Тоже эвакуируешься?
— Скорее всего, да. Но там всё будет зависеть от того, что скажет Саймон. Хватит ли ему драконов для противостояния силам гончих.
Я прикрыла глаза и сосредоточилась на ощущениях стекающих по коже струй воды. Приобрести так много, чтобы сразу потерять.
— Мы должны деактивировать источник, — тихо сказала я. — Сделать это до того, как явятся гончие.
— Тогда нужно попытаться сделать это в самое ближайшее время.
— Завтра, — я подняла на Райнера твёрдый взгляд. — Завтра мы отправимся на поиски информации о том, как упокоить фениксов. Если ничего не найдём, то по крайней мере можно попробовать что-то предпринять.
На моё удивление, он не стал спорить. Только кивнул — и больше мы к этому вопросу не возвращались.
Когда, спустя несколько минут, мы вышли из душа, то обнаружили Лэйдона спящим носом к стенке. Постель он действительно сменил, положив прежнюю в корзину для грязного белья, которую Райнер толчком ноги отправил под кровать.
Мы переглянулись и синхронно усмехнулись.
— Кажется, он утомился, — шепнула я.
— Время позднее, — кивнул Райнер и погасил свечу, оставив только тонкий луч лунного света, который пробивался сквозь щель между шторой и краем окна. — Пора спать.
Я залезла в постель, разложив удобнее четыре подушки, которые наполняли изголовье. Лэйдон нагрел воздух под одеялом, и было так тепло и уютно, что я даже не заметила, как уснула.
***
Райнер Саргон
Прошло всего несколько минут, прежде чем Линаэль тихо засопела. Я же, закинув руки за голову, думал обо всём, что происходит. Мы ходили по волоску. Тот оборотень, Диего, мог напасть в любой момент, причём используя силу армии послушных, зомбированных драконов, которым противостоять будет не так-то просто.
А среди нас молодёжь, которая вообще не должна подвергаться подобному риску.
Каспиан говорил, что особую силу оборотни имеют в полнолуние, а до него ещё пятеро суток. Но мне почему-то всё равно было неспокойно.
Предчувствие?
Сна не было ни в одном глазу, поэтому я всё же встал, натянул на себя майку и, сунув ноги в сапоги, пошёл ещё на пару этажей выше — туда, где расположились комнаты ректората. Но Саймона не оказалось в его личной комнате. Сонная секретарша сказала, что он сегодня не возвращался. Пришлось отправиться в соседний корпус, где на одном из подвальных этажей из тюремных клеток сделали общежитие для оборотней. В клетках их уже не держали, но и не выпускали, пока не решится сложившаяся ситуация.
— Ой, простите, — улыбнулся один из оборотней, столкнувшись со мной в коридоре. — Задумался, даже не заметил вас.
Его улыбка мне не понравилась. Наглая какая-то. Но он быстро отошёл к стене и двинулся дальше по своим делам.
Саймон сидел в комнате с экранами, которые показывали происходящее на этаже. Рядом никого не было, даже приставленных к экранам драконов, которые по идее должны следить за оборотнями, чтобы те ненароком чего не учудили. Покачиваясь на стуле, глава нашего клана внимательно читал протоколы допросов.
— Не спится? — я вошёл без стука.
— Отправил своих на поздний ужин. Как вернутся, пойду к себе и попытаюсь вздремнуть.
— А где остальное твоё семейство?
— Они занимаются обустройством нового здания академии. Селину хлебом не корми, дай кого-нибудь построить.
— Заведите ещё несколько детей, пусть их муштрует, — усмехнулся я, сев в соседнее кресло.
Губы Саймона тоже дрогнули в улыбке:
— Да, порой мне кажется, что её надо бы на кого-то переключить. Вот только её энергичности хватает и на работу, и на домашних, так что отдуваться приходится всем. Я здесь почти как в отпуске.
— Жёны, — я покачал головой и вспомнил о том, почему, собственно пришёл. Улыбка сошла с моего лица. — Линаэль хочет завтра взять сестру и отправиться к тёмному источнику, чтобы освободить фениксов.
Саймон отложил протокол в сторону.
— И как они собираются это делать?
— Не знаю. Пока не знаю. Что вообще нужно было с ними сделать, чтобы духи фениксов оказались навечно привязаны к источнику и продолжали питать его своей силой?
— Если у них нет плана, то что они будут делать у источника?
Я развёл руками:
— Девчонки — единственные, кто способен взаимодействовать с силой источника. По крайней мере, в Виригии. Если кто и сможет что-то с ним сделать, то только они.
Саймон постучал пальцами по столешнице.
— Мне удалось узнать кое-что довольно неожиданное, — медленно проговорил он. — Оборотням известно о том, что Мира и Мия…
— Лина и Эрика, — поправил я, но Саймон проигнорировал.
— Что они обладают силой тьмы. Не знаю, как так вышло, что они при этом выжили. И меня эта мысль не оставляет в покое.
— Им известно об их способности контролировать тьму?
Саймон медленно кивнул.
— Каспиан сам пытался их выследить, и даже выходил на старшую. Также до него доходила информация, что Диего вышел на младшую.
— Да, — мой голос прозвучал немного растерянно. — Я лично вырвал её из его лап. Но оборотень скрылся до того, как мы успели его взять.
— Живучие твари, — пробормотал Саймон. — Он хотел отнять эту её силу и самостоятельно войти в источник. Ладно. Даю добро. Но с условием, что они не пойдут туда одни.
— С ними будут близнецы Вейлор и Тайлер, мы с Лэйдоном и парень из Алассара.
— Парень из Алассара — это хорошо, — задумчиво ответил Саймон. — Но на всякий случай я подготовлю вам бригаду поддержки.
— Источник начнёт беспокоиться, если к нему подойдёт слишком много посторонних.
— Оставим их снаружи, а вы возьмёте сигнальный артефакт. Каждый возьмёт по артефакту. Когда Лизу с Сумраком затянуло в источник, им едва хватило силы резерва, чтобы вырваться. А ведь то был всего лишь лёд. Тьма опаснее.
— Хорошо. Я сообщу, когда мы будем готовы.

Глава 20

Эрика
Я проснулась от того, что мне в попку уперся твердый член. Не самое худшее начало дня, но после того, как меня всю ночь неистово трахали во всех позах, мне хотелось поспать подольше. Вечером, вернувшись в комнату после душа, драконы сдвинули кровати, тем самым обеспечив нас достаточно просторным ложем. И тогда мне действительно показалось, что места предостаточно, а сейчас я оказалась зажата между двумя горячими телами, одно из которых, как это ни парадоксально, принадлежало ледяному дракону.
— Ри-ик, — протянула я, пытаясь немного сдвинуться. Но проще было перевернуть гору, наверное, чем сонного дракона.
Однако он вскочил сам, когда дверь в нашу комнату распахнулась. Никто и не подумал вечером запереть ее изнутри. На пороге, источая волны праведного негодования, стоял Тайлер. Я приподнялась на локте, ничуть не заботясь о собственной наготе. Может, он передумал и решил к нам присоединиться?
— Так и знал, что найду вас здесь, — холодно произнес он. — Мистер Саймон отправил меня найти вас. Сбор через полчаса в гостиной на пятом этаже.
— Сбор? — Вейлор тоже проснулся и сонно таращился на брата.
— Вы вроде собирались куда-то лететь, — Тайлер нахмурился. — Время идет. Самое время встать и начать собираться.
Он не отвел взгляд, глядя на наши обнаженные тела, но и жадного блеска в глазах, который выдавал бы его желание присоединиться, не было.
По-хорошему, нам всем надо было принять душ, и я, схватив одежду и завернувшись в полотенце, направилась в общую душевую. Парни с небольшой задержкой последовали за мной, включая Тайлера.
— Мы собирались в библиотеку, — вспомнил Вейлор. — Поискать информацию.
Я кивнула, глядя на него сквозь поток воды. В голове до сих пор не укладывалось, что этот потрясающий мужчина полностью принадлежит мне. Мы не давали друг другу никаких клятв, но я не сомневалась, что мы с Вейлором будем всегда вместе, потому что для него, в отличие от второго брата, связь истинных пар не пустой звук.
Когда с водными процедурами было покончено, и мы сухие и полностью одетые покинули душевую, Тайлер внезапно замялся в коридоре.
— Я бы хотел прояснить один момент, — сказал он, глядя на меня.
— Конечно, — я подарила ему ободряющую улыбку.
— Я очень ценю, что смог найти свою истинную пару, — сказал дракон. — Но, прости, Эрика, меня не устраивает, что это оказалась именно ты.
— У тебя к ней какие-то претензии? — мгновенно ощетинился Рик.
— Скорее, к себе, — медленно произнес Тайлер. — Я не готов делить свою единственную с двумя другими мужчинами, пусть даже один из них мой близнец.
— И что ты будешь делать? — спросила я. — Притяжение истинных довольно сильное. Сопротивляться ему сложно.
— Я принял решение покинуть Виригию, — Тайлер посмотрел на брата. — Возможно, навсегда.
Мой Саргон отреагировал на новость на удивление спокойно. Не трудно было догадаться, что он уже обо всем знал. Наверняка они с Тайлером успели все обсудить, а сейчас просто решили донести это до моего сведения.
— А как же пророчество? — спросила я. — Вы же те самые близнецы.
— У меня есть подозрение, — криво усмехнулся Тайлер, — что речь в пророчестве вовсе не о нас. Вы с Линой вполне подходите под описание, да и день рождения у вас в один день с нами.
С этим спорить было сложно. Да и сама я склонялась к такому варианту. Но при мысли о том, что один из моих истинных покинет Виригию, в животе что-то сжалось.
— Может, я просто постараюсь не попадаться тебе на глаза? — жалобно спросила я, несмотря на хмурые взгляды Вейлора и Рика.
Тайлер покачал головой.
— Решение окончательное, — сказал он. — Сегодня я останусь с вами и, так и быть, задержусь до того момента, как вопрос с гончими и фениксами решится. А потом отправлюсь прочь.
— Куда?
— Пока не решил, — пожал плечами Саргон. — Возможно, посмотрю на Леви.
Я бы и сама не отказалась взглянуть на мир наших предков. Но сначала надо было разобраться с Виригией.
— Идем в гостиную, — поторопил нас Рик. — Времени уже не осталось.
На месте встречи нас уже ждала Лина. Она сидела на диване, зажатая между двумя профессорами-Саргонами, и смущенно кусала губы. Несложно было догадаться, что между ними этой ночью тоже что-то произошло. Может, надо было предупредить, насколько очевидна была их связь для всех окружающих? Решив сделать это позже, я поздоровалась с профессорами и расположилась на диване напротив. Парни сели вокруг, практически копируя позу старших драконов. Я невольно хихикнула, но быстро стала серьезной под хмурым взглядом мистера Лэйдона.
— Мы хотели отправиться в библиотеку Мару, — осторожно напомнила я. — Она, если мне не изменяет память, находится на окраине Дипфорта, и лететь до него придется прилично.
Профессора переглянулись.
— Планы немного изменились, — сказал мистер Лэйдон. — Никто никуда не летит. Саймон нашел информацию о фениксах, которую необходимо проверить, поэтому я бы хотел попросить вас наведаться к темному источнику.
Что-то в его манере выражаться показалось мне знакомым, но я никак не могла уловить связь. Наверное, показалось.
— А это не опасно? — спросила я.
— Опасно, — с серьезным видом подтвердил мистер Райнер. — Поэтому вы не пойдете туда одни.
— И перед этим я бы не отказался от плотного завтрака, — Вейлор погладил себя по животу. — Да и остальным подкрепиться не помешает.
В этом я была с ним полностью согласна. Секс полностью наполнил мой магический резерв, но при этом я чувствовала поистине зверский голод.
— Конечно, — кивнул мистер Райнер. — В столовой все уже готово.
Мы практически синхронно поднялись со своих мест и направились прочь из гостиной. Я задержалась на выходе, желая перекинуться парой слов с сестрой. Она выглядела не так, как обычно, а будто бы сияла изнутри. И этому, определенно, была объяснимая причина.
— Рассказывай, — шепнула я, когда драконы удалились от нас на несколько метров.
— Они все равно услышат, — сообщила мне Лина. — Слух у них отменный.
Мне ли было об этом не знать. Я и сама не страдала тугоухостью.
— Тогда просто скажи, кто из них осчастливил тебя этой ночью. Только не говори, что я не права, у тебя на лице все написано.
— Не скажу, — прошептала сестра и залилась краской. — Это были они оба.
Оба?
Я вылупилась на сестру и, кажется, обронила челюсть. Сразу два профессора Айсхолла развлекались с моей близняшкой.
— Какого!? — только и смогла выдавить я.
— Они оба мои истинные. Или я истинная для них обоих. Я еще не разобралась. Но мы втроем предназначены друг для друга.
Я хихикнула.
— Это у нас семейное.
Лина кивнула, она о моей связи с Вейлором и Тайлером уже знала.
— Видимо, один мужчина не в силах удовлетворить все наши потребности, — прошептала Лина, и идущий впереди мистер Лэйдон резко обернулся. Моя сестра прыснула в кулак, глядя на него, и дракон нахмурился и отвернулся. Он совершенно точно слышал, о чем мы говорили и, я готова была поклясться, при первой же возможности попытается доказать Лине, что вполне способен справиться в одиночку.
Просторная кухня внезапно вынырнула из-за очередного поворота и окатила нас запахом омлета с помидорами и свежей выпечки. Я сглотнула слюну, которая мгновенно наполнила рот. Мы выстроились у раздаточной стойки, где невысокая полная женщина выкладывала наш завтрак на тарелки.
— Это временная мера, — сказал мистер Райнер. — В академии почти никого не осталось. Из-за угрозы большинство адептов уже переселили в новый корпус, поэтому нет смысла держать большой штат персонала.
Мог бы и не объяснять, мы сами все прекрасно понимали. Айсхолл в связи с последними новостями готовился к нападению. Темный источник окружили дополнительными барьерами, хотя оставалась большая вероятность, что враг, как и в прошлый раз, придет к нам изнутри.
Мы все устроились за одним длинным столом, и некоторое время в столовой раздавалось лишь тихое звяканье приборов. Я с огромным аппетитом накинулась на омлет с кусочками бекона и едва не закатывала глаза от удовольствия, тщательно пережевывая каждый кусочек.
— Тебя будто голодом морили, — хмыкнула Лина, и я, смутившись, постаралась вести себя сдержаннее.
— Когда дракон начинает пробуждаться, — задумчиво сказал мистер Лэйдон, — организму требуется огромное количество энергии, как магической, так и физической. Поэтому есть приходится чаще и больше, и в этом нет ничего удивительного. Тебе, моя дорогая, тоже стоит лучше питаться. Это хорошо отразится на твоей выносливости.
Лина окинула его испепеляющим взглядом и с такой силой сжала вилку, что у меня не осталось никаких сомнений — при первой же возможности она докажет этому наглому ящеру свою выносливость. Глядя на неё, сложно было предположить в этой скромной адептке страстную фурию, но под тихой гладью озера, как известно, всегда бурные глубинные воды. В общем, эти двое друг друга стоили.
Покончив с завтраком и запив его большой кружкой черного ароматного кофе, я была готова к подвигам. Но у мистера Райнера были еще планы на наш счет.
— Так как вы идете в зону повышенной опасности, я хочу, чтобы вы все облачились в огнеупорные костюмы, которые мы используем на полигонах.
Да, я помнила эти костюмы. Форма Айсхолла и так не могла похвастаться целомудренным видом, а эти черные облегающие комбинезоны вообще не оставляли никакого простора для фантазии. Но профессор был прав, и после столовой мы направились в его кабинет, где в простой картонной коробке были сложены костюмы.
— Склады уже вычистили, — сказал мужчина и развел руками. — Весь инвентарь перевезли в новый корпус академии. Но я надеюсь, что с размерами не возникнет трудностей. Ткань довольно эластичная и хорошо тянется. Думаю, вы влезете.
Взяв свои комбинезоны, мы с Линой удалились в соседнее пустующее помещение. Меня слегка потряхивало от предвкушения, а внутренности сворачивались узлом при одной только мысли, что мы снова окажемся рядом с темным источником.
— Что мы будем делать, когда спустимся вниз? — спросила я. Из нас двоих Лина была более информированной.
— Попытаемся деактивировать источник, — моя сестра поморщилась, пытаясь втиснуться в облегающий костюм. — В таком виде он станет не интересен гончим, и они, возможно, вовсе не станут на нас нападать.
— А что, если что-то пойдет не так? — спросила я. — Что, если мы опять начнем слышать фениксов?
— Нам придется их упокоить, — сказала Лина таким будничным тоном, как будто речь шла о приготовлении яблочного пирога. — Нам в любом случае придется их упокоить, чтобы даже угрозы пробуждения нового темного источника в Виригии не существовало.
— Упокоить так упокоить, — не стала спорить я и, закончив с костюмом, который обтянул меня, как вторая кожа, вышла в коридор. Лина показалась следом.
— Вроде одинаковые, — донесся до меня тихий шепот Тайлера. — Но у Лины сиськи больше.
Я сделала вид, что не услышала и, приблизившись к близнецам, уставилась на них. Костюмы плотно облегали их тела, подчеркивая все выпуклости и впадинки.
— Вроде одинаковые, — задумчиво протянула я. — Но у Вейлора яйца больше.
Тайлер сделал огромные глаза и тихо хихикнул. Этот вечно серьезный здоровяк, который вечно выглядел так, как будто кто-то нассал ему в тапки, улыбнулся так, что у меня сердце екнуло. Я и не знала, что он так умеет.
— Все готовы? — прервал мои мысли мистер Лэйдон. — Предупреждаю сразу, действовать мы будем максимально осторожно. Кто ослушается моего приказа, может считать себя отчисленным из академии. Это понятно?
— Кристально, — кивнул Вейлор. — А не опасно отправлять недоученных адептов на столь опасную миссию? — ехидно спросил он.
— Если бы у нас был выбор, — дракон тихо хмыкнул. — Но Тьма отзывается только на близость Лины и Эрики. Больше ни на кого не было подобной реакции.
— Почему это происходит? — спросила я. — Мы что, как-то заражены тьмой?
— Предположительно, вы изначально имели связь с тьмой, как с любой другой стихией, — ответил мистер Райнер. — Однако, ранее ни один новорожденный дракон с подобной особенностью не выживал. И почему выжили вы — нам только предстоит выяснить. Возможно, у Саймона будут ответы на все ваши вопросы, когда он к нам присоединится.
— Мистер Саймон идет с нами? — удивилась я. Думала, у него и без этого дел по горло. Хотя, с другой стороны, что могло быть важнее прорыва гончих? Мир в Виригии под угрозой, и кому, как не главе службы безопасности позаботиться о том, чтобы планы Диего пошли прахом.
— Да, просто присоединится немного позже, — подтвердил мистер Лэйдон.
— А почему мы надели эти идиотские костюмы, а вы нет? — спросил Тайлер, с укором глядя на преподавателей, которые остались в своей обычной одежде.
Мы с Линой переглянулись и тихонько фыркнули. Я бы многое отдала, чтобы посмотреть на суровых профессоров, наряженных в ультраобтягивающие трико, и мужчины, похоже, решили не доставлять нам такого удовольствия.
— Потому что мы в совершенстве владеем огнем, — ответил мистер Райнер и так посмотрел на Тайлера, что тот поперхнулся. — Еще идиотские вопросы будут?
Вопросов больше ни у кого не было, и мы отправились вниз. Чем ближе мы подходили к темному источнику, тем громче стучало мое сердце. Мне одновременно было и страшно, и волнительно. Было ощущение, что впереди меня ждала долгожданная встреча с каким-то очень близким знакомым. Но я не могла припомнить ни одного эпизода из своего детства. Может,, в этом крылась причина нашей с Линой тяги к тьме? Что-то случилось с нами в прошлом, о чем мы впоследствии просто забыли. И чем дальше мы продвигались, тем отчетливее становилось ощущение угрозы. Нет, тьма вовсе не наша добрая подруга. Она враг, и никак иначе.
Каждое мгновение я ждала появления мистера Саймона, который должен был догнать нас и прояснить, что делать дальше, как взаимодействовать с источником. Драконы сказали, его надо погрузить в спячку, деактивировать. Но никто не представлял, как это сделать. И как мы должны были поступить с погибшими фениксами, чьи неупокоенные души пробудили тьму в Виригии и придали ей сил?
Я непроизвольно поймала руку Лины и крепко сжала ее пальцы. Сестра вымученно улыбнулась мне. Она была бледной и не менее обеспокоенной, чем я. Видимо, ее терзали точно такие же сомнения в успехе нашей миссии. Без мистера Саймона мы были словно слепые котята. А он не торопился к нам присоединяться.
— Может, нам стоит подождать немного? — спросила я. — Все равно без мистера Саймона у источника делать нечего.
Только слова слетели с моих губ, как где-то вдалеке раздался ужасающий грохот, заставив нас всех замереть на мгновение и обернуться. Под ногами прошла волна дрожи, от которой лёд вокруг покрылся трещинами.
— Времени не осталось, — мистер Лэйдон держал в руках вещатель, который не переставал тревожно мигать. — Нападение началось.
— Как началось? — в горле мгновенно пересохло.
— Внезапно, — мрачно отозвался профессор. — Диего Коул привел с собой армию драконов, как будто точно знал о наших планах. Или ему просто надоело ждать.
— Не важно, — сказал мистер Райнер. — Мы должны срочно деактивировать источник. Тогда гончим нечего будет делать в Виригии, и в лучшем случае они уберутся прочь, так и не достигнув своей цели.
— А в худшем? — тихо спросила я.
— А в худшем нам придется вступить с ними в сражение, — ответил он. — А это сильно нежелательно, потому что его армия состоит из драконов, попавших под воздействие яда оборотней.
— Мне бы очень сильно не хотелось вредить соотечественникам, — протянул мистер Лэйдон. — Однако, те ребята, которые добровольно сдались в плен, утверждают, что смогут излечить их даже спустя столько лет непрерывного воздействия.
— Если они не засланцы и не пытались попросту отвлечь ваше внимание, — заметил Рик, притянув к себе напряжённые взгляды профессоров.
— В любом случае, длительное отсутствие предводителя должно помочь им. Со временем, — не очень уверенно проговорил мистер Райнер.
Да уж, важность нашей миссии подлетела до небес. Меня охватил мандраж, и если бы не пальцы Лины, переплетенные с моими, я бы даже не поверила, что все это происходило со мной. Никогда не думала стать участницей важных исторических событий, а в итоге оказалась в самом эпицентре.
Незаметно коридор подошел к концу. Впереди была лестница, и глядя в темный дверной проем, я испытывала острое нежелание делать еще хотя бы шаг. Но очередной прозвучавщий над головой грохот не оставлял пути назад.
— Оборотни уже окружили Айсхолл, но сами проникнуть сквозь защиту не могут, — предупредил мистер Лэйдон. — Драконы прибудут через десять минут. Еще столько же продержится защита против них. Максимум, что у нас есть — это полчаса времени.
Выбор был очевиден. И я уверенно потянула сестру за собой, хотя все внутри меня сжалось от напряжения. Никто не знал, во что превратился источник за то время, что был изолирован. Но если судить по тому, что сущности достали нас даже в Лансфорте, сила тьмы была велика. Я не знала, как далеко нам с сестрой надо было бы уехать, чтобы избавиться от преследования. Наверное, перебраться в Леви.
— Я пойду первым, — отодвинув нас в сторону, мистер Райнер начал спускаться по лестнице. Аварийное освещение заливало все вокруг тревожным алым светом, отчего кожу покалывали иголочки страха. Неужели нельзя было включить обычные светильники?
— Где мистер Саймон? — спросила я. Времени у нас не осталось, а нужной информации все не было.
— Держит оборону снаружи академии, — откликнулся мистер Лэйдон, который на ходу читал что-то со своего вещателя.
— А он не сообщил, что ему удалось узнать? Может, хотя бы намекнул?
— К сожалению, нет, — качнул головой профессор. — Пока что нам придется действовать наугад.
Это совсем не обнадеживало. Меньше всего мне хотелось потерпеть поражение из-за собственной глупости. В самый ответственный момент не сообразить, как надо действовать — это был бы просто королевский провал. Я старалась не думать о том, что если гончие прорвут оборону академии, нам тоже придется с ними сражаться. Я училась на боевом факультете и кое-что умела. А вот Лина только начала обучение и вряд ли могла за себя постоять, если только поставить защиту и держаться до последнего. Вся надежда была на то, что ее мужчины сделают все, чтобы спасти свою истинную пару.
Лестница, когда-то казавшаяся мне бесконечной, внезапно вывела нас в очередной коридор. Тьма давила. Я чувствовала ее так явно, будто она уже проникла под кожу. С источником за последнее время явно что-то произошло. Возможно, он стал сильнее. Может, именно это заставило Диего Коула начать действовать столь поспешно.
Несмотря на защитный контур, ледяные стены продолжали с тихим треском покрываться трещинами. Если башня академии не выдержит, нас всех погребет под тоннами осколков, а наши души, скорее всего, присоединятся к фениксам. Не самый худший вариант, но если Виригия падет, некому будет занести нас в историю, как трагически погибших героев. Что-то мысли мои стали совсем пессимистичными. Вместо того, чтобы собраться и размышлять над тем, как освободить фениксов, я нас похоронила. И это, вероятно, отразилось у меня на лице, потому что Рик внезапно преградил нам дорогу.
— Пообещайте мне кое-что, — попросил он, глядя почему-то на нас обеих.
Мы с Линой переглянулись и кивнули.
— Вы ни в коем случае не будете подвергать себя опасности. Никакого самопожертвования. Если все начнет рушиться, вы побежите спасать себя в первую очередь, не думая о других.
— Обещаю, — после недолгой паузы ответила я. Лгать Стелларию было больно, но если так ему будет спокойнее, то я готова была на это пойти. Обещание — не клятва, его всегда можно нарушить.
Лина молчала, и я немного сжала ее пальцы.
— Я постараюсь, — тихо произнесла моя сестра и бросила взгляд на профессоров, которые дожидались нас чуть впереди. Судя по всему, она готова была на все, чтобы защитить своих мужчин. В этом мы с ней были очень похожи.
Даже такой ответ удовлетворил Рика, и он пошел вперед.
Ощущение катастрофы стало как никогда сильным. Академия тряслась, пока что выдерживая удары неприятеля, а нас ждал спуск в бездну.
Когда я была здесь в последний раз, случился прорыв гончих, и события запомнились какими-то хаотичными обрывками. Но я помнила давящее присутствие тьмы, которое наполняло каждый уголок помещения с источником.
Немного повозившись, мистер Райнер снял защиту с двери и широко распахнул ее, а потом первым направился внутрь, в самый эпицентр настигшего нас наяву кошмара.
Сердце сжалось, когда я переступила порог. В большом зале тревожно мерцали светильники, заливая помещение холодным сероватым светом. Мой взгляд безошибочно метнулся к источнику, где чувствовалась пульсация тьмы.
Переглянувшись с Линой, мы одновременно шагнули навстречу своей судьбе.

Глава 21

Эрика
Лестница, что вела к огромной жертвенной чаше, показалась мне слишком узкой в условиях постоянно взгдрагивающего здания. У нас были все шансы не удержать равновесие и свалиться в бездну, так и не достигнув цели своего похода. Но Лина мягко потянула меня за собой, и деваться было некуда.
— Ты уверена, что нам надо именно туда? — спросила я.
— Если нам куда и надо, то только туда, — с усмешкой ответила мне сестра.
И я внезапно успокоилась. Меня охватила уверенность, что мы все делали правильно, она укрыла меня, будто плащом, и ничто уже не могло сбить меня с выбранного пути.
— Тогда идем, — криво ухмыльнулась я.
Ступеньки кончились слишком быстро. Это издалека лестница казалась длинной и хрупкой, но подъем вообще не отпечатался у меня в памяти. Я смотрела только вперед, на чашу. И думала, что довелось когда-то пережить Лине, когда она оказалась в руках сектантов там, наверху. Они заманили ее и хотели принести в жертву, а я так и не успела отомстить ее обидчикам. Саргоны слишком быстро избавились от Тео и его компашки, и, возможно, поступили с ними достаточно жестко, чтобы мое чувство справедливости было удовлетворено. Но мистер Саймон Саргон отказался прямо ответить на вопрос, куда они отправили этих ненормальных фанатиков. Но что, если они ни в чем не были виноваты? Что, если ими управляли сущности, которые жили в источнике? Или тьма шептала им свои желания, и они принимали их за свои собственные?
Но сомнения не помешали мне не сбиться с пути, и спустя несколько мгновений мы были наверху. Только там я заметила, что мужчины с нами не пошли.
— Эй! — крикнула я, повернувшись. — Вы чего там?
— Если мы поднимемся, — ответил мистер Райнер. — Неизвестно, как отреагирует источник. Вас он, как видите, принимает.
И что мы сможем сделать тут вдвоем?
Лина первой забралась в чашу, и впервые на ее лице отразилась нерешительность.
— Что дальше? — спросила она.
Стены академии дрогнули особенно сильно, и лед вокруг загудел. Я едва не села на задницу от неожиданности, и лишь благодаря поддержке сестры смогла устоять на ногах.
— Давай для начала осмотримся, — предложила я. Хотя что нового мы могли здесь увидеть?
В бездне под нами клубилась тьма. От этого создавалось ощущение, что внутри что-то было, и это что-то очень внимательно за нами наблюдало. Но пока что без агрессии.
Мужчины внизу молчали, напряженно глядя на нас, но у меня не было для них хороших новостей. На одном краю жертвенной чаши появилась тонкая трещина. Если она расширится, у нас были все шансы оказаться так близко к источнику, как мы и не надеялись.
— Смотри, — Лина внезапно потянула меня вперед. Я последовала за ней, не понимая, что она могла увидеть за пеленой сплошной тьмы, что клубилась прямо под нами. Но моя сестра сосредоточенно смотрела вниз.
— Что там? — спросила я.
— Смотри внимательно. Сейчас тьма немного рассеется, и ты увидишь…
В этот момент кусочек черного тумана действительно открыл небольшой участок стены под чашей, и я не поверила собственным глазам. Там, вдоль стены, шли узкие ледяные ступеньки. Эта лестница вилась вдоль внутренней поверхности бездонной пропасти, которая и являлась источником магии.
— Лестница, — выдохнула я.
— Ты увидела только это? — голос Лины сорвался на хриплый шепот. — И не разглядела тела?
— Какие тела? — меня обдало холодом.
— Мертвые.
Это было жутко, но я продолжала вглядываться в бездну, пока она не показала мне то, что уже явила ранее моей близняшке. В ледяные стены действительно были вморожены мертвые тела. Их было так много, что у меня создавалось впечатление, будто академия была построена на костях. Скорее всего, так оно и было, ведь когда-то именно из-за наличия здесь магического источника вокруг появилась башня, неприступная и загадочная.
— Это фениксы? — шепотом спросила я.
— Полагаю, что так, — откликнулась Лина. — Не думала, что их здесь настолько много.
Сотни. Возможно, даже тысячи. И все они ждали от нас помощи.
— Как мы будем их доставать? — спросила я. Уничтожить, пока они в таком виде, вряд ли получится.
— Расплавить лед? — предложила сестра, и на ее лице неожиданно появилась улыбка. — Там, внизу, у нас есть целых четыре Саргона, которые прекрасно с этим справятся.
— Они не могут подойти ближе, — хмуро напомнила я.
— А что, если они будут с нами? Возможно, у нас получится.
— Не узнаем, пока не попробуем, — я кивнула, соглашаясь. Других вариантов у нас все равно не было.
Мы спустились обратно к мужчинам, которые нас ждали. Среди них был и мистер Саймон, который был напряжён и сосредоточен.
— Хвала Богине, источник и в самом деле не пытается вас поглотить, — с некоторым облегчением произнёс он. — Надо спешить. Из Храма Золота мне сообщили, что единственный способ заставить дух феникса переродиться — это предать его тело огню, сжечь до пепла. Вы уже нашли тела?
Мы с Линой переглянулись.
— Вы знали, — укоризненно покачала головой я. — Знали, что академия построена на телах фениксов. С самого начала знали об этом.
— Мы предполагали, — поправил меня мистер Райнер. — Мы…
— Это не так важно, — отрезал Саймон. Подробности обсуждать будем после того, как сделаем дело. Вы обнаружили фениксов?
— Они вмурованы в лёд, из которого состоит стена бездны, — сообщила Лина. — Я попыталась воздействовать на лёд собственной силой, но он не…
— Гончие прорвали оборону академии, — внезапно сообщил мистер Лэйдон, и голос его был полон тревоги. — И они двигаются сюда.
Мы переглянулись. Как выяснилось, у нас не было даже получаса.
— Бездново дно, — выругался мистер Саймон. — Я пришлю вам подмогу. Испробуйте всё, что сможете, но не позвольте ни единому телу упасть в источник! Иначе душа феникса будет поддерживать его активность до скончания дней!
С этими словами он побежал к лестнице, которая вела наверх.
— Надо расплавить стену, достать тела и предать их огню, — резюмировала я. — И каким-то образом сделать это так, чтобы ни одно из них не упало в бездну, иначе источник не деактивируется.
Это даже прозвучало безнадежно.
— Мы останемся здесь и задержим гончих, — сказал мистер Райнер, и на его лице была написана такая решимость, что спорить явно было бесполезно.
— Я с вами, — присоединился к профессорам Рик. — От меня наверху мало толка, вам нужны огненные драконы.
Он был прав, и прежде, чем уйти, я повисла на его шее. Не прощаясь, нет. Просто на удачу.
С тихим смехом Стелларий оторвал меня от себя и поцеловал в кончик носа.
— Ни о чем не переживайте. Гончие к вам даже близко не подойдут. Уж это я могу обещать.
— Идите, — кивнул мистер Райнер. — И да пребудет с вами благословение Праматери.
У меня не было ни единой идеи, как сделать то, что я озвучила. Расплавить лед? Каким образом?
— Вы сможете это сделать? — спросила я Вейлора.
— Чисто теоретически — нет, — ничуть не успокоил меня он. — Стены академии сделаны таким образом, что выдерживают даже сильнейшее драконье пламя. Иначе башня уже давно была бы уничтожена.
Логично, и с этим я не могла поспорить. Но как, в таком случае, мы собирались выполнить задуманное?
— Мы должны хотя бы попытаться, — упрямо сказала Лина, и руки её сжались в кулаки.
Мы подошли к краю бездны и остановились, пытаясь разглядеть сквозь клубы тьмы тела фениксов.
— Для этого мы здесь и находимся, — ответил Вейлор. — Знаете, я начинаю думать, что пророчество было про нас всех. Четверых. Все родились в один день, близнецы и… вот это вот всё.
— Хватит болтать, — рыкнул Тайлер. — Найдём спуск и посмотрим, что там вообще происходит.
С этими словами он первым ступил на лестницу, которая вела к чаше, а за ним поспешили и остальные. Но через мгновение лестница под нами вздрогнула. Похоже, все же существовала сила, которая могла разрушить академию. И нам стоило поторопиться.
Добравшись до чаши, мы снова встали. Драконы смотрели вниз, на кипящую под нами тьму. Та не открыла ни кусочка лестницы, по которой нам предстояло спуститься.
— Я попробую, — Вейлор подошел к самому краю чаши и выставил вперед руки. На первый взгляд, он ничего не делал, но внезапно тьма взметнулась вверх, заставив парня резко отпрыгнуть назад.
— Ух! — выдохнул он.
— Что ты сделал? — спросила я, нервничая все больше.
— Попытался нагреть тьму, — хмыкнул Саргон. — И, кажется, ей это не понравилось.
В этом не было ничего странного. Никто в Виригии не знал наверняка, как действует тьма и как она взаимодействует с другими стихиями. Просто потому, что никто не мог ей управлять.
— Тьма состоит из комбинации всех стихий, — заметила Лина. — С ней сложно соперничать чем-то одним.
— А что, если… — выдохнула я и осеклась, потому что мысль показалась мне странной и безумной.
Проверяя свою догадку, я подошла к самому краю чаши.
— Покажи нам фениксов, — обратилась тихо к источнику, надеясь, что это сработает. — Не думаю, что тебя устраивает такое соседство.
Ничего не произошло. Я досадливо нахмурилась, но в следующее мгновение мир покачнулся, и что-то заставило меня упасть на колени и протянуть руки к тьме, посылая к ней силу из самой глубины тела.
— Уходи, — прошипела я не своим голосом.
И она послушалась.
Уровень тьмы в бездне внезапно начал падать. Ее как будто втягивало в себя что-то там, внизу. От этого зрелища кожа на руках покрылась мурашками, но, взглянув на свое запястье, я увидела там перламутровую чешую. Кажется, моя драконица подобралась чуть ближе к поверхности, чем обычно. Сила источника привлекла ее.
— Получилось, — выдохнула Лина и, взяв меня за руку, потянула к лестнице. — Как?
— Не важно, — Тайлер быстро пошёл вниз по лестнице. — Вон начало спуска. Идём.
Вейлор помог мне встать, и мы поспешили следом за его заносчивым братом.
Ступеньки, которые вели вдоль стены, были практически прозрачными, и нам предстояло приложить немало усилий, чтобы самим не оказаться в этой голодной бездне. Обрывки тьмы метались вокруг нас, пока мы пробирались к первому застрявшему во льду фениксу. Это был мужчина. Его тело прекрасно сохранилось, и сквозь прозрачную поверхность я могла разглядеть каждую его черточку.
— Мы не можем вынимать их по одному, — сказал Вейлор. — Это займет слишком много времени.
В этом я была с ним полностью согласна.
— Мы вообще не можем их вынимать, этот лёд не поддаётся, — рыкнул Тайлер.
— Вот бы нам сейчас сами фениксы помогли, — Вейлор хмыкнул и покачал головой. — Говорят, пламя феникса способно прожечь даже чешую огненного дракона.
Я напряжённо смотрела на застывшее передо мной тело. Из соседнего помещения доносились звуки борьбы, а значит, оборотни уже добрались до источника. Лина вздрагивала при каждом докатившимя до нас грохоте.
Магия — сложная наука. Никто из преподавателей не мог в точности предсказать, в какой форме проявится тот или иной дар. Особенно у людей, которые по своей природе были мультистихийными. Но даже в пределах одного драконьего клана формы магии разнились. Мы с Линой обе были Варгас, но возможности у нас отличались. Она отлично строила щиты, а я была сильна в атакующих заклятиях.
Возможно, идея плавить лед была с самого начала неверной. Тем более, что стены академии были защищены от подобного воздействия. Возможно, нужно было действовать жёстче. Решительнее. И что-то внутри меня словно шептало. Подсказывало.
И я повиновалась.
Сжав руку сестры, я приложила руку к стене и, направив сквозь неё свою силу, мысленно приказала льду пропустить нас к фениксу.
— Готовьтесь жечь, — предупредила я, обращаясь к Саргонам, когда лед под моими пальцами задрожал. Но, вопреки ожиданиям, лёд не начал таять. Вместо этого вся поверхность вокруг пошла трещинами. В том числе и лестница.
— Эрика! — вскрикнула Лина, испуганно оглядываясь и раскинув руки, чтобы не соскользнуть вниз. — Что ты наделала?
Призвала силу своего дракона.
Лед кругом дрожал все сильнее, а уровень тьмы в бездне снова начал подниматься. Должно быть источник почувствовал угрозу и не желал сдаваться без боя. Мы стали угрозой, от которой следовало избавиться. Я так явно чувствовала враждебность, как будто тьма прямо сказала мне о своих намерениях.
Часть стены с треском откололась и обрушилась вниз, явив нам несколько вмурованных тел. Саргоны среагировали мгновенно, превратив их в пепел. Но это была лишь малая часть того, что нам предстояло сделать.
— Мы должны объединить свою магию, — крикнула мне Лина. Прямо под ее ногой пролегла трещина, и я дернула сестру вперед, прижимая ее к себе.
Идея была здравой, но я понятия не имела, как это осуществить. Один раз у нас получилось что-то похожее, когда наша комната едва не сгорела. Но как это повторить?
— Просто дай мне слить нашу магию воедино, — потребовала Лина с неожиданной для нее твердостью во взгляде. — Мне кажется, я знаю, что делать.
И я доверилась ей.
Мир вокруг нас рушился и летел в бездну, а я постаралась очистить свою голову от мыслей, а сердце от переживаний, и просто позволить магии свободно течь через мое тело. Чужая сила коснулась меня внезапно. Это ощущалось, как легкое поглаживание. Распахнув глаза, я посмотрела на Лину и обнаружила на ее лице немного безумную улыбку.
— Посмотри, — сказала она, и через мгновение ее глаза окружила светлая чешуя. Все ее тело покрылось драконьей броней, и нетрудно было догадаться, что со мной произошло то же самое.
— А теперь давай попробуем ударить вместе, — сказала мне сестра, и я кивнула.
У нас просто не могло не получиться. Я еще никогда так сильно не чувствовала свою драконицу.
А в следующий миг часть лестницы, на которой мы стояли, с треском откололась и, не успев ни за что уцепиться, мы полетели в самое сердце бездны, и единственная мысль, которая билась у меня в голове — ни в коем случае не отпускать руку Лины.

Глава 22

Линаэль
Время замедлилось. Мы так долго падали, а край бездны никак не отдалялся от нас. Словно мы попали в густой кисель и теперь медленно опускались на дно. Моя голова поворачивалась в сторону сестры, и я понимала, что всё это — лишь мгновение, осознавала каждую сотую, тысячную долю этого отрезка времени, но ничего не могла сделать.
Парни уже меняли ипостась, превращаясь в драконов. Они ещё могли взмыть вверх, избежав встречи с тьмой.
А… а мы?
Наконец я повернулась к Эрике до конца. Она крепко сжимала мою руку, но я вдруг почувствовала внутри что-то такое, чего не было раньше. Голос взревевшей внутри меня драконицы заглушил всё. И крик Эрики. И грохот осыпающейся лестницы. И голоса, которые звучали где-то в отдалении.
Выпустив руку Эрики, я позволила драконице овладеть мной.
Слиться со мной воедино.
Медленно, пока я продолжала падать, стали увеличиваться мои руки, постепенно покрываясь чешуёй и превращаясь в лапы. Защитный костюм становился бронёй, толстой кожей. Из спины вырвались крупные сильные крылья, которыми я начала отчаянно взмахивать.
То же самое произошло с Эрикой. Когда я, наконец, смогла перевести на неё взгляд, она почти полностью обернулась. Один из огненных драконов спикировал ко мне и стал подталкивать меня наверх, а я помогала ему неуклюжим хлопаньем крыльев. Второй уже вытягивал Эрику.
Время снова ускорилось до нормального течения — и я плюхнулась на свое огромное драконье пузо на краю бездны. За мной вылетела и Эрика. Она приземлилась чуть более грациозно, сразу вернулась к человеческому виду и поднялась на ноги, удивлённо разглядывая свои руки.
— Нам повезло, что тьма опустилась ниже, — сказал Вейлор, который вместе с Эрикой уже стал человеком. Тайлер помог мне подняться на драконьи лапы и тоже перевоплотился.
Осталась только я. И мне так не хотелось прощаться с драконицей! Но огромный неуклюжий ящер в этой рассыпающейся ледяной пещере мог бы стать тем, что убьёт нас всех.
Сама не знаю, как именно, но через пару мгновений я снова стала человеком.
— Нам нужно как-то держать вас в воздухе, чтобы вы могли раскалывать лёд, — сказал Вейлор. — Для этого не помешала бы помощь.
— Причём, сделать это до того, как здесь всё разрушится на хрен, и кто-то из жмуриков провалится в бездну, — добавил Тайлер.
— Надо поторопиться, — решительно кивнула Эрика и направилась обратно ко входу в зал.
Но стоило нам приблизиться к арке, как послышались голоса и звуки борьбы.
— Что там происходит? — нахмурилась Эрика.
— Я первый, — Вейлор сильным жестом отодвинул Эрику от входа и собрался уже выйти из зала с источником, как что-то налетело на него, сбив с ног.
Я взвизгнула и отскочила в сторону. Тайлер сразу принял боевую стойку, заслоняя меня. Оказалось, что Вейлора сбил с ног влетевший спиной в зал Стелларий. За ним ворвались несколько оборотней в ужасной получеловеческой форме.
Эрика выругалась и осторожно выглянула из зала, но сразу прижалась обратно к стене, потому что в зал через арку влетел огромный огненный шар, который достиг своей цели — одного из оборотней. Тот вспыхнул, как спичка, и начал кататься по полу, издавая ужасные звуки.
Близнецы не стали терять времени. Я не успевала даже понять, что именно происходит, но один из оборотней оказался в огненной ловушке, со вторым Тайлер сцепился в облике дракона. Стелларий поднялся на ноги и едва успел отреагировать, когда на него налетел потухший оборотень. Они оба упали на пол, и Рик, который завалился на спину, внезапно превратившимися в драконьи лапы ногами отправил оборотня прямо в тёмную бездну. Следом за ним нас покинули ещё двое.
Эрика, словно вспомнив о чём-то, выскочила из зала.
— Стой! — рявкнул Стелларий — и все парни бросились за ней.
В следующем зале битва была не менее яростной. Здесь были не только Райнер с Лэйдоном, которые отчаянно бросались на оборотней, но ещё несколько драконов. На полу лежали тела, и я не взялась бы судить, были они живыми или нет, но среди них угадывалось как минимум два дракона и шестеро оборотней.
— Идите! — крикнул один из оборотней, который как раз перед этим всадил что-то острое в сердце упавшего собрата. — Мы их сдержим!
Я нырнула обратно в зал и, тяжело дыша, прижалась спиной к стене. Картина, открывшаяся мне с той стороны, была слишком ужасна.
Мы должны остановить это до того, как случится непоправимое. До того, как жертв станет ещё больше.
Через несколько мгновений в зале были уже все. Близнецы Саргоны, Стелларий, Райнер с Лэйдоном, Эрика и ещё какой-то дракон, в котором можно было угадать представителя клана Мару — грозовых. Все тяжело дышали. Лэйдон был забрызган кровью, а у Райнера на руке виднелась рваная рана.
— В Айсхолле оказались шпионы, — Райнер сплюнул кровавую слюну. Нижняя губа его была разбита и опухла. — Среди тех, кто был с Каспианом, были предатели. Скорее всего они узнали о наших планах изнутри и были готовы атаковать. Ч-чёрт.
— Ныть потом будешь, — оборвал его грозовой дракон. — Какова ситуация?
— Лёд не поддаётся огню, — доложил Тайлер. — Эрика может его расколоть, но не знаю, на сколько хватит её силы. В бездне тысячи жмуриков, и всех надо сжечь. Мы не сможем даже спуститься настолько глубоко.
“Ты феникс, — раздался шёпот, и я резко обернулась, но никого не увидела. — Феникс — это возрождение. Феникс — это единение. Феникс — это сила любви.”
Эрика нахмурилась, и встретилась со мной взглядом. Я повела головой. Она повторила этот жест, словно подтверждая, что тоже слышит таинственный голос. Но больше никто не подал вида.
— Нам надо как-то их опустить вниз, — продолжал Вейлор, — чтобы девчонки раскололи лёд…
Он запнулся, потому что в соседнем помещении раздался грохот, а потом всё затихло. Мы все обернулись ко входу в зал и несколько мгновений ждали чего-то. Но ничего не произошло.
Время шло.
“Только феникс способен связывать людей узами. Только феникс способен сделать из них единое целое”, — звучало у меня в голове в это время. Мы с Эрикой снова встретились взглядами.
Что это всё значит?
— Как был построен Айсхолл? — внезапно спросила Эрика.
— О чём ты? — заинтересовался Лэйдон.
— Этот лёд, который не поддаётся силе стихии. Как он был создан?
— Мы точно не знаем, — ответил грозовой дракон, задумчиво потирая подбородок. — Можем только предполагать. Но, теоретически, он создан одновременно из силы и льда, и пламени. Возможно, это дело рук мультистихийного дракона, который сплёл две стихии воедино. Но это возможно только в случае, если обе стихии текут вместе.
— Тогда пусть огонь войдёт в наши жилы! — воскликнула Эрика, сжав кулаки. — Пусть Саргоны вольют в нас свою силу!
— Это невозможно, — покачал головой Райнер. — Стихия — это свойство твоего организма. Если ты не способна призывать огонь, дополнительная сила не…
“Ты — феникс, — продолжало настойчиво звучать в голове. — Я рядом. Я уже рядом. Протяни мне руку.”
Я беспокойно оглядывалась, пытаясь понять, откуда звучал этот голос. Кому протянуть руку? Зачем?
— А что, если я способна управлять огнём? — спорила Эрика. Должно быть, у неё был какой-то план или какой-то домысел, но я не могла даже думать обо всём этом.
В голове царил хаос. Мысли. Образы. Какие-то лица, события, слова. Застонав, я села на корточки и обхватила голову.
— Лина? — Райнер присел рядом. — Что случилось? Тебе плохо?
“Протяни… мне… руку…”
Я подняла взгляд на Райнера. Он выглядел обеспокоенным. Эрика тоже перестала перечить грозовому дракону и подошла ко мне. А потом её взгляд стал стеклянным. Она покачнулась. Стелларий едва успел поддержать её под руку.
— Придётся отбиваться от оборотней, — сказал Лэйдон. — Девчонкам уже плохо стало от близости источника.
— Лэй, — позвал Райнер. — Посмотри на её глаза. Что это?
“Протяни… руку…”
Я зажмурилась. Перед глазами всё было красным, словно они налились кровью. А когда снова открыла их, передо мной стояла женщина. Небольшого роста, с большими, немного наивными глазами и маленькими пухлыми губками. Её длинные волосы были перехвачены плетёной тесьмой и свободно ниспадали на плечи.
Она была едва заметной. Полупрозрачной. И одной рукой она тянулась ко мне. Никто больше на неё не реагировал и словно даже не видел. Я потянулась ей навстречу.
— Лина? — Райнер оглянулся на женщину, но не увидел её.
Наши пальцы соприкоснулись — и всё вокруг вспыхнуло ярким пламенем.
— Какого?! — громко выругался кто-то из близнецов.
Я закричала, но не от страха или боли, а от того, сколько чужих воспоминаний вдруг наполнили мою голову. В ушах звенело. Мир пылал огнём. Тогда я ещё не понимала, что это я горю. Я сама превратилась в ходячее магическое пламя.
— Эрика! — звучали голоса вокруг. — Великая Праматерь, что с ними?!
— Я не могу унять этот огонь!
— Он другой природы!
— Бездна побери, что делать?! Меня он тоже не слушается!
Тысячи голосов. Тысячи лиц. Десятки, сотни домов, лесов, гор и рек. Всё это в один миг стало частью моего прошлого. Имена, которые были моими, чередуясь из одной жизни в другую. Жертва, которую пришлось принести, чтобы не позволить умереть На’эр — миру, который теперь зовётся Виригией. И несколько тысяч лет во льдах тёмного источника.
— Бездново дно, — выдохнул Тайлер, когда я, наконец, замолчала и, тяжело дыша, с поддержкой Райнера смогла встать на ноги.
Эрика в это время продолжала полыхать. Когда последние языки пламени сорвались с её кожи и погасли, она открыла глаза, и в них пылало синее пламя.
— Ещё есть сомнения, — спокойно и строго сказала она, как-то неуловимо изменившись, — что мы владеем магией огня?
— Какого хрена тут произошло?! — рявкнул грозовой дракон. Лэйдон положил ладонь ему на плечо.
— Фениксы переродились. Видимо, именно так это и происходит.
— Что значит… фениксы? — выдохнул Стелларий, глядя на Эрику, которую всё ещё поддерживал под руку.
— Потом, — ответила я. — Скоро фениксов будет много в Виригии. Надо освободить остальных, и как можно скорее.
— Нам понадобится ваша сила, — добавила Эрика, обращаясь к Саргонам. — Сила истинной пары. Сила стихии огня.
— Как нам это сделать? — серьёзно отозвался Вейлор. — Просто взять вас за руки и закачивать силу?
— Да, — кивнула Эрика. — Так и сделаем.
— Скорей, — я твёрдо встала на ноги и жестом позвала своих истинных за собой, к краю бездны.
Там, остановившись в паре шагов от клубящейся тьмы, резко выдохнула и пару мгновений постояла, собираясь с мыслями. Их было слишком много. Знания нескольких поколений фениксов теперь пытались занять место внутри меня, и это здорово отвлекало.
— Линаэль, — позвала меня Эрика. Она стояла неподалёку и держала за руки близнецов Саргонов. — Давай.
— На счёт три, — согласилась я.
Лэйдон и Райнер взяли меня за руки. Оба были серьёзны и не задавали больше никаких вопросов.
— Раз, — проговорила Эрика.
— Два, — добавила я.
— Три, — выдохнула она — и я почувствовала, как через ладони в меня потекла сила.
Много. Очень много силы. И без того полный резерв зазвенел от пресыщения. Я даже испугалась, что этого может оказаться слишком много, но потом, повинуясь скорее инстинктам, чем логике, стала превращаться в дракона. Райнер и Лэйдон крепче сжали мои руки. По их коже тоже пошла рябь чешуи.
И теперь мы все трое вспыхнули пламенем. Ярким, синим пламенем.
“Так и должно быть, — осознала я. — Оно и должно быть синим. Лёд и пламя.”
Но то, что произошло дальше, заставило меня по-настоящему испугаться. Оборот продолжался, а Райнер с Лэйдоном начали… исчезать.
— Нет! — закричала я, но было уже поздно. Обычный человеческий голос уже сменился звериным рычанием.

Глава 23

Эрика
Я не сразу сообразила, что произошло, и куда делись Саргоны. Но когда в голове раздался требовательный голос Тайлера, который жаждал не просто разрушить огромное захоронение фениксов, а стереть его с лица Виригии вместе с источником, времени на размышления не осталось. Громкий рев, что вырвался из моей пасти,докатился до самого потолка и сотряс стены. Я не видела, но чувствовала рядом с собой Лину. Ее пламя, направленное на лед, касалось меня, но не обжигало. Зато для этого огня, казалось, действительно не было преград.
Место, что стало гробницей фениксов, рушилось под нашим напором. Плавилось, трескалось и плевалось раскаленными осколками. Тьма отступила, как будто мы смогли ее усмирить. Но я не тешила себя иллюзией, что так будет продолжаться и дальше. Скорее всего, это было затишье перед бурей, и нам следовало готовиться к неожиданному, сокрушительному удару.
У меня не было ответа на вопрос, имелся ли у источника магии разум. Но если так, он наверняка не хотел быть деактивированным. И то, как мы своим пламенем уничтожили практически половину захоронения, не могло пройти бесследно.
Я едва ли чувствовала истощения. Сила выплескивалась из меня мощным, пугающим потоком. Все кругом заволокло паром, который смешивался с тьмой, но я каким-то образом знала, что души фениксов одна за другой вырывались на свободу. Я слышала их благодарные голоса в своей голове. И обещания скорой встречи. Мое сердце колотилось с такой неистовой силой, будто собиралось разорваться. Меня переполняла гордость, смешанная со страхом.
Мы с Линой оказались избранными наравне с близнецами Саргонами. То пророчество было и о нас тоже, и мы сыграли ключевую роль в спасении Виригии, оказались в самом центре событий. Нам, определенно, будет, что рассказать своим детям и внукам.
Но силы, к сожалению, оказались не бесконечны, и начали иссякать.
“Возьми меня за руку” — раздался рядом голос Лины.
За руку? Какую еще руку в этой мешанине лап и крыльев? Но я потянулась к сестре всем своим существом, изо всех сил желая выполнить ее просьбу. И, едва наши конечности соприкоснулись, магия вновь забурлила во мне.
“Не бойся повредить источник. — голос Лины звучал немного странно. — Когда сожжем фениксов, он все равно будет деактивирован. И если мы его уничтожим, так даже будет лучше”.
Но наш огонь, пусть даже и необычного цвета, не мог прогнать тьму. И все, что нам оставалось — изо всех сил продолжать начатое.
Я чувствовала каждого феникса, душу которого мы освободили из вечного плена. Несмотря на то, что они незамедлительно переходили на какую-то иную сторону бытия, с нами как будто оставались крошечные частицы, каждая из которых несла в себе память и знания. Мы должны были не только спасти всю популяцию этих существ, но и подготовить Виригию к их возвращению. Задача не из простых, но я не сомневалась в нашем успехе, потому что рядом с нами были самые потрясающие мужчины из всех, кого я когда-либо знала.
Даже в этой непростой миссии, где речь четко была о близнецах, мистер Райнер и мистер Лэйдон поддержали нас, потому что Лина оказалась их истинной парой. А рядом со мной был Тайлер Саргон, который без раздумий отказался от меня, повинуясь собственным принципам. Я чувствовала его мысли. Слышала его сердце, как свое собственное, и знала о стремлении исполнить свое предназначение наилучшим образом.
Раньше он казался мне просто своенравным придурком. Теперь же…
Но времени размышлять об этом не было. Тьма вокруг нас бесновалась. Я чувствовала уколы боли, когда ее щупальца дотягивались до меня. Темные водовороты пытались разъединить нас с Линой, но между нами как будто пролегла незримая и прочная пуповина, через которую мы делились своей магией.
Лед под действием силы трескался и летел в бездну. Освобожденные тела фениксов сгорали без остатка, и мы, сами того не замечая, медленно опускались все ниже. Но при этом источник все еще оставался где-то внизу. Его мощь постепенно угасала, и я уже точно знала, что это победа, пока сверху на нас не посыпались глыбы льда. Наверху раздавались крики и рычание, но у нас не было возможности смотреть туда и выяснять, в чем причина. Скорее всего, гончие прорвались, ведь из защитников у нас остались только Рик и тот грозовой дракон, имени которого я не знала.
Но тому оборотню, Диего Коулу, здесь уже нечего ловить. Осталось совсем немного до того момента, как темный источник будет полностью деактивирован. К сожалению, вряд ли оборотень знал о тщетности своих притязаний и, судя по тому, как рушилась вокруг академия, он решил ни перед чем не останавливаться.
Громкий рев сотряс своды этажа, на котором мы находились. Мое сердце сжалось, потому что я точно знала, что это был Стелларий. Академия в очередной раз содрогнулась, и неожиданно на нас опустилось затишье. Не теряя времени, мы с Линой продолжили выжигать фениксов, ослабляя темный источник, пока не добрались до уровня льда, в котором больше не было тел. Кажется, наша миссия завершилась.
Прислушавшись к себе, я больше не чувствовала влияния тьмы. Меня не тянуло к источнику, мне не хотелось поддаться его воле и раствориться в безграничной магической силе, которую мне обещали.
Тьма кругом начала рассеиваться, и мы с Линой, переглянувшись, поспешили наверх.
Подъем дался мне непросто. Воодушевление схлынуло, и крылья как будто стали тяжелее. Каждый взмах отнимал у меня значительную часть сил, и я старалась ни за что не отпускать свою сестру. Наша мощь была в единстве. И пока нас связывали узы, никто не мог нам противостоять. Эти мысли заставили меня активнее двигать крыльями, но на край бездны я приземлилась уже драконом. Два Саргона, что мгновение назад составляли со мной единое целое, тяжело опустились рядом и замерли без движения.
Я знала, что они живы. Мое сердце теперь билось в одном с ними ритме, и я чувствовала легкое беспокойство Вейлора и триумф Тайлера. Лина оказалась рядом со мной. Ее драконы тоже отделились и отдыхали. Несмотря на возраст и опыт, им тоже пришлось несладко.
Перевоплощение произошло незаметно. В один миг я лежала на краю бездны в облике дракона, а мой хвост свисал вниз, а в следующий я уже была человеком.
— Рик, — позвала я, желая увидеть Стеллария.
Но ледяной не откликнулся. Да и тишина кругом была слишком уж подозрительная.
Мне пришлось подняться, чтобы понять, в чем дело. По всему периметру бездну окружал прочный прозрачный купол. И не сложно было догадаться, чьих рук это было дело. Там, за пределами защитного купола, шло сражение. Оборотни прибывали и прибывали, тесня драконов. Но до нас не доносилось ни звука.
— А этот дрищ способнее, чем я думал, — протянул Вейлор и медленно сел. Помотав головой, он огляделся по сторонам. — Мы должны им помочь.
— Мы попробуем растопить этот купол, — хрипло сказал мистер Лэйдон. — На счет три будьте готовы.
Я не была бы готова и на десять, но страх за Рика придал мне сил. Конечно, он был там не один. Подоспело подкрепление, и рядом со Стелларием, плечом к плечу, сражался мистер Саймон Саргон и его элитные солдаты.
— Три, — рявкнул мистер Райнер, врываясь в мои мысли, и поток пламени врезался в купол, омыв его изнутри.
Профессор уважительно присвистнул, когда наша защита устояла.
— Он действительно сильнее, чем я думал, — сказал мужчина. — Так сильно хотел, чтобы нам никто не помешал…
Рик мог остаться внутри и ждать нас, наблюдая за сражением. Но он предпочел влезть в самую гущу. Покачав головой, я протянула руку Лине, и сестра без вопросов взяла ее. Сила уже привычной волной прокатилась от меня к ней и обратно. Нам не нужно было пламя наших мужчин, чтобы справиться с преградой. С тихим звоном купол рассыпался, и пространство вокруг наполнилось криками, рычанием и звуками ударов.
Я, наконец, смогла приблизиться к Рику. При моем появлении на его лице промелькнула улыбка, которая тут же погасла.
— У вас получилось? — спросил он, возводя перед оборотнями очередную ледяную стену. По лбу моего дракона струилась кровь, и я пожалела, что не обладала никакой целебной магией, чтобы залечить его рану.
— Получилось, — вздохнула я. — Темного источника больше нет. Не думаю, что понадобится много времени, чтобы он погас окончательно.
— Диего это не понравится, — пробормотал Рик. Ледяная стена рядом с нами пошла трещинами, и я заметила на висках своего дракона испарину. Его силы, похоже, тоже подходили к концу.
А мне снова требовалась подзарядка от Лины, но она со своими мужчинами отдалилась от меня, чтобы помочь мистеру Саймону Саргону.
— Поток оборотней кажется бесконечным, — пробормотал Рик и как-то безнадежно посмотрел на меня. — Поклянись мне, что будешь осторожна, что бы ни случилось.
— Я всегда осторожна, — рыкнула я, не собираясь прятаться за его спиной.
Вздохнув, Рик кивнул и посмотрел поверх моей головы на двух Саргонов.
— Берегите ее, — сказал он тихо и немного мрачно.
Как будто прощался.
Меня это разозлило. Мне не надо было от него благородства и самопожертвования. Мне надо было, чтобы он был жив, чтобы продолжал прижимать меня к себе ночами, что целовал каждый раз так, будто Виригии не станет, если он не докажет мне свои чувства каждым вздохом.
Стена рядом с нами содрогнулась.
— Там снаружи зомбированные драконы армии Диего, — пояснил Стелларий. — И они вот-вот прорвутся внутрь. Сражаться с ними будет непросто.
Да, никто из нас не был готов к тому, чтобы встретиться с себе подобными. И я до последнего надеялась, что и не придется. Но тут, будто сама Виригия решила помочь нашим врагам. Пол под ногами дрогнул с такой силой, что я не устояла и шлепнулась на задницу. Парни позади ругались, но продолжили отбиваться от оборотней, которые лезли к нам с двух сторон от воздвигнутой стены. А потом, видимо, у Рика кончились силы, потому что наша защита треснула и осыпалась, оставив после себя только гору осколков, сверкающих острыми гранями.
— Ну вот и все, — выдохнул Рик и, одним прыжком преодолев препятствие, оказался на той стороне.
Когда лед исчез, я смогла оценить картину целиком. Драконов было много, и они успешно теснили оборотней. Весь пол был усеян телами, и, к моему ужасу, те, кто умер неподалеку от бездны, были бесцеремонно сброшены в нее. Под академией взяла начало новая братская могила, и сложно было предсказать, во что это выльется в будущем.
— Эрика! — долетел до меня предупреждающий крик Лины. Вовремя. Я едва успела убраться в сторону, как часть внешней стены прямо за бездной обрушилась. Драконы Диего, наконец, смогли проломить лед и ворваться внутрь. С громким ревом они влетали внутрь в своей основной ипостаси. Для огромных ящеров здесь не было особого простора для маневров, и один за другим они обращались в людей, чтобы тут же вступить в схватку.
Я вдохнула в себя сгустившийся воздух, в котором явно чувствовался запах крови. Много наших погибло. Саймон Саргон привел с собой всех, кого мог, стянул все силы, и среди сражавшихся в первых рядах я заметила даже Ноа Варгаса. Конечно, наши старейшины не могли остаться в стороне от такого масштабного события, и я бы не удивилась, если бы здесь внезапно появилась Золотая Драконица и ее супруги.
“А теперь пора вспомнить” — прошелестел у меня в голове знакомый голос. Тот самый, что советовал мне взять Лину за руку. Вероятно, это был кто-то из фениксов. Но в этот раз я не могла исполнить просьбу. Вспомнить что? Я, вроде бы, на провалы в памяти не жаловалась.
Но перед глазами уже мелькали картинки.
Мы с Линой родились в Виригии, и не было никаких сомнений в том, кем были наши родители. А вот детство оказалось полно сюрпризов. Неожиданно для себя я вспомнила Диего Коула, который под видом лекаря посоветовал моим родителям переехать в некое поселение на севере. Он сказал, что там мы с сестрой окажемся под наблюдением и получим шанс на выздоровление. Не знаю, чем мы болели, но оборотень периодически колол нам какие-то инъекции. Причем не только нам, но еще и родителям, и всем нашим соседям.
Как-то раз Лина случайно подслушала разговор Диего Коула с кем-то из его подчиненных. Оборотень планировал принести нас в жертву во имя тьмы. Сестра, конечно, рассказала об этом отцу, и тот поначалу долго метался по нашему домику, охваченный отчаянием. Детские воспоминания были довольно обрывочны, но я так поняла, что уколы, которые делал Диего, каким-то образом влияли на родителей. Они стали зависимыми. Однако мама оказалась смелее и находчивее отца. Она провела ритуал, который прочно заблокировал нашу силу, сделав нас с сестрой не интересными для планов оборотня, ведь ему нужны были только одаренные драконы. Это спасло нас с сестрой от Диего Коула, но не защитило от последующего нападения на нашу деревню. Отец успел спрятать нас с Линой, но не смог защитить маму. Он был ранен, и нападавшие ее похитили.
Много дней мы с Линой просидели в своем укрытии, боясь высунуть нос. Но когда вконец замерзли и ослабели от голода, я отважилась отправиться за помощью. Меня не было буквально пару часов, за которые я не успела даже далеко уйти от разрушенной деревни, но когда вернулась, сестры уже не было. Горе окончательно захлестнуло меня и, кажется, я тогда потеряла сознание. А когда очнулась, уже не помнила, кто я и как оказалась в том холодном, негостеприимном месте.
Я, наконец, вспомнила то, что скрывалось под блоком, и как же это оказалось не вовремя. На меня с двух сторон бросились оборотни. Одного я смогла отшвырнуть от себя ледяными иглами, а второй подобрался слишком близко. И вместо того, чтобы ударить магией, этот ублюдок с лицом Диего Коула полоснул меня когтями.
— Вот мы и встретились, бэлла, — прошипел он, схватив меня за волосы.
Я никогда в жизни не чувствовала себя такой беспомощной. Это длилось всего мгновение, потому что практически сразу оборотня оторвали от меня сразу оба близнеца-Саргона, и мне лучше было не знать, что они с ним сделали.
Раненый бок горел огнем, и я тихо ругалась сквозь зубы, пытаясь оценить обстановку. Как все это слишком быстро произошло. И странно. Диего Коул избежал стольких ударов, чтобы глупо погибнуть от рук моих драконов. И ради чего? Чтобы встретиться со мной? Или, может, он перепутал меня с Линой? Я была в курсе истории о том, как она оказалась в Айсхолле. Не по своей воле, в отличие от меня.
— Эрика, — рядом оказался Рик. — Ты в порядке?
— В порядке, — проворчала я. В голове царил настоящий хаос. Перед глазами все еще мелькали картинки из прошлого. Моего забытого, похороненного глубоко в памяти детства. Так вот что скрывалось под блоком. Тот мужчина, которого представил нам Ноа Варгас, действительно был нашим с Линой отцом. А наша мать…
Стояла прямо передо мной. Но по ту сторону баррикад. В ее пустом взгляде не было и тени узнавания, но я закричала от ужаса, когда Вейлор собрался превратить женщину в пылающий факел.
— Нет! — я вцепилась в его руку. — Это моя мама!
— Что? — пораженно выдохнул дракон.
— Что? — донеслось со стороны Лины. Она смотрела на меня, как на сумасшедшую. — Что ты такое говоришь?
Видимо, ей в голову еще не влезли фениксы и не посоветовали что-то вспомнить.
— Это наша мама, — повторила я. — Мы должны спасти ее.
— Разве она не должна была выйти из-под влияния оборотня после его смерти? — спросил Вейлор, опуская руку.
— На это потребуется время, — Рик задумчиво почесал подбородок, как будто у него был вагон времени на обдумывание, и мы не находились в разгаре битвы.
Он не стал ждать, пока кто-то из нас ему ответит, просто бросился к женщине, которая, оскалив на нас зубы, готовила какое-то убойное заклятье. Один взмах руками — и драконица тяжело рухнула к его ногам.
Я бы снова закричала, если бы полностью не доверяла Стелларию. Он бы не убил мою маму у меня на глазах.
Подняв безвольное тело с пола, Рик под прикрытием Саргонов бросился к нам.
— Я ее оглушил, — пояснил он под моим обжигающим взглядом. — Пусть полежит пока в сторонке и не лезет в пекло.
Действительно.
Но пекло, похоже, достигло своего пика и пошло на спад.
Оборотни заметили, что их предводитель оказался на бездновом дне. По сути, там, куда всегда стремился. Темный источник, тлеющий на остатках магии, принял его в свое лоно с распростертыми объятиями. Это несколько охладило пыл наших врагов. Атаки стали не такими уверенными, а многие подчиненные драконы, лишившись управления, просто замерли на своих местах в растерянности. Это позволило мистеру Саймону завершить сражение в нашу пользу. Я видела, что никого не убивали без необходимости, предпочитая брать в плен. В том числе и гончих. Хотя это было сложно, учитывая, как яростно они порой нападали.
Мой бок все еще пекло, и, наверное, мне нужно было обратиться к лекарю, но я не могла покинуть место сражения, не удостоверившись, что все мои близкие уцелели. К счастью, Лина была неподалеку. Её защищали профессора, которые, судя по всему, тоже уже выдохлись. Но к этому моменту поток в нашу сторону прекратился и, воспользовавшись тем, что нас больше не атаковали, она склонилась над драконицей, в которой я узнала нашу маму.
— Теперь и я вспомнила ее, — сказала мне сестра, рассматривая безмятежное, довольно молодое лицо. — Память ко мне вернулась.
Мы переглянулись.
— И не только моя, — тихо добавила она. Глаза её были полны ужаса и боли.
Судя по всему, нам еще многое предстояло обсудить, но все это можно было сделать и позже.
— Саймон зовет нас, — мистер Лэйдон снова вытащил откуда-то вещатель. — Кажется, все кончено.
Я огляделась по сторонам. Да уж, продолжить обучение в этом здании у нас теперь точно не получится. Одной стены просто не было. Драконы, что так жаждали прорваться внутрь, снесли ее полностью.
Источник магии если и не угас полностью, то был на последнем издыхании. Место силы стало руинами, и вряд ли сюда теперь будут стекаться желающие учиться со всех уголков Виригии. Да и из других миров тоже.
Тела погибших оборотней драконы продолжали скидывать в бездну.
— Ее потом запечатают, — пояснил мистер Райнер, перехватив мой мрачный, неодобрительный взгляд. — А хоронить их здесь все равно негде. Земля под толстым слоем снега промерзла настолько, что яму будет не выкопать.
— Могли бы сжечь, — поддержала меня Лина.
— Так мы и сжигаем. Смотрите сами.
Я уже машинально поймала руку сестры, когда мы направились к краю бездны. И там, вместо уже привычной тьмы, действительно полыхало пламя. Ярко-синее и бездымное.
— Я не чувствую запаха, — нахмурилась Лина. — Что это за магия?
— Магия фениксов, — пожал плечами профессор. — Мы, конечно, оставим себе лазейку для изучения. Но ни один адепт сюда больше не проберется.
Я только головой покачала. Эти Саргоны в своем репертуаре, никогда не упустят возможность изучить своих возможных противников. О том, что скоро в Виригии будет полно фениксов, они, наверное, тоже догадались.
Мистер Саймон ждал нас у подножия лестницы, что вела на верхние этажи.
— Академия разрушена, — сказал он, наблюдая, как его солдаты уводят пленных. — Я предлагаю вам всем пока отправиться в Лансфорт и ждать, когда для вас будут готовы комнаты во временном здании.
— А где вы будете держать пленных? — спросила я.
— Мы отправим их в Храм Золота. Сумрак хочет лично допросить их и попытаться излечить драконов от влияния оборотней.
Ну, флаг ему в руки.
Лансфорт?
Я вспомнила припортовую гостиницу, где по утрам меня будили крики чаек. У меня не было возражений против того, чтобы отправиться туда, но я не хотела как в прошлый раз разделяться со своей сестрой. И не только с ней.
— Там наша мама, — я указала на лежавшую неподалеку драконицу, рядом с которой остался Рик. Он следил, чтобы нашу маму не отправили к другим пленным.
— Мама? — округлил глаза мистер Саймон. — С чего вы взяли?
— Мы узнали ее, — твердо заявила Лина. — И она отправится с нами. Не могли бы вы попросить нашего отца навестить нас в Лансфорте?
— Можете сами ему об этом сказать, он здесь, — Саргон махнул рукой в сторону, и там действительно был наш отец. Вместе с Ноа Варгасом они помогали какому-то раненому мужчине.
Я не ожидала столь скорую встречу, но раз уж обстоятельства так сложились, возможно, сама судьба свела нас.
Пока я размышляла, отец уже заметил нас и спешил навстречу с встревоженным выражением лица.
— Миа, Мира! — воскликнул он и заключил нас в крепкие объятия. Я немного неловко ответила, смущаясь от такого проявления чувств. Наверное, он за нас волновался, узнав, что мы с сестрой участвовали в основных событиях. — Как вы?
— Живы и относительно здоровы, — я поморщилась. Рана в боку не давала о себе забыть.
— Пап, тут это… — они оба замерли, потому что Лина, наверное, впервые назвала этого мужчину папой. Но теперь, когда детские воспоминания вернулись, язык сам поворачивался называть его именно так. — Там… посмотри, пожалуйста.
И она показала ему на маму, которую Стелларий привел в чувство и уже вел к нам.
Глаза отца натурально округлились.
— Мередит? — ошарашенно выдохнул он. — Ты жива?
Но она ему не ответила. Даже голову не повернула. Ее тоскливый взгляд был прикован к бездне.

Глава 24

Линаэль
Я прерывисто выдохнула, наблюдая за той, кого когда-то почти боготворила. Только что вспыхнувшие воспоминания обрушились на меня с такой силой, будто всё это происходило вчера — и детская любовь к родителям и страх за них оказались так живы и так болезненны. Ни Райнера, ни Лэйдона рядом не было, и я тяжело осела на каменный пол, который весь покрылся трещинами.
В голове не укладывалось всё это. С одной стороны я понимала, что теперь я — это не только я, но ещё десятки, сотни моих предков, через которых проходила душа феникса, которая поселилась во мне. С другой стороны, не могла этого принять. Голоса в голове затихли и осели памятью, словно я вспомнила не только себя до шести лет, но и прошлые жизни. Отдалённо, смутно… но вспомнила.
— Эй, малышка, ты в порядке? — рядом со мной присел на корточки Крис. Он почему-то был в копоти, а короткие алые волосы торчали во все стороны. Кристиан приобнял меня за плечи. — Среди нас есть несколько докторов, давай я тебя отведу к одному из них?
Я мотнула головой:
— Не нужно, всё… почти всё в порядке. Но мне нужно поговорить с кем-то из главных. Здесь ведь есть старейшины?
— О чём ты хочешь с ними поговорить? — заботливо уточнил Крис.
Я подняла на него взгляд и только теперь заметила, что рукав его куртки был прорван четырьмя параллельными линиями, и алел следами крови.
— О фениксах, — тихо ответила я и снова потупила взгляд. — Их души освобождены, и теперь фениксы могут возрождаться, соединяясь с телами своих потомков. Они… они отправили своих детей в один из соседних миров, чтобы потом, когда настанет этот день, им было куда вернуться — и в ком переродиться. Необходимо отыскать фениксов и помочь им.
— Дело серьёзное, — вздохнул Крис, — но оно ведь подождёт ещё пару часов? Здесь других забот много.
Действительно, все были при деле. Работа кипела вокруг, несмотря на то, что в движениях сильных драконов и оборотней явственно виднелась усталость.
— Нам пора уходить, — Крис взял меня за руку и положил её себе на плечи, подняв меня на ноги. — Стоять можешь?
Сил действительно было мало. Ещё несколько минут назад мне казалось, что я взорвусь от переполняющей меня магии, но теперь стало ясно, что я здорово потратилась, и резерв был почти опустошён.
— Могу, — я осторожно освободила свою руку и сделала несколько неуверенных шагов. Почему-то меня чуть покачивало, но ноги держали достаточно крепко.
К нам подошёл Тайлер. Он был на удивление собранным, и по нему нельзя было сказать, что он сильно устал.
— Мистер Саймон велел остаться только докторам, их помощникам и армейским, — сказал Тайлер, глядя куда-то в сторону. Оглянувшись, я догадалась, что он смотрит на Эрику, которая о чём-то говорила с отцом. — Там прибыло подкрепление из Истхелльгена, так что помощь больше не нужна.
— Вот твари, — рыкнул Крис, — знали о том, что скоро прибудет боевой состав, и напали на академию, пока она была почти без защиты.
— Каждый выживает как может, — философски заметил Тайлер. — Общий сбор в гостиной на пятом этаже, через пятнадцать минут мистер Саймон начнёт раздавать дальнейшие указания. Не опаздывайте.
После этих слов он развернулся и пошёл дальше по оставшимся в зале профессорам и адептам.
— Идём, — выдохнула я. — Не хочу находиться здесь дольше, чем нужно.
К нам как раз подошли Эрика и мама с папой. Они тоже направлялись к выходу, и я, не выдержав, повисла на шее у родного отца и расплакалась, как ребёнок. Крис неловко отошёл на шаг в сторону, Эрика поглаживала на спине, а мама, которая совсем, ни капельки не изменилась за прошедшие пятнадцать лет, так и продолжала безвольно стоять, глядя в никуда.
— Ш-ш-ш, — успокаивающе шептал папа. — Всё позади. Всё уже позади.
Нет, не позади. У меня на глазах погибали люди. Я не могу понять, что я такое. Моя мать не узнаёт меня и больше напоминает ожившего мертвеца.
Ничто ещё не позади. Всего этого не изменить.
Словно прочитав мои мысли, Эрика поймала момент, когда я чуть отстранилась от папы, обхватила меня за щёки и, заставив посмотреть ей в глаза, серьёзно произнесла:
— Послушай меня, Линаэль. Знаю, тебе сейчас кажется, что жизнь никогда не будет прежней. Но это не так. Самая тёмная ночь всегда перед рассветом, так что давай-ка намотаем сопли на кулак и пойдём встречать этот рассвет.
Я всхлипнула, кивнула и утёрла слёзы. Не сказать, что мне стало легче.
— Да, надо идти.
— И лучше поспешить, — добавил Крис. — Дядя Рей велел мне присмотреть за вами, пока он не освободится, так что давайте вы пока не будете больше устраивать конца света, ладно?
И он посмотрел на нас такими жалобными глазами, что мы все невольно рассмеялись.
Все, кроме мамы.
— Вы чего всё ещё тут делаете? — строго рыкнул Вейлор, который появился со Стелларием почти ниоткуда. — Через несколько минут общий сбор, а вы…
— Успокойся, всё под контролем, — спокойно ответила Эрика.
— Вам правда стоит поторопиться, — заметил отец. — Вы ступайте, а я позабочусь о том, чтобы маме оказали первую помощь и дали первую порцию противоядия сейчас же.
— У нас есть противоядие? — удивилась Эрика.
— Теперь есть. Предоставить противоядие было условием договора с Каспианом, предводителем оборотней. Его уже успели опробовать на мне и некоторых других жертвах. Всё, это сейчас не ваша забота. Ступайте.
В остальной части академии разрушений было не меньше, чем внизу, у источника. По большей части они были вызваны ударами по защитному куполу, которые вызывали что-то вроде землетрясений. Но пострадавших по пути мы не заметили. Подниматься пришлось лестницами. Лифт не работал, да и Крис заметил, что пользоваться им во время подобных катаклизмов в любом случае запрещено. Через несколько минут мы всё-таки добрались до гостиной и сделали это как раз вовремя: с другой стороны в неё входили мистер Саймон и профессора, среди которых был и Райнер.
— Так, все собрались? — громко спросил мистер Саймон.
Народу было не очень много. В основном оставшиеся адепты, среди которых виднелись явно потрёпанные парни со старших курсов и запуганные ребята с младших. По ним не было видно, чтобы они участвовали в битве. Видимо, где-то пережидали.
Ничего удивительного в том, что адепты участвовали в защите академии, не было: всё-таки среди них много боевиков, ведь это специализация Айсхолла. И они были подготовлены. Но картина всё равно была напрягающей.
— Что ж, начнём, — выдохнул мистер Саймон. Между алых бровей пролегла глубокая трещина. — Во-первых, почтим память погибших Мириам Артас и Ланса Лоран.
Воцарилась тишина. Я старалась не смотреть по сторонам, тем более что даже не знала, о ком речь. На душе было погано, даже несмотря на то, что моей вины во всём произошедшем не было.
— Мы все поражены тем, что случилось, — продолжил мистер Саймон спустя некоторое время. — Но это не значит, что надо останавливаться и переставать жить. Академия Айсхолл продолжит свою работу, хотя и не в этих стенах. Сегодня мы все переночуем в Лансфорте, а завтра утром прибудет дирижабль, который отвезёт вас в наше временное пристанище. И, надеюсь, к следующему учебному году у Айсхолла будет новое большое здание.
Мы с Эрикой переглянулись. В гостиную вошёл один из профессоров, и мистер Саймон передал ему слово. Прошла перекличка, в ходе которой не было обнаружено шесть адептов. Тихо обсудив этот вопрос с главой клана Саргон, профессор ушёл. Тишина в гостиной стала гнетущей.
— Если кому-то требуется компенсация за утерянные или испорченные вещи, вы можете обратиться к мисс Венге в течение ближайших трёх дней. Она утвердит сумму и составит заявление.
Я задумалась, нужна ли мне компенсация, но по большому счёту у меня и так не было ничего своего. А то, что мы с Лэйдоном купили перед поездкой, всё ещё должно было лежать в гостинице.
— Мисс Линаэль Варгас-Хант, Эрика Варгас-Гейл, мистер Вейлор и Тайлер Саргон, а также мистер Аларикус Стелларий, пройдите в малую гостиную четвёртого этажа. Остальных попрошу спуститься на подземную станцию, поезд прибудет через три четверти часа. Если вам необходима пища, одежда, одеяла или медицинская помощь, мисс Лонгвелл, наша завхоз, а также дежурный врач примут вас в гостиной четвёртого этажа. Горячий обед будет через четверть часа. Теперь я готов ответить на ваши вопросы.
— Идём, — шепнула мне Эрика. Я пошла за ней, но меня остановил тихий оклик Криса:
— Эй. Удачи вам.
Мне осталось только кивнуть.
В малой гостиной пятого этажа нас уже ждали полным составом: Райнер, Лэйдон, грозовой дракон, который помогал нам возле источника и наши с Эрикой родители. В камине плясали языки пламени, и в целом комната почти не пострадала. Если не считать трещин в стенах и покосившихся картин, она осталась в первозданном виде, и внутри оказалось довольно уютно.
Райнер стоял у окна, прислонившись к стене спиной и скрестив руки на груди. Лэйдон листал какую-то старую книгу. Мама сидела в кресле и смотрела в одну точку, а папа с задумчивым видом сидел на ручке этого кресла.
— Зачем нас созвали? — спросил Вейлор.
— Мы отбываем, — лаконично сообщил грозовой дракон. — Прямо сейчас выдвигаемся в Лансфорт. — Сейчас вам принесут одежду и выходим.
— Почему не со всеми? — нахмурилась Эрика.
— В Лансфорте есть небольшой дирижабль, я его поведу. Мы срочно отправляемся в Храм Золота.
— Зачем? — уточнил Стелларий. И только Тайлер выглядел совершенно невозмутимым. Его выражение лица словно говорило: скажите, что делать, и я выполню любой приказ.
— Слушайте, — сказал наш отец. — То, что здесь произошло — это беспрецедентный случай. Впереди скандалы, расследования и куча других проблем политического характера. Не говоря уже о том, что фениксы начнут возрождаться один за другим, и этот процесс уже не остановить. Первые дипломаты начали уже приходить к Золотым с требованием дать разъяснения слухам. Нам необходимо как можно скорее прибыть и рассказать всё, как есть, чтобы старейшины решили, как быть дальше.
— Времени на то, чтобы прийти в себя, у нас нет, — добавил Райнер. — До Пантарэи почти сутки пути. Успеете там выспаться, принять ванну и вернуть себе более человеческий вид.
Он не успел закончить свою фразу, когда дверь открылась и вошёл мистер Ноа, старейшина ледяных драконов. Сначала он подошёл к нам с Эрикой, осмотрел каждую и вдруг крепко обнял.
— Хвала богине, вы целы, — тихо проговорил он. Потом повернулся к маме и покачал головой: — Мередит… Что же они с тобой сделали. Ей дали противоядие?
— Двойную дозу, — ответил папа. Мистер Ноа подошёл к маме, сел перед ней на корточки и, взяв её за руку, заглянул в глаза. Она медленно опустила на него полный тоски и одиночества взгляд.
— Что говорит доктор оборотней?
— Она начнёт приходить в сознание в лучшем случае через месяц. В худшем — через шесть.
Мистер Ноа кивнул.
— Хорошо. Хорошо. Она жива и станет прежней. Остальное не важно.
Через несколько минут к нам присоединились несколько оборотней во главе с Каспианом Коулом, которые тоже должны были дать подробные разъяснения последним событиям перед лицом международной делегации — и полным составом мы вышли на большой балкон гостиной. Он был рассчитан на троих или четверых больших драконов, и позволял взлететь прямо отсюда.
Я подошла к краю балкона и опустила взгляд вниз. Пятый этаж возвышался над кронами деревьев, потому что замок стоял на вершине горы. И если бы кто-нибудь упал с такой высоты, ему бы пришлось несладко.
— Качели для девушек, — лаконично произнёс грозовой дракон, протягивая папе связку ремней.
Мне они уже были знакомы. В них продеваются руки и ноги так, что любой дракон смог бы понести человека. А плотный защитный костюм вкупе с тёплыми сапогами и пальто, которые нам принесли, хорошо защитили бы от ветра. Меня это полностью устраивало, но Эрика посмотрела на качели так, будто её нарочно попытались оскорбить:
— У нас тоже есть крылья. Мы можем и сами долететь.
— Это не так просто, как кажется, — начал было Райнер, но Эрика упрямо упёрла руки в бока:
— Там, у источника, мы сами вылетели из него, а потом…
— Не сами, — строго отрезал Лэйдон.
— Он прав, — подтвердил Вейлор. — Если бы мы вам не помогли, тьма бы вами там закусила.
— А когда… вы жгли фениксов, мы с парнями были вашими крыльями. Забыли уже?
— Лансфорт недалеко, — заметил Тайлер, глядя в холодную снежную даль, которая на горизонте сливалась со свинцовым небом. — Погода безветренная, лавировать в потоках нет необходимости. К тому же, их подстрахуает грозовой дракон.
Тот пожал плечами:
— Я могу в полёте управлять потоками воздуха, чтобы не допустить падения или столкновения. Но тогда мне придётся лететь прямо за ними.
Лэйдон шумно выдохнул и недовольно пожал плечами:
— Как хотите. Линаэль, полетишь со мной?
— А можно… — я почувствовала, что к щекам прилила кровь. — А можно мне тоже попробовать? Если не получится, и что-то пойдёт не так, я сразу сяду и полечу на качелях.
— Да вы даже приземляться не умеете! — воскликнул Вейлор. — Это действительно опасно!
— Сделаем так, — решил Райнер. — Пусть девочки перевоплотятся, и мы наденем качели под мышками и закрепим под грудью. Ремни удлинним до максимума, чтобы они не мешали махать крыльями. Мы с Лэем будем придерживать и задавать направление, а девчонки смогу немного почувствовать своё тело.
Так и сделали.
Перевоплощение далось мне не сразу. Третья сущность внутри тоже просилась наружу, но я не была с ней знакома и немного побаивалась поддаваться на её зов. Этим можно было бы заняться позже. Драконица отозвалась сразу, но почему-то не охватила полностью, как в источнике, и мне понадобилось время, чтобы сосредоточиться на ней и полностью сменить ипостась. Эрике трансформация далась легче и быстрее. Уже через несколько секунд она стояла у края балкона огромной ледяной драконицей с красивыми раскосыми глазами.
Когда, наконец, мне удалось совершить оборот, на нас надели ремни. Места как раз хватало ещё на двух драконов, поэтому Райнер с Лэйдоном тоже обернулись и взлетели, чтобы поймать задними лапами ремни. Грозовой дракон закрепил их на лапах и дал отмашку, что можно лететь.
Мои лапы оторвались от балкона, и дыхание перехватило, а сердце будто выскочило из груди, когда ремни потянули меня в воздух. Я сделала несколько неуклюжих ударов крыльями и не сразу, но всё же поймала ритм и темп. А ещё через минуту по обе стороны от нас уже летели близнецы Саргоны. Стелларий вышел вперёд и занял место в голове нашей маленькой процессии, а позади летел папа, который нёс маму в качелях, и грозовой дракон.
Я не могла насмотреться на горизонт, надышаться морозным ветром свободы, упивалась чувством единения со пасмурным небом. Потоки воздуха заставляли меня подставлять крылья, поворачиваться и лавировать, хотя крепкие ремни и не оставляли большой свободы в движениях.
Всё это закончилось слишком быстро. Совсем скоро мы добрались до Лансфорта и сели на большую посадочную площадку за городом. Небольшой дирижабль, чуть присыпанный снегом, стоял в ожидании пассажиров.

Глава 25

Эрика
После разговора со старейшинами мы все разошлись по выделенным нам апартаментам, чтобы утром встретиться и осмотреться. Но я никак не могла присоединиться к всеобщему веселью, потому что рядом со мной были только два дракона. Тайлер еще на дирижабле отвел меня в сторону для серьезного разговора.
— Ты же помнишь, о чем мы договаривались? — спросил он тогда.
Вряд ли я могла бы забыть.
Я была слишком подавлена всем случившимся, чтобы ответить, поэтому просто кивнула.
— Мы не сможем быть вместе, — Саргон смотрел прямо перед собой, видимо, ему невыносимо было даже видеть меня.
— Я помню, — сказала я. — Твои принципы и все такое.
— Верно, — кивнул он. — Я не намерен от них отступаться. Ведь тогда я перестану быть самим собой.
— А как же чувства? — вырвалось у меня. — Неужели ты можешь просто взять и отказаться от своей истинной пары?
— О каких чувствах ты говоришь? — он фыркнул. — Мы едва знакомы.
С этим сложно было спорить.
Но если от меня готов был отказаться дракон, которому сама судьба велела быть рядом, то что говорить о Стелларии, которого со мной вообще не связывали никакие узы?
Мой взгляд невольно метнулся к Рику. Они с Вейлором что-то обсуждали, но я видела, что оба наблюдали за нами и, вероятно, догадывались, о чем мы разговаривали.
— Как только приземлимся, я отправлюсь в Кайтаун, — поделился своими планами Тайлер. — А оттуда в какой-нибудь другой мир. Хочу попробовать Эллон. Говорят, там для драконов настоящий экзотический курорт.
Эллон?
Я о таком даже и не слышала.
Но какая разница, если это означало разлуку. Он, конечно, был тем ещё поганцем, но в душу всё равно будто кошки нагадили.
— Ты вернешься? — спросила я. — Когда-нибудь.
— Когда-нибудь вернусь, — кивнул дракон и взял меня за руку. — Но ничего не буду обещать или… Надежда — плохое подспорье. Мой брат хорошо о тебе позаботится. И этот белобрысый тоже.
Пришло мое время недоверчиво фыркнуть.
— Рика здесь тоже ничего не держит, — тихо сказала я. — Вспомнит о своих принципах и улетит в свой Алассар.
— Не думаю, что ледышка в ближайшее время куда-то денется, — неожиданно развеселился Тайлер. — Намерения у него серьезные. Иначе не стал бы ссориться со своим отцом настолько, что тот даже не примчался забирать его, когда узнал про роспуск академии.
— Насколько серьезные? — не смогла не спросить я.
— Как сердечный приступ, — ухмыльнулся дракон. — И кольцо с бриллиантом. Вроде как.
Кольцо? Я повела головой, и Саргон понизил голос до шёпота:
— Я кое-что слышал про традиции их мира. Истинный или нет, а после брачного ритуала он будет твой с потрохами. Заметь, абсолютно добровольно.
Это было странное чувство — меня разрывало противоречие от того, что было грустно из-за ухода Тайлера, и одновременно все внутри бурлило от счастья. Рик останется со мной. Сам. Навсегда. По собственной воле.
Или… не по собственной? Внезапно возникшие в памяти воспоминания фениксов говорили что-то другое. Но что именно — я никак не могла уловить.
Мы еще некоторое время просто стояли с Тайлером рядом, каждый думая о своем.
Я не хотела его отпускать после всего, что нам пришлось вместе пережить. Объединение в единое целое сделало его частичкой меня. Но я понимала, что насильно мил не будешь. И пытаться удержать его — лишь испортить и без того хрупкие отношения. Он бы, уверена, не стал бы меня принуждать, если бы я захотела отказаться от нашей связи.
А потом, когда впереди показались границы Пантарэи, Саргон неожиданно прижал меня к себе и взъерошил волосы.
— Все будет хорошо, мелкая, — пообещал он.
И я, уткнувшись носом ему в грудь, поверила. Потому что иначе и быть не могло.
А после встречи со старейшинами Тайлер исчез. И судя по тому, как спокоен был Вейлор, он тоже обо всем знал и смирился с решением брата. И я решила тоже когда-нибудь смириться, потому что, возможно, в своем далеком и экзотическом Эллоне Тайлер Саргон найдет свое истинное счастье. И я просто за него порадуюсь.
Уже было темно, когда мы все вышли из маленького рейсового дирижабля на площади. Она расположилась прямо на набережной реки, с которой открывался вид на величественный Храм Золота. Храм Богини. Храм Праматери, которая завещала драконам любить друг друга и поклоняться любви во всех её проявлениях.
И драконы поклонялись. Драконы были зависимы от любви. Но они ещё не знали, что фениксы — само её воплощение.
Я остановилась на месте, пытаясь уловить мысль, которая так неожиданно появилась у меня в голове, но она снова ускользнула. Лина обернулась на меня с вопросительным взглядом. Пришлось мысленно махнуть рукой и поспешить за остальными.
— Вроде всё закончилось, — сказала она, когда мы остались вдвоём у поручня на краю набережной. Прямо под нашими ногами плескалась вода, подгоняемая ветром, он пронизывал одежду насквозь, но мне, уже привыкшей к морозу Ледяного Леса, было не холодно. Парни в это время танцевали мужской драконий танец прямо на площади, в центре которой горел огромный костёр.
— Вроде того, — усмехнулась я. — Паршивое выдалось время.
— Да уж… Но зато мы нашли друг друга, — она неуверенно улыбнулась. — И маму с папой.
— Столько лет прошло, что мы уже мало что значим друг для друга.
— Ещё не поздно всё наверстать, — возразила Лина. Потом вздохнула и наклонилась над поручнем, опершись о него локтями. — Память предков начинает укладываться в голове. И меня беспокоит кое-что.
Я повернулась к сестре, мгновенно забыв о собственной грусти.
— О чём ты? Что беспокоит?
Лина испуганно на меня посмотрела, словно нашкодивший щенок. Великая Праматерь, пусть она останется такой ласковой и наивной навсегда. В этом мире хватает прожжённых циников.
— Одна из способностей фениксов: его невозможно не любить, если он любит тебя. Невозможно не хотеть, если он… хочет. Невозможно отвязаться, если феникс привязан. Тот, кого полюбил феникс… становится его рабом.
В конце голос Лины стал совсем тихим.
— Наверное, ты что-то неправильно поняла, — я постаралась говорить как можно мягче. — Нет, такого быть не может. Если б было так, мы бы никогда не знали неразделённой любви.
— А я и не… — начала было Лина, но замолчала.
— Уверена, ты что-то неправильно поняла, — уверенно ответила я, думая о Тайлере, который так легко отказался не просто от феникса, а от своей истинной. Всё-таки я по-прежнему оставалась драконицей, и эту часть моей личности никто не отнимет.
Но что-то шевельнулось у меня в груди. Быть может, именно эту мысль я пыталась поймать. Быть может, что-то внутри меня подсказывало, что Тайлер ещё вернётся. Что он не сможет не вернуться.

Эпилог

Линаэль
— Давай, в этот раз получится!
Рей подбадривающе хлопнул в ладоши. Лэй в это время сидел на большом валуне неподалёку и наблюдал с высоты.
— Я боюсь, что сожгу здесь всё к бездновым чертям! — жалобно откликнулась я. Перевоплощаться в феникса, да ещё и посреди травы и кустов, казалось мне истинным сумасшествием.
— Если бы фениксы одним прикосновением сжигали всё вокруг себя, от Виригии осталось бы одно пепелище, — заметил Лэй. Валун, на котором он сидел, был высотой с полтора Райнера, и оттуда ему удобно было наблюдать за происходящим. — Не боись, ты же сама, если нужно будет, всё тут потушишь.
Я чуть не плакала от страха, но всё-таки зажмурилась и потянулась мысленно к фениксу внутри меня. Тот отозвался пронзительным криком — и я ощутила, как всё тело охватило холодное синее пламя.
Раньше фениксы блюли чистоту своей расы. Делали они это не только оттого, что гордились ею, но ещё и потому, что для других фениксы были обузой. Только феникс может сопротивляться притяжению другого феникса. Так уж вышло. Такова наша природа. И чтобы не привязывать к себе других, нам приходилось не привязываться самим.
— Да-а! — это Райнер. Я осторожно приоткрыла глаза и обнаружила, что стала совсем маленькой. По пояс дракону. И видела при этом странно, слишком широко, почти на все триста шестьдесят градусов. Осторожно сделала шаг. Куриные лапки в голубоватых перьях показались из-под полыхающей синим пламенем груди.
Феникс с кровью ледяного дракона оказался не красным, а голубым. Его пламя — синим и прохладным, но всё таким же убийственным. Должно быть, когда начнут появляться другие фениксы с кровью драконов, мы увидим множество разных вариаций. А пока я пыталась хоть как-то, ощупью, освоиться с новой ипостасью.
Мы уже несколько недель жили в новом, временном здании академии. Она оказалась в резиденции, которая принадлежала семье мистера Саймона, мистера Ноа и их жены Селины. Большую часть времени резиденция пустовала, и использовалась только для того, чтобы под её крышей собиралась вся их уже немаленькая семья: у хозяев за последние сто лет выросли не только дети, но и внуки и даже правнуки, поэтому жилых комнат и других помещений для занятий здесь было предостаточно, чтобы разместить довольно скромное количество учащихся. Хотя, надо признать, после переезда нас стало больше. Некоторые из тех, кто решил воспользоваться предложением об академическом отпуске, в итоге отказались от него и вернулись к учёбе.
Сама резиденция расположилась в долине, со всех сторон окружённой горами. Долина была зелёная и холмистая, с небольшими участками лесов, но добраться до неё можно было только по воздуху, потому что горы вокруг были достаточно крутыми. Ходили слухи, что эта долина образовалась от падения звезды, но фениксы внутри меня шептали, что это совсем не так. А как именно — я пока не могла отыскать в памяти предков.
По вечерам мы выходили на какое-нибудь поле или холм, чтобы отрабатывать взаимодействие с драконами и фениксами. Иногда мы с Эрикой были вместе, а парни подменяли друг друга, помогая нам с тренировками. Но в тот день она была занята.
Потому что приехал Тайлер. Я видела эту встречу из окна, и не слышала, о чём они говорили, но через пару минут они оба обернулись драконами и улетели куда-то в сторону вершины окружавшего нас горного хребта. И когда мы с Реем и Лэем ушли экспериментировать с фениксом, я то и дело посматривала в сторону той горы, но не видела там двух драконов: белую ледяную и алого огненного.
— Интересно, о чём они говорят? — попыталась произнести я, но из горла вырвался странный скрипучий звук.
Странно. Предки подсказывали мне, что пение фениксов прекраснее утреннего соловья, а то, что я только что издала больше похоже на карканье.
— Так, не пытайся пока говорить, — правильно всё понял Рей, который сидел передо мной на корточках, и так наши глаза оказались примерно на одном уровне. — Помнишь, как было с драконом? Надо ещё научиться правильно управлять новым голосовым аппаратом. Полагаю, что у фениксов он ещё сильнее отличается от человеческого, чем у драконов. Давай пока попробуем планирование с высоты.
С этими словами он взял меня на руки и подал Лэю, который всё ещё сидел на валуне.
— Какая у меня птичка хорошая, — хохотнул он, усадив меня на валун рядом с собой, и почесал холку. Было приятно. — Ну что, говорят тебе что-нибудь инстинкты?
Я отрицательно покачала головой и посмотрела вниз. Падать было высоко. Там, конечно, стоял Рей, который бы поймал меня в случае неудачи, но это мало утешало, и я попятилась назад.
— Не-не-не, — Лэй поймал меня под бока и снова поставил на край. — Если упадёшь спиной вперёд, точно не полетишь. Может, тебя подтолкнуть для скорости? Я могу.
В этом у меня не было никаких сомнений. Более того, я была уверена: стоит мне помедлить ещё немного, и он точно столкнёт меня с валуна! Уж лучше сама.
Резко вдохнув, я оттолкнулась обеими лапами и раскинула крылья. Опыт парения у меня уже был, пусть и в облике дракона, поэтому примерно техника была понятна. Но тело феникса оказалось совсем другим. Более лёгким. Пластичным. Перья подгибались на кончиках вверх, огромный хвост распушился, и здорово помогал контролировать направление полёта.
Приземлившись, я пару раз ударила крыльями по траве, прежде чем смогла их аккуратно сложить, а потом сразу вернулась к человеческой форме и легла на спину, глядя, как вечернее солнце опускается к склону одной из гор. Косые оранжевые лучи озаряли ту половину долины, на которой мы находились, а противоположная уже погружалась в сумерки.
— Ну вот видишь, и ничего не сожгла, — заметил Райнер, присаживаясь рядом со мной. — Ещё разок?
— На сегодня хватит, — я потёрла глаза и села, скрестив ноги.
— Да, у тебя завтра первой парой практика по защитным заклинаниям, — Лэйдон спрыгнул с валуна, словно высота ему была совершенно ни по чём. — Если будешь сонной мухой, влеплю тебе плохую оценку. Придётся отрабатывать ночью.
— А может сразу перейдём к отработке? — я подняла на него жалобный взгляд.
— Ага, щас! — хмыкнул Лэй и протянул мне руку, чтобы потом рывком поднять меня на ноги.
— Хватит из-здеваться над девушкой, — укоризненно заметил Райнер. Он к тому моменту отошёл в сторону и перевоплотился в дракона, отчего его голос стал низким и шипяще-рычащим. — С-садись, Линаэль.
Показав Лэйдону язык, я запрыгнула на спину дракону и схватилась за длинные изящные рога. Райнер сделал несколько шагов спокойно, а потом перешёл на иноходь, ускорившись. Меня начало подбрасывать, и приходилось крепко сжимать ногами его корпус. Сила огня потекла в меня сама собой. Нам уже не приходилось прибегать к особой концентрации, чтобы обмениваться силой. Она сама текла между нами, словно мы и в самом деле были единым целым. И при каждом слиянии, которое мы практиковали время от времени, превращаясь в огромного пылающе-ледяного дракона, этот процесс становился всё легче и всё естественнее.
Когда мы остановились у главного входа в Академию, я спрыгнула с Райнера и склонилась, опершись руками о собственные бёдра. Ноги устали держаться на драконе, но это было здорово. Райнер знал, что я хоть и уставала от такой пробежки, но заряд силы, который происходил в процессе, наполнял меня совсем другими энергиями и желаниями. С тех пор, как мы покинули старый Айсхолл, я научилась контролировать эти желания, но всё равно вместо того, чтобы отправиться на ужин, мне сейчас намного больше хотелось оказаться в спальне одного из моих истинных.
От этих мыслей меня отвлекли две фигуры в небе. Они постепенно увеличивались, и в них легко угадывались два дракона.
— Эрика с Тайлером возвращаются, — заметила я. — Интересно, о чём они там говорили?
— Вот сейчас у неё и спросишь, — усмехнулся Лэй. Он добежал до академии, не превращаясь в дракона. Вроде как ради дополнительной тренировки.
Я закусила губу. Было, конечно, очень интересно, но…
— А может, мы немного опоздаем на ужин? — я по очереди смотрела снизу вверх то на Райнера, то на Лэйдона.
— А ты задание по безопасности сделала? — Лэйдон состроил строгую мину.
Я обиженно выдохнула и пошла в дом. Иногда я завидовала Эрике, потому что её парни хотя бы поддерживали любую движуху, а мне достались какие-то зануды.
Лэйдон поймал меня за талию, остановив на пороге. Приобнял, одной рукой скользнув по груди, и мне в ноздри ударил терпкий запах его пота, заставляя голову кружиться ещё сильнее.
— А когда всё сделаешь, я буду самым строгим профессором по защите. И, поверь, тебе придётся постараться, чтобы получить высший балл.
От этого обещания я, кажется, покраснела и не знаю, что бы сделала, если бы Райнер не взял меня за руку и не потянул в сторону малой ванной комнаты, где в трёх раковинах по очереди мыли руки другие адепты. И, когда дошла моя очередь, я хорошенько прополоскала лицо ледяной водой, чтобы сбросить накатившее возбуждение.
***
Эрика
— Ты никогда не думала, что твоей сестре повезло больше, чем тебе? — Вейлор глубоко зарыл свои пальцы в мои волосы, и я выгнулась от удовольствия.
— Нет, — честно ответила я. — С чего ты вообще об этом заговорил?
— Ну как с чего, — хмыкнул Рик, который лежал с другой стороны от меня, подложив руки под голову. — У Лины два профессора, а у тебя адепты-недоучки.
— Один из этих адептов в одиночку сдерживал армию гончих, — напомнила я. — И защитил нас ледяным куполом такой силы, что мы с трудом смогли его пробить. А второй…
— А что второй? — рука Вейлора замерла в моих волосах.
— Тоже молодец, — я повернулась к нему и прижалась губами к его губам, воруя очередной поцелуй.
Саргон нахмурился, но развивать тему не стал. Он вообще в последнее время стал на удивление покладистым. Легко делил меня с Риком, и они вдвоем стали единой, отлично слаженной командой по работе над раскрытием моей чувственности.
Переехав в новое здание академии мы готовились отстаивать свое право жить в общежитии втроем, потому что не собирались разлучаться. Но миссис Селина, которая взяла на себя задачу по расселению адептов, лишь пожала плечами и с улыбкой выдала нам ключи от комнаты.
— Сильно не шумите, — попросила она. — А лучше обзаведитесь артефактом-глушилкой, это значительно упростит вам жизнь.
Мы последовали ее совету, и наши совместные ночи сопровождались моими протяжными стонами, которые можно было больше не сдерживать.
Я думала, Лину тоже никто бы не осудил, если бы она жила со своими профессорами, но Саргоны все еще создавали видимость того, что не трахали свою адептку во всех мыслимых и немыслимых позах.
К сожалению, то, что Лина была истинной парой для двух наших преподавателей никак не повлияло на то, что на занятиях они вели себя как полные задницы, спрашивая с нас наравне с другими адептами. Часто мои занятия начинались с десятков кругов по полигону, потому что мистера Лэйдона заменял Вейлор, и тот тоже не давал мне спуску. Но каждый раз после того, как доминировал надо мной на полигоне, мой Саргон заглаживал свою вину в постели, заставляя меня кричать от наслаждения.
Пока что меня все устраивало. Но в сердце отчего-то жила неясная тоска. Несмотря на то, что Тайлер все время, что мы были знакомы, по большей части вел себя как мудак, я, кажется, все равно привязалась к нему. И после того, как он улетел на Эллон, мое сердце оказалось разбито, пусть даже я себе в этом не признавалась. Но мои парни не были слепыми идиотами и все видели, из-за чего я все чаще ловила на себе их мрачные, озабоченные взгляды.
Стелларий наверняка думал, что причина в нем. Мы не были истинной парой. Он признался, что в глубине души надеялся, что проявится метка, но этого не произошло. Я тактично молчала о том, что была в курсе особенностей их брачных связей. Тайлер, кажется, ошибся, потому что никакого кольца не было. Или Рик решил мне его не дарить. Это придавало нашим отношениям нотку горечи, потому что, по сути, нас ничего не связывало кроме взаимного влечения, но и этого было достаточно для счастья. Ведь так? У тех же самых людей никогда не было понятия истинности, но при этом они успешно создавали крепкие браки, которые длились до самой смерти.
— Как продвигается реконструкция Айсхолла? — спросила я Вейлора, чтобы сменить тему и немного разрядить атмосферу. После нападения башня была сильно разрушена и находилась в аварийном состоянии. Но мистер Саймон не собирался оставить источник, пусть и деактивированный, без надлежащей защиты, и практически сразу начал работы по восстановлению.
— Продвигается, — Вейлор сел, и мой взгляд невольно прилип к его обнаженной груди, которая остро нуждалась в моих поцелуях. — Похоже, там многое держалось на магии фениксов, и после того, как они освободились, стены начали крошиться. Это уже даже не реконструкция, а новое строительство, потому что башню сначала доломали и вывезли обломки, а потом начали на ее месте возводить новую.
Мне сложно было представить, насколько все это было непросто, учитывая расположение Айсхолла. Строительные материалы можно было доставить поездом из Лансфорта, но для этого он, наверное, непрерывно катался туда и обратно. Но учитывая возможности Саймона Саргона, еще до окончания учебного года мы имели все шансы вернуться в наш старый добрый Айсхолл.
Утро давно прошло, но мы втроем, пользуясь возможностью, остались в кровати. Даже несмотря на все усилия моих парней я никак не могла отвлечься и полностью погрузиться в наши чувственные игры. Меня грызло какое-то беспокойство. Чтобы немного отвлечься, я все же поддалась порыву и, встав на колени, обвила руками шею Саргона. Глубоко вдохнув в себя его терпкий, немного хвойный запах, я снова почувствовала настойчивую пульсацию между ног, хотя там, внизу, все уже приятно ныло после бурного утра.
Если у Вейлора и были какие-то другие планы, то он их изменил в мою пользу. Губы дракона коснулись чувствительного местечка у меня за ухом, а его ладонь идеально обхватила мою попку. И все бы это переросло в новый раунд наших сексуальных игр, если бы вещатель моего партнера не издал настойчивый сигнал.
Саргон, бросив на меня извиняющийся взгляд, слез с кровати, чтобы прочитать сообщение. Я видела, как внезапно изменилось его лицо, отразив нечто среднее между радостью и злостью.
— Что случилось? — мгновенно подобралась я.
— Сейчас сама узнаешь, — покачав головой, Вейлор бросил мне свою футболку. — Одевайся.
— Что-то серьезное? — Рик, что до этого расслабленно лежал рядом и наблюдал за нами, скатился с кровати и тоже начал натягивать одежду.
Ответа мы не получили, так как в дверь настойчиво постучали.
Мое сердце с такой силой ударилось о ребра, что, наверное, расшиблось в лепешку. Во рту пересохло, но я стойко наблюдала, как Вейлор направился открывать и спустя мгновение в нашу спальню шагнул его близнец.
Тайлер вернулся.
Мгновенно оценив обстановку, он едва заметно нахмурился. Тонкие ноздри дрогнули, а глаза наполнились тьмой.
— Здравствуйте все, — глухо поприветствовал он нас, и мои губы невольно расплылись в кривой усмешке.
— Здравствуй, — ответила я, потому что парни угрюмо промолчали. Рик вообще выглядел так, будто готов был наброситься на незваного гостя.
— Мы можем поговорить наедине? — сразу перешел к делу Тайлер.
— Мне нечего скрывать от моих мужчин, — бросила я, начиная злиться.
Явился, не запылился. И сразу с требованиями.
— Я настаиваю, — еще сильнее помрачнел Тайлер.
Я не успела послать его в жопу, потому что Вейлор неожиданно схватил меня за руку и сжал пальцы.
— Поговори с ним, — серьезно глядя мне в глаза, попросил он. — Заодно полетаешь, крылья разомнешь.
Я тут и без этого неплохо размялась. С теми акробатическими номерами, что мы исполняли в постели, можно было выступать в цирке и собирать полные залы.
Но если Вейлор просил, я не могла отказать.
— Ладно, — бросила холодно и отправилась одеваться.
— Я подожду тебя внизу, — сказал Тайлер и поспешно удалился, не поблагодарив брата за оказанную услугу. Мне было обидно за Вейлора, за себя, за Рика. Вообще в последнее время настроение менялось, как погода в Кайтауне, но я старалась не придавать этому значения.
— На Плато Трех Ветров открывается прекрасный вид, — задумчиво сказал Рик. — Я мечтал тебе его показать, но можешь слетать сама. Там вам точно никто не помешает.
И как это понимать?
Парни как будто заранее о чем-то договорились.
Может, они знали о возвращении Тайлера и хранили это в секрете? С какой целью?
— Посмотрим, — буркнула я.
Злиться на них не получалось. В глубине души я была слишком рада тому, что мой истинный вернулся, пусть между нами и не было ничего из того, что положено истинным. По очереди поцеловав своих парней, я направилась к выходу из академии.
Тайлер ждал меня снаружи. Все такой же мрачный, но безумно красивый. Адепты бросали на него задумчивые взгляды, но вряд ли смогли отличить одного близнеца от другого. А Вейлор тоже никогда не был лапонькой и большую часть времени прожигал всех взглядом исподлобья и рычал.
— Поговорим? — предложил он, когда я подошла достаточно близко.
Тёплый ветер трепал пряди его алых волос, а лучи солнца подсвечивали золотом его кожу. Я отбросила волосы за спину и, неожиданно почувствовав себя неловко, предложила:
— Полетели на Плато Трех Ветров. Там нас никто не потревожит.
— Полетели, — усмехнулся дракон и шагнул ко мне. Прежде, чем я успела отвернуться, он накрыл мои губы своими. О том, что можно растаять в объятиях, я знала не понаслышке — познала на собственном опыте и из чувственных романов Вероники Веритас, но о том, что такое может произойти в руках Тайлера Саргона, я даже не догадывалась. Огонь желания вспыхнул во мне, как сухая солома от драконьего пламени, и от того, чтобы вернуться в постель, меня удержало лишь осознание того, где я и с кем.
— Я так долго об этом мечтал, — оторвавшись от моих губ, сказал дракон. Его грудь тяжело вздымалась, а глаза наполнились звериным свечением. — Теперь можно и поговорить.
Прежде, чем он успел снова поцеловать меня, я оттолкнула его, отбежала в сторону от здания, обернулась драконом и взмыла в воздух. После долгих тренировок с моими парнями оборот давался мне легко, и мне начало казаться, что я всю свою жизнь это умела. Просто забыла.
Ветер подхватил меня и понес. Я жмурилась от удовольствия, когда потоки воздуха играли с моими крыльями. Тайлер держался рядом, и сложно было понять, о чем он думал. Зачем вернулся? Я строила догадки, и мое сердце сжималось то от тревоги, то от предвкушения. Но долго терзаться не получилось, потому что Плато Трех Ветров оказалось ближе, чем я думала.
Вид с него действительно открывался чудесный. Я несколько мгновений смотрела на голубое вечернее небо, все еще находясь в облике дракона, у которого зрение и обоняние было получше моего, и только потом перевоплотилась. Сразу же мне на плечи опустилась тяжесть и, повернув голову, я обнаружила на себе куртку Тайлера.
— Не хочу, чтобы ты замерзла, — сказал он.
— Я ледяной дракон, — напомнила я. — Меня не так просто заморозить.
Он криво усмехнулся, но не стал настаивать. А я решила не упрямиться.
— О чем ты хотел поговорить? — спросила я.
Вид с плато был восхитительный, но я не могла оторвать взгляд от Тайлера. Бездна, как же он походил на своего брата. Голосом, мимикой, манерами. Они даже пахли практически одинаково, но я бы никогда в жизни не смогла их перепутать.
— Я вернулся, чтобы сказать тебе, что моя борьба окончена. Мой бой с самим собой проигран.
— Какая борьба? — спросила я, хотя мгновенно все поняла. Этот дракон пришел сказать, что теперь мой с потрохами, и от этого сердце наполнилось радостью и торжеством. Однако внешне я осталась невозмутима.
— Я думал, что если окажусь далеко от тебя, смогу вырвать тебя из своего сердца, не думать о тебе, забыть и быть счастливым. Но ты приходила ко мне во снах, а в каждой встреченной девушке я пытался разглядеть твои черты.
— И как успехи? — поинтересовалась я.
— Это полный провал, — опустил плечи Тайлер. — Я одержим тобой, Эрика. Я не могу без тебя жить. И я вернулся, чтобы просить тебя принять меня обратно.
Куда обратно? Можно подумать, у нас что-то было.
Наверное, сомнение отразилось на моем лице, потому что дракон весь поник.
— Не отвергай меня сразу, — попросил он. — Дай мне шанс доказать, что я достоин быть рядом с тобой.
Как будто у меня были в этом сомнения.
— Докажи, — предложила я, в упор глядя на него.
— У меня будет только одна просьба, — после небольшой паузы сказал Тайлер.
Я и не сомневалась, что все не так просто. Наверняка это возвращение шло вразрез с какими-то его принципами.
— Какая? — спросила я, уже понимая, что не смогу отказать, какое бы условие он ни поставил. Мне тоже было тяжело без моего дракона, как без кусочка сердца.
И у него не было ни шанса не ответить мне взаимностью.
— Я готов делить тебя со своим братом и Риком, но один раз, хотя бы один, пожалуйста, будь только моей.
На это я могла согласиться.
— Когда? — мой голос неожиданно охрип.
— Сейчас. Здесь, — шагнув ко мне, Тайлер стащил с меня куртку и швырнул ее на землю. Я с сомнением покосилась на наше ложе, но возразить не успела, дракон немедленно приступил к выполнению собственного условия.
И я принадлежала только ему, душой и телом.
Тайлер любил меня нежно и неторопливо, наслаждаясь каждым мгновением. Изучал мое тело, запоминал и ласкал его, наблюдая за реакцией. Я выгибалась в его руках и оглашала окрестности протяжными стонами, которые, наверное, были слышны даже в академии. Но мне было все равно. Я соединилась со своим драконом, закрепила нашу связь, и разрушить ее не могла никакая сила в Виригии.
Так и должно было быть. С самого начала. Но наша гордость не позволяла тому, что сильнее нас, сделать своё дело так, как положено.
А теперь всё, наконец-то, встало на свои места.
Обратно мы летели уже в сумерках, и в людей перевоплотились не во дворе академии, а на широком балконе на этаже, где была наша комната. В спальню вошли, держась за руки. Вейлор, который замер у двери и до этого явно мерил шагами ковер, окинул нас неодобрительным взглядом.
— Поговорили? — спросил он.
Я кивнула и огляделась в поисках Рика, но о его присутствии свидетельствовала только смятая постель. Самого дракон нигде не было. Меня охватила паника. Обрела одного дракона, чтобы потерять другого? И где мне теперь искать Стеллария?
Но он нашелся сам, выйдя из ванной в одном полотенце на бедрах.
— Уже вернулись? — улыбнулся он и едва заметно втянул в себя воздух. Наверное, от нас с Таем за версту несло сексом.
— Вернулись, — подтвердила я.
— И каков вердикт? — не сводя с нас напряженного взгляда, спросил Вейлор.
— Ну-у-у, — Тайлер медленно покачал головой. — Похоже, нам понадобится кровать побольше.

***
Линаэль
— Великая Праматерь, наконец-то! — прошипела я, когда Эрика зашла в почти пустую столовую и накинулась на еду. Я в это время сидела за уже пустым столом и пыталась писать реферат по технике безопасности использования магии. Получалось не очень-то, потому что после еды и тяжёлого учебного дня меня здорово разморило. Хотелось принять горячую ванну и поспать.
При появлении Эрики я тут же захлопнула книгу, вставила в держатель перьевую ручку и пересела за стол, куда она направилась со своим подносом. Еда уже давно остыла, а сестра выглядела уставшей и задумчивой.
— Эй, что-то случилось? — я попыталась заглянуть ей в глаза. — Тайлер снова тебя обидел?
— Что? Нет… — она покачала головой и принялась ковыряться вилкой в своём ужине. — Нет, он… решил вернуться.
Я облегчённо выдохнула.
— Так и знала, что вернётся. Он не мог не вернуться.
— Да, и теперь я думаю, что может ты была права, когда беспокоилась о нашем маленьком секрете. Нормально ли это, что они вынуждены нас любить? Это ведь не их выбор.
— Знаешь, я много думала об этом, — я стянула с подноса Эрики кусочек тёмного хлеба. — С одной стороны, каждый человек должен сам решать, хочет он быть с другим человеком или нет. С другой стороны, любовь феникса делает чувства взаимными. Всегда. Да, возможно, Тайлера привела сюда твоя сила, притяжение твоего духа, который хочет, чтобы он был рядом. Но он чувствует то же самое. Вы оба хотите быть друг с другом рядом. И это делает вас обоих счастливыми.
— Или несчастными, — криво усмехнулась Эрика.
— Главное не влюбляйся в женатых, — заговорщицким тоном сказала я. — Не то на фениксов начнут охоту. Впрочем, это всё равно начнёт происходить. Рано или поздно.
Словно подгадав момент, в столовую вошла миссис Селина. Она улыбнулась, увидев нас, и деловой походкой направился прямо к нашему столу.
— Хорошо, что вы обе здесь, девочки, — произнесла она, оперевшись руками о столешницу. — Завтра для вас есть дело. Мы обнаружили ещё одного феникса в Пантарэе, и вам нужно будет слетать туда, чтобы помочь в адаптации. Первый обнаруженный нами феникс-мужчина. Вернее, молодой парень. Человек. Он не знаком ни с ипостасями, ни с оборотом, поэтому понадобится вся ваша деликатность.
— Он уже вошёл в контакт с духом предка? — Эрика тут же забыла думать о своих любовных переживаниях и включилась в задачу.
— Ещё нет. Феникс в нём только начал пробуждаться, и делает это довольно… бурно. Чтобы вам было понятнее, о чём речь: он случайно сжёг родовое поместье своих родителей.
— Ого, — сдавленно проговорила я.
— Он сейчас под присмотром мистера Ханта и его супруги, миссис Шерон Лоран, — хозяйка резиденции одарила меня выразительным взглядом, потому что речь шла о моём приёмном отце и вроде как моей приёмной мачехе. — Но там явно нужна помощь памяти предков. А у вас она пробудилась больше всех на данный момент.
— Значит, завтра мы освобождены от занятий? — спросила я.
— Само собой, — Селина кивнула и встала. — Дирижабль будет ожидать вас на рассвете. Постарайтесь выспаться.
Она ушла, а я откинулась на спинку стула и выдохнула.
— Ну что, развеемся немного. Посплетничаем, обсудим твоих парней.
Эрика усмехнулась и покачала головой.
— Боюсь, чтобы выспаться, мне сегодня придётся ночевать у тебя.
— Не вопрос, Мирабелла не будет против, — пообещала я. — Пойду предупрежу Рея с Лэем.
Собрав свои вещи, я поднялась в свою комнату, которую делили мы с Мирабеллой. После лечения по рецептам оборотней она полностью пришла в себя. До некоторого времени никто не догадывался даже, что Тео и его банда отравили девушку ядом оборотней, отчего у неё помутился разум. Но после нескольких доз противоядия она полностью восстановилась.
— Эрика сегодня у нас останется, хорошо? — сказала я, оставляя на столе библиотечную книгу и лист с черновиком доклада.
Мирабелла не ответила. Она с ногами забралась в кресло и смотрела в одну точку перед собой.
— Белла? — ещё раз позвала я, не на шутку разволновавшись. Что если яд оборотней был не полностью нейтрализован, и теперь дал рецидив? — Ты меня слышишь?
Я присела на корточки рядом с соседкой, пытаясь поймать осмысленность в её взгляде. Она медленно перевела на меня взгляд, и в её глазах стояли слёзы.
— Это и есть фениксы? — тихо спросила она.
— Где? Белла, что-то случилось? Мне позвать помощь? Врача?
Она подняла взгляд перед собой, и по её щеке покатилась слеза, когда Мирабелла протянула руку вперёд. У меня перехватило дыхание. В голове зазвучали голоса предков.
Они были рядом. Они искали своих потомков, детей своих детей, чтобы переродиться. И одной из них была Мирабелла.
— Это фениксы, — прошептала я.
Ещё несколько мгновений — и дух предка стал виден и мне. Но совсем ненадолго. Он коснулся пальцев Мирабеллы и начал исчезать, а её глаза распахнулись шире, отчего ещё одна слеза скатилась по щеке моей соседки.
Память предков, их голоса сейчас наполняли её голову.
— Всё в порядке, — прошептала я. — Не бойся. Мы рядом и не позволим, чтобы с тобой что-то случилось.
Глаза Мирабеллы снова подёрнулись влагой.
— Они… они пожертвовали собой… ради того, чтобы этот мир смог жить дальше…
— Да. И мы сохраним в себе память об их жертве. Чтобы никогда не допустить этого впредь.

Послесловие

Кристиан Саргон
Я громко, отчётливо постучал в одну из новеньких дверей Айсхолла. Его было не узнать. С момента разрушения старого замка прошло уже почти два года, и здесь изменилось всё. Абсолютно. Вокруг тёмного источника возвели небольшое здание, в котором изучали то, что от него осталось. Учебные корпуса выстроили чуть в стороне, на склоне горы. Климат Ледяного Леса тоже изменился, и теперь его едва ли можно было назвать ледяным.
— Войдите, — раздался строгий мужской голос, и я не заставил себя ждать.
— Вызывали, мистер Саймон?
Тот не отрывал взгляда от карты Виригии.
— Ты как раз вовремя, — он жестом поманил меня к себе. — Знаешь, что это за место?
Он указал на верхний правый край карты, недалеко от Далёких Стуж, где в небольшой остров была воткнула булавка.
— Скайхолл, — определил я. — Парящий остров на окраине Кайтауна.
— Совершенно верно, — кивнул мистер Саймон. — И ты туда отправишься с очень важным заданием.
Я напрягся. Меня всего несколько дней как официально приняли в министерство безопасности, и пока что не нагружали ничем большим, чем тушением пожаров.
— До нас дошла информация, что в Кайтауне снова возник культ тьмы. Якобы некто зачем-то задумал оживить источник, который расположен в море на краю мира. Как раз недалеко от Скайхолла.
— Культ тьмы? — не удержался от вопроса я. — Но зачем? Он ведь был нужен оборотням, чтобы восстановить Элинор.
Мир оборотней погиб спустя несколько месяцев после деактивации источника. За это время Каспиан Коул успел вернуть себе власть и эвакуировать своих сограждан. По большей части они переселились в Виригию, заняв леса между Истхелльгеном и Гвином, где водилось много пушнины, и условия были максимально приближены к тем, к которым привыкли оборотни у себя дома. Восстанавливать и спасать им было уже нечего, поэтому предположение, что за всем происходящим стоят оборотни, не выдерживало никакой критики.
— Наша разведка предполагает, — продолжал Саймон, — что культ обосновался непосредственно на парящем острове, но где, кто точно этим занимается — неизвестно. Мы могли бы отыскать последователей культа и взять их за жабры, но…
— Но тогда вы спугнёте тех, кто на самом деле стоит за марионетками, — догадался я.
— Да. Поэтому ты отправишься в Скайхолл якобы студентом. Допустим, тебе не понравилось работать безопасником. Решил… изучать иномирные языки. Податься в дипломаты. Или заделаться профессором, как Райнер.
— Работа под прикрытием, — протянул я. — Это интересно.
— Тебя никто не знает. Ты не успел засветиться. То, что ты внезапно решил сменить область деятельности, никого не удивит. Не придётся даже менять имени. Нужно, чтобы ты попал внутрь этого общества. Думаешь, потянешь такое задание?
— Ещё как, — уверенно кивнул я, потому что уже загорелся заданием и начал продумывать, как буду проворачивать дело. — Вот только, мне кажется, среди студентов меня не примут за своего. Я ведь старше и опытнее. Лучше подойдёт место профессора. Молодой прогрессивный профессор, который хорошо ладит со своими студентами.
— Ректор Скайхолла водил какое-то знакомство с Витторио Аргусом.
— Бывший ректор Айсхолла? — нахмурился я, потому что после того, как тот сбежал, его до сих пор так и не нашли.
— Именно, — кивнул мистер Саймон. — Есть вероятность, что он как-то замешан в происходящем. Мы не можем привлекать в себе внимание. Вернее, к тебе. Тебе придётся самому устраиваться в Скайхолл, без нашей помощи. Всё ещё считаешь, что лучше идти профессором?
— Думаю, я справлюсь, — задумчиво проговорил я.
Мистер Саймон поджал губы и некоторое время смотрел на меня.
— Если не получишь место профессора, мне придётся пустить на дело другого человека. Потому что ты уже засветишься.
— Понял. Я справлюсь.
Тогда я еще не знал, что мои хрустальные мечты разобьются о каменную жопу реальности. Но это уже совсем другая история.
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